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Predgovor

Pred go vor
NevaŠečerov

VvlogikoordinatoricePredmetnerazvojneskupinezaitalijanščinokottujiinkot
drugijezikterskupinementorskihučiteljicvokviruZavodaRSzašolstvoželim
predstavitiosnovninamen,zgradboinrazvrstitevprispevkovstrokovnemonogra
fijePo so do bi tve pou ka tu jih je zi kov v gim na zij ski prak si–ita li janš či na.

Všolskemletu2009/10potekauvajanjeposodobljenihgimnazijskihučnihnačrtov,
kisobilidoločenileta2008.Mednjimijetudiposodobljeniučninačrtzaitalijan
ščinokottujiinkotdrugijeziknanarodnomešanemobmočjuSlovenskeIstre1,ki
uvajanovostinapodročjuučenjainpoučevanja.Tesekažejopredvsemvnatanč
nejši opredelitvi sporazumevalne zmožnosti v tujem jeziku, integraciji ključnih
kompetencvseživljenjskegaučenja,vključevanjumedpredmetnihteminuporabi
novihvrst tehnologije.Ciljiposodobitevvodijokpreseganjufaktografskegazna
nja,kisevtujejezikovnididaktikikažepredvsemvobravnaviinurjenjuslovničnih
strukturinpravilalivpovzemanjupodanihrazlagzjezikovnegainknjiževnega
področja.Posodobljeniučninačrtiuvajajoprocesnecilje,kinajbiseuresničevali
včimizvirnejših»življenjskih«okoliščinah.Grezaposkuspribliževanjapoukak
jezikovnistvarnosti,spomočjonajrazličnejšihnačinov,zrazličnimipristopi,me
todamiintehnikamipoučevanjainučenja,kinajbiustvarilimožnostizasamostoj
nejše,kompleksnejše,problemskoinkritičnomišljenje.

PublikacijaPo so do bi tve pou ka tu jih je zi kov v gimna zij ski prak si – ita li janš či na po
skušanareditisintezomedteoretičnimiizhodiščiposodobljenegaučneganačrtas
sočasnopraktičnoobravnavopoukaitalijanščinevslovenskemprostoru.Prizadeva
sipodaticelovitvpogledvsodobnanačelatujejezikovnegapoukainnjihovegaude
janjanjavučnipraksi.

Ksodelovanjusempridobilauniverzitetnestrokovnjakespodročjatujejezikovnega
poukainučiteljepraktike.Prispevke,kiobravnavajoteoretičnaizhodiščaposodobi
tevinjihprispevajopretežnostrokovnjakisfakultete,semumestilavprvidelbese
dila.Praktičnepredstavitveinovativnihpristopov,kijihvučnemnačrturazvrščamo
vposebnaznanja,pasemuvrstilavdrugidel.Razdelilasemjihnatrisklope:prvi
deljenamenjennačrtovanjupoukaitalijanščine,kivključujesmerniceposodoblje
negaučneganačrta,drugidelobravnavainovativnepristope,tretjidelpaseposve
čaproblematikicelostnegavrednotenjaznanjainkompetenc.Vsitrijesklopivse
bujejozgledeučnihenot,nalogindejavnosti,kisobilepreizkušenevučnipraksi.

Publikacijajenamenjenavsemučiteljemitalijanščinevgimnazijiindrugihsred
njihšolah,študentomitalijanistikeinvsem,kisiprizadevajoposodobitiučnipro
cesingapribližatinovimgeneracijam.

Avtorjipublikacijeupamo,dabotastrokovnamonografijapribralcihspodbudila
željoporaziskovanjunovihpristopovkusposabljanjuzauporaboinformacijsko
komunikacijsketehnologije, intenzivnejšemumedsebojnemusodelovanju, izme
njaviizkušenjinzgledovučnepraksenaštevilnihusposabljanjih.

1 Uč ni na črt, Ita li janš či na kot tuji in kot dru gi je zik na na rod no me ša nem ob moč ju slo
ven ske Is tre, Gim na zi ja (Splo šna, kla sič na, stro kov na gim na zi ja); spre je to na 110. seji 
Stro kov ne ga sve ta RS za splo šno izo bra že va nje 14. 2. 2008.
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Novosti v posodobljenem učnem načrtu

1.1   Po so dab lja nje uč nih na čr tov – ko rak k  
so dob nej ši in bolj od pr ti šo li

  NevaŠečerov,ZavodRSzašolstvo

Pov ze tek

Spre mem be po sve tu, ki da nes pred stav ljajo stal ni co, na re ku je jo tudi spre mem be v 
šols tvu. Šol ski si stem se zato mora pri la ga ja ti raz me ram ča sa, v ka te rem ži vi mo. 
Nova spoz na nja in raz voj na vseh po droč jih člo ve ko ve ga de lo va nja nam ka že jo, ka
te ra zna nja, kom pe ten ce in veš či ne je tre ba raz vi ja ti pri mla dost ni ku, da ga pri pra
vi mo na spo pri je ma nje z iz zi vi ča sa, na us pe šno vklju če va nje v vse bolj za ple ten 
svet pri hod no sti. So dob no šo lo zato ra zu me mo kot kom plek sen di dak tič ni kon cept, 
od prt za vse bin ske, me to dič ne in or ga ni za cij ske ino va ci je ter druž be na do ga ja nja. 
Od pr tost v vse bin skem po gle du po me ni več vse bin ske av to no mi je in svo bo de uči te
lja in di ja kov. 

1.1.1 So dob na in v druž be no do ga ja nje od pr ta šo la

Zadnjagimnazijskaprenovasejeizvajalapredvečkotdesetimileti.Vtemčasuso
nastalevelikespremembe,začelsejerazvojnavsehpodročjih.Pokazalasejenuja,
dasesodobnašolaodpiraživljenju,bližjemuindaljnemuokolju,družini,naravi,
medijemintehnologiji.Odpiranješoleinnjenovključevanjevevropskiprostorima
širšedružbenerazsežnosti:

• preprečujenjenozapiranjeprednaprednimidružbenimivplivi;

• omogočaprimerljivostmedrazličnimievropskimišolskimisistemi;

• predpostavlja več šolske in učiteljeve avtonomije, samostojnosti in
prožnostivnačrtovanju ter izvajanjupouka,večstrokovnega izobra
ževanja;

• spodbujasodelovanjedijakovpriupravljanju,načrtovanjuživljenjav
šoliinsoodločanjupriizbiriustreznihmetodinsocialnihučnihoblik;
uvajajoset.i.posredneučneoblike(skupinsko,delovdvojicahinin
dividualnoučnodelo)inučnemetode,kotstaprojektnoučnodeloin
sodelovalnopoučevanje,kiblažitamejemedučnimipredmeti,povezu
jetašolskoučenjezživljenjskopraksoinrazvijatasodelovalnoučenje.

Vdružbenodogajanjeodprtpoukzatouvajanovodidaktičnoinpedagoškokultu
ro,kijenaravnananaosmišljenoučnodejavnost,kizmanjšujepredmetnoizolira
nostučnihvsebininpovečujenjihovouporabnostgledenaindividualneposebno
stidijakov,kiobobvezniučnivsebiniizbirajododatne,boljraznolikevsebineali
naloge,jihmedpredmetnopovezujejoinprilagajajosvojimpotrebamininteresom.

Mladeljudisodobnašoladojemakotsubjekteznjihovimikonkretnimiživljenjski
miizkušnjamiinproblemi,zlastnimipotrebami,zanimanji,iskanji,znjihovimi
izhodiščizavesti.Lespoukom,kijeusmerjenvresničnoživljenje,postopnood
pravljamosamovoljnost,represivnopregledovanjeinocenjevanje,storilnostnipri
tisk,dolgočasnostpouka,neživljenjskoznanje(priučenjutujihjezikovnpr.poz
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navanjeslovničnihstrukturinpravil,kijihnismozmožniuporabitivkonkretnem
govornempoložaju).Izkustvenoučenjerazvijamotudipritujejezikovnempouku,
zrazvijanjemsporazumevalnezmožnostivtujemjeziku,vključevanjemkompe
tencvseživljenjskegaučenja,zmedpredmetnimipovezavami. Izhajamoiz teme,
ki jevsebinskorelevantna inzadijakezanimiva.S temrazvijamozmožnostiza
samostojno učenje in raziskovanje, sproščanje domišljije, kreativnost in solidar
nost,problemskoučenje,kiponujavpogledvkompleksnoststvarnostiinrazvija
dialektičnomišljenje.

1.1.2 Vlo ga (tuje)je zi kov ne ga pou ka v so dob ni šo li 

Bogata evropska kulturna in jezikovna dediščina predstavlja pomemben skupni
vir,kigamoramoohranjatiinrazvijati.Truditisemoramo,dajezikovnoinkultur
norazličnost,kivdoločenimeripomeniovirovmedsebojnikomunikaciji,preobli
kujemovvirvzajemnegarazumevanjainbogatitvelastnekulture.Lezrazvijanjem
sporazumevalne zmožnosti v evropskih jezikih bomo omogočali komunikacijo
medevropskiminarodi,obenempaspodbujalimobilnost,vzajemnorazumevanje,
spoštovanjeinsodelovanje.Stembomopreseglipredsodkeindrugestereotipne
predstave,kineprispevajokzbliževanjurazličnihnarodov,inomogočilisprošče
no interakcijo(mediacijo),kibozagotavljalamobilnost, takodabodopostopno
odpravljenevseumetnezaporeprigibanju,komunikacijiinsodelovanju.

Učenjejezikov(materinščine,drugih2intujihjezikov)ješeposebejpomembnov
čedaljeboljpovezanemsvetu,kjerserazdaljemednarodiindržavamizmanjšuje
jo,kjerjevsevečsoodvisnegasodelovanjanagospodarskem,socialnem,politič
neminkulturnempodročju.Zatojeključnazmožnostvsakegapripadnikadoloče
neskupnostizmožnostsporazumevanja,temeljniciljpapozitivenodnosdotujih
sogovornikovinnjihovekulture.

Spoštovanjejezikovnerazličnostiobspoštovanjučlovekakotposameznika,odpr
tostidodrugihkultur,strpnosti insprejemanjudrugih jeena temeljnihvrednot
Evropskeunije,kiželikotdinamičnadružbapostatisvetovnavelesilanapodročju
znanja.ZatoEvropskaunijaspodbujaučenjetujihindrugihjezikovnaosnovno
šolskiinsrednješolskiravni.CiljEvropskeunijejetudi,dačimvečnjenihdržav
ljanovdosežeravenmed kul tur ne ga go vor ca3,kinajbiuspešnorazvijalsporazu
mevalnozmožnostvprvemjeziku(materinščina)invvsajdvehtujihjezikih4(t.i.
paradigmaM+2).

Zaradizgorajnaštetihdejavnikovjepomenvečjezičnostidosegelpopolnomanove
razsežnosti.Natokažejoštevilnijezikovnopolitičnidokumenti,poročilainana
lize.Mednajpomembnejšimistrateškimidokumentispodročjajezikovnepolitike
EvropskeunijeseuvrščaSkup ni evrop ski je zi kov ni ok vir za uče nje, pou če va nje in 

2 Dru gi je zik na na rod no meša nem ob moč ju slo ven ske Is tre in Prek mur ja.
3 Med kul tur ni go vo rec ob vla da več je zi kov, utr ju je last no kul tur no iden ti te to in us tvar ja 

trd ne vezi us pe šne ga so de lo va nja v več kul tur ni stvar no sti: us pe šno se spo ra zu me va s 
tu ji mi go vor ci, poz na po dob no sti in razli ke, ki se ka že jo med kul tu ra mi, s svo jim od
no som ali ob na ša njem ne spro ža nes po ra zu mov. 

4 Na na rod no me ša nem ob moč ju slo ven ske Is tre di jak raz vi ja spo ra zu me val no zmož nost 
v pr vem je zi ku (ma te rinš či na), v dru gem je zi ku (ita li janš či na) in tu jem je zi ku (an gleš
či na).
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vred no tenje–vnadaljevanjuSEJO(2001)5.Ssociokulturnegavidikaučenje(tujih/
drugih)jezikovzaviraetnocentričnetežnje,ustvarjamožnostizaodpiranjenezna
nemu,sprejemanjedrugačnosti,karpozitivnoučinkujenasamozavestučencain
dijaka,narazvojnjegovesamopodobe.Nastajaljevečletssodelovanjemštevilnih
strokovnjakovspodročjaučenjajezikov,jezikovnepolitikeinučneprakse.Skupni
evropskijezikovniokviropredeljujeokvirnopolitikoučenja,poučevanjainocenje
vanjaznanjajezikovvdržavahEvropskeunije.Znjegovopomočjolahkonajasen,
pregledeninprimerljivnačindoločamostopnjepričakovanihučnihdosežkovvok
virupoučevanja/učenjatujihjezikov.Vvelikopomočpajetudistrokovnjakompri
snovanjujezikovnihkurikulov.

Leta2003jebilsprejetključnidokumentEvropskeunijezaspodbujanjevečjezično
stiSpod bu ja nje uče nja je zi kov in je zi kov ne raz no li ko sti – Ak cij ski na črt 2004–2006 
inleta2005Okvir na stra te gi ja za več je zič nost6.Pomembnovlogopriposodabljanju
poukatujihjezikovimatudiLiz bon ska de kla ra ci ja o os mih ključ nih kom pe ten cah 
za vse živ ljenj sko uče nje(Evropskireferenčniokvir)7.Naštetidokumentidoločajo
okvirnostrategijozaspodbujanjevečjezičnostiinhkratidržavamčlanicampredla
gajovrstoposameznihukrepov.

Predmetne komisije za tuje jezike so pri snovanju posodobljenih učnih načrtov
izhajaleizzgorajomenjenihdokumentov.Pripripraviučnihnačrtovsomedpred
metnimikomisijamizatujejezikepotekalaštevilnausklajevanja.Nastalisosicer
različniučninačrtizavsakposameznijezik,kipasomedsebojprimerljiviinus
klajenivvsehključnihpoglavjih(npr.splošniciljiinkompetence,modularnaopre
delitevpouka,pričakovaniučnidosežki,kipovzemajostandardeSEJO).

1.1.3 Iz ho diš ča po so dab lja nja uč nih na čr tov za tuje 
je zi ke

Strokovnisvetzasplošnoizobraževanjejenasejah14.2.2008in28.2.2008določil
vseposodobljeneučnenačrtezasplošnepredmetezagimnazijskiprogram,kiso
jihpripravilepredmetnekomisijezaposodabljanjeučnihnačrtovnaZavoduRSza
šolstvo.

Posodobitvesenanašajonaučnenačrtevokviruobstoječegapredmetnika.Vklju
čujejonovejšastrokovnaspoznanjaposameznihpredmetnihpodročijindodajajo

5 Skup ni evrop ski je zi kov ni ok vir za uče nje, pou če va nje in pre ver ja nje/oce nje va nje je
zi kov (SEJO); ang. CEFR: Com mon Eu ro pean Fra me work of Re fe ren ce for Lan gua ge 
Lear ning and Teac hing: Lear ning, Teac hing, As ses sment (2001). Stras bourg: Coun cil 
of Eu ro pe. Do stop no na na slo vu: http://www.coe.int/T/DG4/Linguistic/Source/Frame
work_EN.pdf.

6 Nova ok vir na stra te gi ja za več je zič nost (2005). Do stop no na na slo vu: http://ec.europa.
eu/education/policies/lang/doc/com596_sl.pdf.

7 Pri po ro či la Evrop ske ga par la men ta in Evrop ske ga sve ta o ključ nih kom pe ten cah za vse
živ ljenj sko uče nje. Urad ni list Evrop ske uni je L394/10 (18. 12. 2006). Do stop no na na
slo vu: http://europa.eu.int/comm/education/policies/2010/et in http://eurlex.europa.
eu/LexUriServ/site/sl/oj/2006/l_394/l_39420061230sl00100018.pdf. 

 Ključ ne kom pe ten ce so: spo ra zu me val na zmož nost v ma te rinš či ni, spo ra zu me val na 
zmož nost v tu jih je zi kih, kul tur na kom pe ten ca in kul tur na za vest, uči ti se, kako se 
uči ti, sa moi ni cia tiv nost in pod jet nost, di gi tal na pi sme nost, so cial ne in dr žav ljan ske 
kom pe ten ce, ma te ma tič na kom pe ten ca in os nov ne kom pe ten ce v zna no sti in teh no lo
gi ji. 
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konceptualnenovosti(npr.kompetence,ravniznanja),opredeljeneindogovorjene
naevropskiravni.

Predmetnekomisijesoprisnovanjuposodobitevupoštevalesmernice,kiomogo
čajo spremembo šole v smislu večje odprtosti, strpnosti, izbirnosti in mobilno
sti.Snovalciučnihnačrtovzatujejezikesoizhajaliizob sto je čih uč nih na čr tov
(1998),upoštevalinačelaSkup ne ga evrop ske ga je zi kov ne ga ok vir ja (SEJO) in 
Liz bon ske de kla ra ci je o os mih ključ nih kom pe ten cah za vse živ ljenj sko uče nje.
Navezovalisosenaanalizeobstoječihučnihnačrtovizleta1998,primerjalneana
lizetujihučnihnačrtovinanalizedomačihinmednarodnihraziskav.

1.1.3.1 Učninačrtiizleta1998

Predmetnekomisijesopriposodabljanjuučnihnačrtovizhajaleizobstoječihuč
nihnačrtovizleta1998,kisojihpripravilePredmetnekurikularnekomisijevok
virupodročnihkurikularnihkomisij(osnovnašola,gimnazija,srednjestrokovno
izobraževanje).Učninačrtizatujejezikeizleta1998predstavljajoosnovozaposo
dobitve.Vobdobjunastankasobilisodobniininovativnitersosoustvarilirazmere
zapostopnospreminjanjetradicionalnega(frontalnega)poukatujihjezikovvko
munikacijskozasnovanpouk.

Predmetnokurikularnokomisijozapripravoučnihnačrtovizleta1998sosestav
ljalistrokovnjakizaposameznepredmete,insicervisokošolskididaktikimatičnih
fakultetinučiteljipraktiki.Naposameznihpredmetnihpodročjihsodelousklaje
valipedagoškisvetovalcivvlogistrokovnihtajnikovpredmetnihkomisij.

Učninačrtzaitalijanščino1998jeoblikovalaskupina,kijijepredsedovalaprof.dr.
LucijaČok8.Dokumentjebildoločenna14.sejiStrokovnegasvetaRSzasplošno
izobraževanje(1998).Postavljate me lje so dob ne mu pou če va nju in uče nju ita li
janš či nekotdrugegajezikananarodnomešanemobmočjuslovenskeIstreinna
ravnitujegajezika(gimnazijezunajobmočja,kijeopredeljenokotnarodnomeša
no),kisoseohranilivposodobljenemučnemnačrtu.

Kurikularnekomisijesopripripraviučnihnačrtov1998upoštevalesmernicedoku
mentov,kijihjesprejelNacionalnikurikularnisvet(Iz ho diš ča Ku ri ku lar ne pre no ve 
(1996), Iz ho diš ča Ku ri ku lar ne pre no ve na po sa mez nih rav neh edu ka ci je (1996), 
Na vo di la za pri pra vo pro gra mov in uč nih na čr tov (1996)).Programi,učninačrtiin
ka ta lo gi zna nja9sonastajalinapodlagimednarodnihprimerjavinanalizpreverja
njaosnutkovinpredlogovvštudijskihskupinah.

Kurikularnaprenova1998 si jezastavilacilje,ki jihvvečiniupoštevajo tudipo
sodobljeniučninačrtizatujejezike.Mnogeizmedtehnovinačrtipovzemajoin
nadgrajujejo,insicer:

• Po ve ča ti av to no mi jo in stro kov no od go vor nost šol in uči te ljev:učnina
črti/katalogiznanjasociljnonaravnaniinučiteljemomogočajoizbiro
vsebin,dejavnostiinustreznihdidaktičnihpristopov.

8 Prof. dr. Lu ci ja Čok, red na pro fe so ri ca na Pe da goš ki fa kul te ti v Ko pru, čla ni ca Na cio
nal ne ga ku ri ku lar ne ga sve ta.

9 Ka ta lo ge zna nja upo rab lja sred nje stro kov no izo bra že va nje.
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• Dose či več jo stop njo po ve za no sti med dis ci pli nar ni mi zna nji:pripripra
viosnutkovinpredlogovučnihnačrtov/katalogovznanja1998jebilo
opravljenomedpredmetnousklajevanje.Medtujimijezikijepotekala
koordinacija,kijojevodildr.JanezSkela10.Oblikovanisobilipredlogi
obveznihizbirnihvsebinvgimnazijah,kipresegajoznanstvenodisci
plino(npr.državljanskakultura,vzgojazadružino,knjižničnoinfor
macijskaznanja,metodologijaraziskovalnegadela,vzgojazazdravje
itd.).

• Pre pre či ti preo bre me nje nost učen cev:učninačrtiizleta1998spodbujajo
uporaborazličnihoblikinmetoddela,vnavodilihučneganačrtapo
udarjajopomenindividualizacijeindiferenciacijepouka.

• Po ve ča ti de jav no vlo go učen cev in di ja kov:učninačrtiinkatalogizna
njaizleta1998uvajajoizbirnostvsebinindejavnosti;poudarekjena
dejavnosti,eksperimentalnemdeluinproblemskemučenju;uvajajose
različneoblikepreverjanjainocenjevanjaznanja,npr.ocenjevanjezna
njanapodlagiučenčevihizdelkov,pritujihjezikihEvropskijezikovni
listovnik.

• Spod bu ja ti skla den te le sni in du šev ni (spoz nav ni, čus tve ni, so cial ni in 
dru gi) raz voj po sa mez ni ka:učninačrtiizleta1998vključujejocilje,ki
jihdijakuresničujenaspoznavnem,motivacijskem,estetskem,social
nem,čustvenem,moralnoetičnem,telesnogibalneminpraktičnoteh
ničnempodročju,poudarjenajeskrbzaustreznorazmerjemednižjimi
invišjimikognitivnimicilji.

• Po ve ča ti po ve zo val no in us mer je val no vlo go uči te ljev v izo bra že val nem 
pro ce suspomočjorazličnihsodobnihpristopov,zuveljavljanjemde
javnejšihoblikinmetoddela.

• Pove ča ti so cialno in te gra cij sko vlo go šo le:izdelanjebilpredlogobvez
nihizbirnihvsebinvgimnazijah(npr.prostovoljnosocialnodelo,vzgo
jazadružino...);učninačrtiinkatalogiizleta1998vključujejopredlo
gedejavnosti,skaterimisešolapovezujezokoljem.

• Pri pra vi ti di ja ke za ka ko vost no živ lje nje in vse živ ljenj sko izo bra že va
nje:učninačrtiizleta1998omogočajovečjodejavnostininiciativnost
učencev;programizagotavljajoenakemožnostivizobraževanju.

• Do se či med na rod no pri mer lji ve stan dar de in rav ni zna nja:mednarodna
primerljivostjeenotemeljnihnačelprenove.Vučnihnačrtihsooprede
ljenistandardiznanja(minimalnistandardi,standardinavečravneh).

• Us po so bi ti učen ce za učin ko vi to in ka ko vost no ko mu ni ka ci jo;poudarek
jenasporazumevanju.

• Iz bolj ša ti funk cio nal no pi sme nost:uveljavljajosezmožnosti,spretnosti
inznanja.

• Po ve ča ti ka ko vost in traj nost pri dob lje ne ga zna nja z uva ja njem uč nih 
vse bin, ki pris pe va jo k dvi gu splo šne izo braz be: višji kognitivni cilji
zahtevajouporabopridobljenegaznanja.

10 Izred ni pro fe sor dr. Ja nez Ske la, Od de lek za an gli sti ko in ame ri ka ni sti ko, Uni ver za v 
Ljub lja ni, član Na cio nal ne ga ku ri ku lar ne ga sve ta.
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• Pred la ga ti vse bi ne, ki naj bi pris pe va le k raz vi ja nju stra te gij uče nja.

• Raz vi ja ti spo sob no sti sa mo stoj ne ga us tvar jal ne ga in kri tič ne ga miš lje
nja ter pre so ja nja: usposabljanje dijakov za soočanje z življenjskimi
problemiinzanjihovoreševanje.

• Vzpo sta vi ti rav no tež je med po sa mez ni mi po droč ji in dis ci pli na mi: z
uvajanjemizbirnihpredmetov,predmetovzamaturoitd.seravnotežje
meddisciplinamioblikujenaravniposameznikaoz.dijaka.Dijaktorej
sooblikujepredmetnikgledenainterese,željeinpotrebe.

1.1.3.2 Skupnievropskijezikovniokvir(SEJO)

PosodobljeniučninačrtizatujejezikevključujejotemeljnanačelaSEJO,kiposre
dujesplošnaokvirnapriporočilavzvezizučenjeminpoučevanjemjezikov.SEJO
jetemeljniskupnidokument,kiopredeljujeključnesestavinetujejezikovnegapou
kavevropskihšolah.Vsebujenatančenopisciljev,vsebinpoučevanja,doseženih
rezultatovinravniznanja.KerslovenskiprevodSEJOšelenastaja,posredujemv
nadaljevanjukratekpovzetekvsebin.

SEJOoznačujejonaslednjelastnosti:

• Je za sno van za raz lič ne na me ne:zanačrtovanje,izvajanjeinvrednote
njepouka.

• Je flek si bi len:prilagojenzarabovrazličnihokoliščinah.

• Je od prt:omogočanadaljnjepoglabljanjeindopolnitve,obenempado
pušča vsem uporabnikom, da si pri učenju in poučevanju izmenjajo
svojeizkušnjevzvezizopredeljevanjemciljev,metoddelaindoseže
nihučnihrezultatov.

• Je di na mi čen:vnenehnemrazvijanju,upoštevaizkušnjeinznanstve
ne izsledke. V posameznih poglavjih dokument posreduje različne
probleme iz neposredne učne prakse in je naslovljen uporabnikom.
Namenjenjepraktikom,daonjemrazmišljajoin,čejepotrebno,tudi
spreminjajosvojoučnoprakso.Obravnavaniproblempanepredpisuje
določenihkorakov,ponujalenekevrstenasvete.Praktikilahkodolo
čenanavodilainpriporočilaobidejo,česenestrinjajospredlaganimi
rešitvami.

• Ni dog ma ti čen:senenavezujelenaenpristop,vključujerazličneobli
ke,metodedelainučnestile.Nidokončen,sajjetovdružbi,kijevne
nehnemrazvoju,teoretičnonemogoče.Tudijeziksestalnospreminja,
zatoSEJOidentificiraparametreinkategorije,kisopotrebnizaopisci
ljev,metod,oblikdelainravniznanja.Praktikomprepušča,dadodaja
joposameznevsebine,kisejimzdijopotrebneinsmiselne.Povzemati
načela Skupnega evropskega jezikovnega okvirja pomeni upoštevati
pomenrazvijanjasporazumevalnezmožnostindrugihkompetenc,ki
jihsicernebinikolivključilivučniproces.Todejstvopraktikespodbu
jaknadaljnjemurazmislekuvzvezizizvedbopouka.Dokumentjev
pomočštudentomprisamoizobraževanjuinsamovrednotenjulastnih
dosežkov.
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SEJOnepredpisujepravilinnevsiljujedoločenegapristopakpoučevanjuinučenju
jezikov,ampakspodbujasamostojnostučencaoz.dijakainučiteljapriizbiriučnih
vsebininopredeljevanjuustrezneravniznanja.Uvajainrazlagapristope(ang. ap
proach),kitemeljijonaanalizijezikovnerabeinučnihstrategij(ang. stra te gies).
Posredujenačinezarazvijanjesplošnihzmožnosti(ang.ge ne ral com pe ten ces)in
sporazumevalno zmožnost (ang. com mu ni ca ti ve com pe ten ce). Pri posredovanju
inopisovanjukompetencupoštevarazličnerazšeznosti,nezgoljozkojezikovnih
(npr. sociokulturnividikučenja inpoučevanja tujega jezika,upoštevanjeučen
čevega predznanja in izkušenj, razvijanje čustvenega odnosa do učenja jezikov,
odkrivanjenadarjenostizaučenjejezikovitd.).

SEJOzagovarja stališče,da jeučenjeproces,ki seudejanjaz izvajanjemsporo
čanjskegadejanja(ang.ac ti vi ties).Vokvirutegaprocesaučenec/dijakrazvijapro
duktivneinreceptivnezmožnostiterzmožnostimediacije.Osnovnasestavinatu
jejezikovnegapouka jebesedilo,kiuvajadoločeno temo(ang. the me).Učenec/
dijak izvršuje naloge (ang. tasks) v različnih okoliščinah sporazumevanja (ang.
si tua tions),kiizvirajozrazličnihpodročij(ang. do mains)socialneeksistence.Gle
denarazličneravniusvojenihzmožnosti,kijihnatančnoopredeljujejoopisi,naj
biuporabniktegadokumentamogel»izmeriti«lastennapredekpriučenjujezika.
SEJOpoudarjatudijezikovnoinkulturnoraznovrstnost,kijujetrebaupoštevati
prizasnoviučnihprogramov,terobravnavanjenerazličnevidike:večjezičnostin
večkulturnost,medkulturnost,trajno(vseživljenjsko)učenjejezika;vzgojne(for
mativne)indelne(parcialne)kompetence,diferenciraneučnecilje.

SEJO obravnava vidike dolgoročnega načrtovanja pouka s postavljanjem pragov
(ang. sca ling) in ravni (ang. le vels) z natančnimi opisi. Uvaja t.i. »stro kov ni oz. 
raz ve ja ni«pristop,skaterimnajbiučiteljdosegeldoločenoprožnost inprimer
ljivostprioblikovanjuravniznanja.Preučujetudiizbiroustrezneravnidoločene
kompetencegledenaparametreinkategorije,kijihopredeljujevdrugihpoglavjih.
Uvajarazličneciljeinvrstevrednotenja(ang.eval va tion),pritemupoštevakriterij
razumljivosti,natančnostiinuresničljivosti(ang.il lu stra ti ve sca les of des crip tors).

Na men SEJO

Zasnovanjebilzato,dabispodbujalučenjeinpoučevanjetujihjezikovvevrop
skihizobraževalnihsistemih.Vsievropskidržavljaninajbisevtujidržavizmogli
sporazumevatinaravni»preživetja«,siizmenjatiosnovnepodatke,razumetinačin
življenjavtujidržavi,spoštovatinarodnoinkulturnoidentitetovsakegaposamez
nika.Zaraditegarazloganajbivsedržavečlanicezagotovilesvojimdržavljanom
učenjetujih jezikovskozicelotenvzgojnoizobraževalnisistem,odvrtcadoizo
braževanjaodraslih(vseživljenjskoučenje).SEJOjenamenjentudisnovalcemna
cionalnepolitike,kinajbiustvarilirazmerezauspešnoučenjejezikovzopredelje
vanjemstvarnihučnihciljev,uvajanjemustreznihpristopov,metodinoblikdela,
omogočanjemdostopadoustreznihvirovinučnihpripomočkov,podporosmisel
nihinuresničljivihraziskovalnihinrazvojnihnalog,razvijanjemprimernihoblik
vrednotenja inkriterijevza jezikovnokvalifikacijo.Posreduje temeljezamedse
bojnopriznavanje tehkvalifikacij.Oblikovanje,distribucija in revizijasplošnega
okvirjasozaradizgorajomenjenihrazlogovsmiselniinnujni.
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Ci lji

UporabnikiSEJOnajbiuresničevalinaslednjecilje:

• povečaliosebnomobilnost,občutljivostzamednarodnosodelovanje,

• razvijalispoštovanjedorazličnekulturnepripadnosti,

• izboljšalidostopdoinformacij,

• poglabljali medosebno komunikacijo in s tem izboljšali odnose na
osebnem,kulturnemingospodarskempodročju.

Cilj na sku pi na

SEJOjenamenjen:študentom(dijakom),učiteljem,snovalcemkurikulainnacio
nalnepolitike,drugimstrokovnimdelavcem,izpitnimkomisijaminrazličnimsve
tovalniminstitucijam.

Vzgoj noizo bra že val ni vi di ki SEJO

Dokumentposredujenatančenopissporazumevalnezmožnostivtujemjeziku,s
posebnimpoudarkomnapričakovaneučnerezultate.Uvajavsebine,kiseprilaga
jajorazličnimprogramom,insicer:

• splo šne mu pro gra mu:učenec/dijaknapredujevsporazumevalnizmož
nosti,kivključujerazličnekompetence(npr.gimnazijskiprogram);

• mo du li ra ne mu pro gra mu: učenec/dijakrazvijasporazumevalnozmož
nostvokviruomejenegapodročjazdoločenimicilji(npr.srednjepo
klicnoizobraževanje);

• spe ci fič ne mu pro gra mu: namenjajo večjo pozornost določenim vidi
komjezikovnegausposabljanja,vokvirukateregaučenecdosegažele
noravenznanjainzmožnostinadoločenempodročju,nadrugempa
manj(modularnaoblika,npr.tečajosnovnegasporazumevanjavtujem
jezikuprimedkulturnihizmenjavah).

Navodilainpriporočilategadokumentasoizčrpnainrazumljiva.Sovpomočštu
dentom(dijakom),učiteljem,strokovnimdelavcem,načrtovalcemučnihprogra
mov,avtorjemučbenikov,staršeminstrokovnijavnostipriizbirirazličnihučnih
vsebininprimedsebojneminformiranju.

1.1.3.3 SmerniceinizhodiščanaravniMinistrstvaRSzašolstvo

Odločitvepredmetnihkomisijzapripravoposodobitevučneganačrtaizleta1998
paizhajajotudiiznačel,kijihposredujetanaslednjadokumenta:

• Smer ni ce, na če la in ci lji po so dab lja nja uč nih na čr tov: 19. februarja
2007jihjepotrdilaKomisijazaspremljanjeinposodabljanjeučnihna
črtov,kijojeimenovalministerfebruarja2006.

• Iz ho diš ča pre no ve gim na zij ske ga pro gra ma:sprejetasobilanasejiStro
kovnegasvetazasplošnoizobraževanje,19.aprila2007.
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Izhodiščnadokumentazahtevata jasno idejnovlogopredmeta, spodbujataavto
nomijoučiteljainšole,razvijataučnociljniinprocesnorazvojnipristop,gradita
temeljezaprilagodljivostučnegaprocesa(odprtostinizbirnost),omogočataraz
vijanjezmožnosti(kompetenc)inkakovostnoznanjepoaktualnosti, trajnosti in
uporabnostiznanja.Sistematičnouvajatauporaboinformacijskokomunikacijske
tehnologije,ustvarjatamožnostizapovezovanjepredmetovindisciplinterspod
bujatarazvojnospremljanjeučenčevihrezultatov.

1.1.4 No vo sti po so dob lje ne ga uč ne ga na čr ta za  
ita li janš či no v gim na zi ji

Leta 2007 so v okviru projekta Posodobitve gimnazije na Zavodu RS za šolstvo
steklaprizadevanjazaspremembeučnihnačrtovizleta1998.Imenovanesobile
komisijezavsakposamezensplošnoizobraževalnipredmetgimnazijskegaizobra
ževanja.Vskupini,ki jeposodabljalaUčninačrtza italijanščino11, sosodelovali
učiteljipraktiki,pedagoškisvetovalecZavodaRSzašolstvoinzunanjiizvedenecza
didaktikopoučevanjainučenjaitalijanščine,dr.AnjaZormansPedagoškefakulte
teKoper,UniverzanaPrimorskem.

Članipredmetnekomisijesopreučiliizhodiščnedokumente,opraviliprimerjalno
analizo Učnega načrta 1998 in tujih učnih načrtov (finski, angleški, italijanski).
Opredelilisoučnecilje,splošnainposebna(izbirna)znanja,posredovalinačine
medpredmetnegapovezovanja,opisalipričakovaneučnerezultateterpostavilite
meljezarazvijanjekompetenczavseživljenjskoučenje12.

V nasprotju s prejšnjimi učnimi načrti se posodobljeni učni načrti poleg ciljem
zarazvojkognitivnihsposobnostiinzmožnostiposvečajotudiciljem,kirazvijajo
metakognitivnesposobnostiinzmožnosti(npr.zavedanjelastnihkognitivnihpro
cesov),inrazvijanjupozitivnihvrednot.Dijakinajbizatopolegsporazumevalne
zmožnostivtujem/drugemjezikurazvijalitudidrugekompetence.Tenajbipris
pevalek:

• razvijanjuzmožnostinačrtovanja in spremljanja lastnegaučnegana
predka,ocenjevanjumorebitnihtveganjprisprejemanjulastnihrešitev,
razvijanjuodgovornostizalastnoznanje;

• samostojniizbiriinpreizkušanjuučinkovitihučnihstrategijinrazvija
njudelovnihnavad;

• razvijanjusamoiniciativnostiinpodjetnosti,kidajetaučenjupraktično
vrednost indijakepostopnouvajatavsvetdela, jimomogočatanad
grajevanje lastnepodjetnosti,ustvarjalnodoživljanjeučnegaprocesa,
osmišljanjenaučenegainprenostegaznanjavvsakdanježivljenje;

• uveljavljanjulastnihstališčdodoločenegaproblema;

11 Upo šte va se raz li čen po lo žaj je zi ka (kot dru gi ali tret ji tuji je zik, kot dru gi je zik na na
rod no me ša nem ob moč ju slo venske Is tre v ob se gu od 280 do 420 ur) in pro gram (splo
šna in stro kov na gim na zi ja).

12 Pri po ro či la Evrop ske ga par la men ta in sve ta o ključ nih kom pe ten cah za vse živ ljenj sko 
uče nje, Urad ni list Evrop ske uni je L394/10, 18. 12. 2006.
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• boljšemusodelovanjuvtimu;

• pozitivnemuodnosudopripadnikatujekulture.

Komisijajenapodlagiprimerjalnihanalizučnihnačrtov,preučitvenačelzaposo
dabljanjeučnihnačrtovinevropskihsmernic,sprejelanaslednjaizhodiščaposo
dabljanja:

1. natančnoopisatiinrazložitispo ra zu me val no zmož nostvtujemjezi
ku(cilji,zmožnosti,strategije,teme,ravni);

2. dodelatisplošneciljeinvključitiključ ne kom pe ten ce;

3. poudariti pomen razvijanja med kul tur ne zmož no sti, spodbujanja
med kul tur ne ga dia lo gainpripravljenostinamedsebojnospoštovanje
insprejemanjedrugačnosti;

4. do gra di ti ope ra tiv ne ci lje(boljrazvidnikognitivnospoznavniciljiin
taksonomskaraven),

5. opustitiseznamknjiževnihdelinuvestite mat ske sklo pe;

6. vpeljatilestvicoSEJO:nižjaravenA1A2(minimalnidosežek),osnovna
raven(B1),višjaravenB2(ravenmaturenavišjizahtevnostniravni);

7. uskladitisezdrugimitujimijezikiinprilagoditimodularnooblikona
način,kigauveljavljaSEJO,vključitirav ni, ki jih vpe lju je SEJO;

8. dodelatimed pred met ne po ve za ve,interdisciplinarnipristopinstem
omogočiti prenos (uporabnega) znanja in zmožnosti med različnimi
disciplinami;tujijezikjesredstvozapridobivanjeinpoglabljanjezna
nja,kisepovezujezučnimiciljiinvsebinamidrugihpredmetov;

9. poenostavitiizčrpnadidaktičnanavodilaizučneganačrta1998;

10. vsklopt.i.posebnihznanjvključitiino va tiv ne pri sto pekučenjutujih
jezikov,naprimer:

• CBLL:Con tentBa sed Lan gua ge Lear ning sočasnodoseganjeje
zikovnihinpredmetnihoz.vsebinskihciljev,kiseudejanjajov
medpredmetnihpovezavah,

• CLIL: Con tent and Lan gua ge In te gra ted Lear ningučenjenejezi
kovnihpredmetovvtujemjeziku,

• sa mo vred no te nje uč nih do sež kov(Evropskijezikovnilistovnik),

• pro jekt no delo(projektnidan,teden),raziskovalnadejavnost,

• delo z iz vir ni mi be se di li (umetnostno besedilo, poljudnoznan
stveno besedilo, članek (strokovnih) revij, film, spletna stran,
klepetalnica,večplastnapredstavitev,mrežnihipertekstitd.),

• us tvar jal ne de jav no sti (šolskoglasilo,gledališkauprizoritev,pi
sanjepesemskihbesedil,scenarija,videoposnetekvzvezispro
mocijošolealiturističnapromocijalastnegakrajaitd.),

• raz vi ja nje med kul tur ne ko mu ni ka ci je:spoznavanjekulturetuje
ga/sosedskeganaroda(tudispomočjointervjujazrojenimigo
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vorci), medkulturne izmenjave preko spleta in v živo, obiski v
tujiniitd.

1.1.5 Viri in li te ra tu ra
1 Kač, L., Še če rov, N., Holc, N. (2010). Postop no uva ja nje ob vez ne ga dru ge ga tu

je ga je zi ka v os nov ne šo le. Ljub lja na: Za vod RS za šols tvo.
2 Nova ok vir na stra te gi ja za več je zič nost. (ci ti ra no 11. 1. 2010). Do stop no na na

slo vu: http://ec.europa.eu/education/policies/lang/doc/com596_sl.pdf.
3 Pri po ro či la Evrop ske ga par la men ta in Evrop ske ga sve ta o ključ nih kom pe

ten cah za vse živ ljenj sko uče nje. Urad ni list Evrop ske uni je L394/10 (ci ti ra no  
18. 1. 2010). Do stop no na na slo vu: http://eurlex.europa.eu/LexUriServ/site/sl/
oj/2006/l_394/l_39420061230sl00100018.pdf. 

4 Strm čnik, F. (2006). Znans tve no sto ril nost na ali učen cu pri la go je na šo la. V: 
So dob na pe da go gi ka, št. 57. Ljub lja na: Zve za dru štev pe da goš kih de lav cev Slo
ve ni je.

5 Skup ni evrop ski je zi kov ni ok vir za uče nje, pou če va nje in pre ver ja nje/oce nje va
nje je zi kov (SEJO); ang. CEFR: Com mon Eu ro pean Fra me work of Re fe ren ce for 
Lan gua ge Lear ning and Teaching: Lear ning, Teac hing, As ses sment (2001). 
Stras bourg: Coun cil of Eu ro pe. (ci ti ra no 10. 1. 2010). Do stop no na na slo vu: 
http://www.coe.int/T/DG4/Linguistic/Source/Framework_EN.pdf.

6 Svet lik, I. (2000). Po ro či lo na cio nal ne ga ku ri ku lar ne ga sve ta. (ci ti ra no 7. 8. 2009). 
Do stop no na na slo vu: http://www.seeeducoop.net/education_in/pdf/nks/
nks_porocilo.html. 

7 Še če rov, N. in Zor man, A. (2008). Uč ni na črt za ita li janš či no kot tuji in kot 
dru gi je zik na na rod no me ša nem ob moč ju slo ven ske Is tre. Gim na zi ja (splo
šna, stro kov na, glas be na gim na zi ja). Spre je to na 110. seji Stro kov ne ga sve ta 
RS za splo šno izo bra že va nje, 14. 2. 2008.

8 Ža kelj, A. (2008). Po so do bi tev uč nih na čr tov: vpe lje va nje in sprem lja nje ter 
us po sab lja nje uči te ljev [de lov no gra di vo pro jek ta].Ljub lja na: Za vod RS za šols
tvo, 14. 3. 2008.
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1.2  L’edu ca zio ne in ter cul tu ra le nei cur ri co li 
di lin gua se con da e stra nie ra 

  NivesZudičAntonič,UniverzanaPrimorskem,
  FakultetazahumanističneštudijeKoper

Pov ze tek

Di ja ki z uče njem tu je ga ali dru ge ga je zi ka razvijajo spo ra zu me val no zmož nost v 
tem je zi ku, ki vklju ču je tudi pr vi ne med kul tur ne ga spo ra zu me va nja. Sled nje spod
bu ja jomed kul tur ni dia log, pri prav lje nost na so bi va nje in med se boj no spo što va nje. 
Z raz vi ja njem med kul tur ne zmož no sti us tvar ja mo po go je za us pe šno us va ja nje je zi
ka v od pr to sti in to le rant no sti do dru gač no sti je zi kov in kul tur. 

V tem pris pev ku, sklad no z ne ka te rimi teo re tič ni mi iz ho diš či, že lim pred sta vi
ti prob le ma ti ko raz vi ja nja spo ra zu me val ne in med kul tur ne zmož no sti z raz lič nih 
zor nih ko tov. Po sre do va la bom tudi ne ka te re za mi sli v zve zi z uva ja njem kul tu re in 
je zi ka v tu je je zi kov ni ku ri kul, z nji ho vim ude ja nja njem v uč ni prak si in v pro ce sih 
(samo)vred no te nja uč nih re zul ta tov.

Nellasocietàmoderna,nell’ambitodell’UnioneEuropeaeneiluoghiincuisonoin
attoiprocessidiglobalizzazione,lepersonestabilisconocontattisemprepiùin
tensiconaltrecomunitànazionaliedetniche.L’unicomodoperlevariecomunità
diottenereunacollaborazioneliberaeproduttivaèlaconsapevolezzaintercultu
ralee interetnicadiognisingolo individuo,comepuredi tutte le istituzioniche
hannounruolocreativonellaculturadiunanazione.Laconsapevolezzaintercul
turale,checomprendelaconsapevolezzadellapropriaidentitànazionaleealcon
tempodelleidentitàdellealtrecomunitànazionalicoesistenti,deveperciòessere
l’obiettivodellesocietàmulticulturalimoderne.

Lebasidiunasocietàinterculturalesonounabuonaconoscenzadelleculturedel
lecomunitàcoesistentielacapacitàdiaccettareerispettareivaloridiqueste,si
trattidicomunitàchedasemprevivonosulterritorio(gruppietniciautoctoni)odi
comunitàminoriodefinite»nonstoriche«,chevisisonostabilitedapoco.Perun
buonfunzionamentodisocietàculturalmentepluralisonodunquenecessaridei
valoricomunichesielevinooltreivalorietnicioculturaliparticolari.Sitrattadi
unasortadivaloriculturaligenerali,comelafedenellalibertà,lapace,lanonvio
lenza,l’uguaglianzaelaparitàdidiritti,ildialogocostruttivo,lacapacitàd’adatta
mento,latolleranza,ilsostegnodelladiversità,lacompassioneelasolidarietà,ecc.

Negliultimitempigliinsegnantieglistudiosiimpegnatinelcampodell’educazio
neinterculturalehannoevidenziatocheleesperienzedidattichedisolitovengono
improvvisateacausadellascarsaconoscenzaopreparazioneinmateria.Taliosser
vazionierifessioni,daunlato,costituisconounpreziosostrumentoperilripensa
mentodegliinterventiscolasticieperilfuturosviluppodelladidatticadell’intercul
tura,dall’altro,rafforzanol’esigenzadiripensarealcunequestioniteorichedifondo.

Primadiiniziarelanostraanalisidelconcettodieducazioneinterculturaleèdifon
damentaleimportanza,pertanto,dareladefinizionediintercultura,masoprattut
tocercaredispecificareledifferenzetrainterculturaleemulticulturalitàinquanto
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spessoaccadecheiduetermini(»multiculturale«e»interculturale«)venganouti
lizzatiinmodointercambiabile,comesefosserosinonimi.Inrealtàiduetermini
hannoduesignificatibendistinti.Èbenesoffermarsisuquestadifferenziazione
sindall’iniziopoichéaessasicolleganoancheduediversimodidi intendere le
possibilitàdiinterventoincamposocialeededucativo.

InbasealladistinzionediordineconcettualeeterminologicopropostadalConsi
gliod’Europa(Conseildel’Europe,L’educationInterculturelle.Concept,context
etprogramme,Strasbourg,1989), il termine»multiculturale« fariferimentoalla
compresenzadipiùcultureall’internodiunastessaareageograficaoinunostesso
contestosociale:intalsensopossiamodirechelanostrasocietàstavelocemente
caratterizzandosi indirezionemulticulturale.Quandoparliamodisocietàmulti
culturaletendiamoafareriferimentoallasemplicecoesistenzasullostessoterri
toriodigruppiculturalidiversi,senzachefradiessisirealizzinovereeproprie
formediinterazione(Failli,2003;Camilleri,2002).

Coniltermine»interculturale«,invece,sitendeaindicareunasituazioneincuila
compresenzadelleculturenonsirisolvenelloroaffiancamento,inunasemplice
compresenzadifatto,madàvitaerichiedearticolateecontinuativeformedirap
porto.Intalsensointerculturavuoldirerelazioneequandosiutilizzailtermine
»intercultura«sihasullosfondol’ideadiunacostanteintenzionereciprocatrasfor
mativa.L’interculturarimandaaunadimensioneincuileprospettivesonoindialo
go:undialogoreciprocamentetrasformativo,non,quindi,voltoall’assimilazione,
maallacostruzionediunorizzonteterzo,diunlivelloulteriorecheconsentaai
duelivelliprecedentidimantenersiinrelazionesenzaannullarsi.L’educazionein
terculturaledevepertantofondarelesuebasisullosviluppodirelazioniinterattive
trarappresentantidiculturediverse(Failli,2003;Camilleri,2002).

1.2.1 La nas ci ta dell’edu ca zio ne in ter cul tu ra le

Inbasealleteoriedivaristudiosi(Bennett,1998;Paige,1993;Balboni,1999)sipuò
direcheildibattitosull’educazionemulticulturalee/ointerculturale13siainiziatoa
cavallotraglianniSessantaeSettanta,negliStatiUnitieinCanada,esisiarapida
mentediffusoinAustraliaeinEuropa.

NegliStatiUnitie inCanadal’educazionemulticulturalesièsviluppatanelmo
mento incui si ebbeuncambiamentogeneralenellaconcezionedelle relazioni
interetniche all’interno della società unitamente all’affermazione del pluralismo
comeideologiadominante.

13 Il ter mi ne »edu ca zio ne mul ti cul tu ra le« è la tra du zio ne di »mul ti cul tu ral edu ca tion«, 
pro get to edu ca ti vo svi lup pa to si ne gli Sta ti Uni ti e nel Ca na da an glo fo no. Nel Québec 
e in Fran cia si par la in ve ce di »édu ca tion in ter cul tu rel le« sul la base di una di ver sa vi
sio ne del le re la zio ni in te ret nic he, ba sa te più sull’in te ra zio ne e sui va lo ri co mu ni che 
non sul le dif fe ren ze. Tal vol ta, come si è vi sto, i ter mi ni ven go no però in ter pre ta ti come 
si no ni mi, in quan to le pra tic he edu ca ti ve che si ri fe ris co no alla mul ti cul tu ra lità e all’in
ter cul tu ra lità spes so sono dif fi cil men te di stin gui bi li. Quest’ul ti ma po si zio ne però non è 
ac cet ta ta da mol ti stu dio si (Bal bo ni, 1999; Ca mil le ri, 2002; Fail li, 2003) che ri ten go no 
in ve ce (come del re sto pro po sto dal Con seil de l’Eu ro pe in: L’educationInterculturelle.
Concept,contextetprogramme,Stras bourg, 1989), che i due ter mi ni racc hiu da no nel 
loro sig ni fi ca to del le dif fe ren ze ben di stin te, di cui si par lerà al pa ra gra fo 3. 
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InEuropa,lapedagogiainterculturalesièsviluppatagrazieall’impulsodiorgani
smiinternazionaliqualiilConsigliod’Europael’UnioneEuropea,comerisposta
alledifficoltàscolastichedeifiglidegliimmigrati.Laquestionedelleminoranzeet
niche,storicheoterritoriali,hafattoriferimentoallapedagogiainterculturalesolo
indirettamente:larivendicazionedelleculturelocaliedellelingueminoritarie,che
inizialmentehacomportatoilnecessarioriconoscimentodell’esistentemulticultu
ralitàdegliStatieuropei,hacontribuitoinalcunipaesiaunastraordinariarinascita
culturaleelinguistica.Inaltrerealtà,invece,lostessofenomenohaportatoaforme
dichiusura»etnonazionalista«.

Laquestionedelleminoranzelinguistiche,territorialienazionaliconsiderataoggi
prioritariadall’UnioneEuropeatendeaessereseparatadaquellarelativaall’edu
cazionedeifiglidegliimmigrati;spesso,infatti,lestesseminoranzenoncercano
l’interculturalità,maunnuovotipodiomogeneità.

Icontributiscientificidisettoriqualil’antropologia,lalinguisticaelastoriadelle
minoranzeterritorialiinEuropanonhannofinorasostanzialmentecontribuitoal
dibattitosull’interculturalità.NelcasodellaSlovenialalegislazioneprevedeforme
ditutelaculturaleelinguisticarivoltealledueminoranzeautoctone(quellaitaliana
equellaungherese),manelpaesevivonoinnumeroconsistenteancheapparte
nentiadaltreetniedell’exJugoslavia.Negliultimitempiappositiprogettieattività
sonostatipredispostiperfavorirel’inserimentodeiromnellescuolestatalieper
avvicinarelealtreculture(quelladeirom,maanchequelladeglialtristatidell’ex
Jugoslavia)enonsoloquelledelledueminoranzestoriche,atuttalasocietà.

Permoltotempol’educazioneinterculturaleèstataconsideratalarispostaaipro
blemi creati dall’immigrazione. Secondo alcuni esperti (Bennett, 1998; Balboni,
1999;Sedmak,2003;Mikolič,2004;Čok,2006)però,perrealizzaremiglioripra
tichepedagogicheeaprireunospaziodirifessionepiùampioedepistemologica
mentericcosull’interculturalità,ènecessariouncambiamentodiatteggiamento.

Inunasocietàcaratterizzatadaunprocessodiglobalizzazionecuisiaccompagna
nospessosituazionidiconfittoculturale,l’educazioneinterculturaleèessenziale
perdaredellerisposteeducativeallarealtàdioggi,persalvarelascuoladallanoia
edaldisinteressechelenuovegenerazionimanifestanoversodiessaeperfornire
glistrumentinecessariallaletturadiquest’epoca.

Nonèdunquepossibileconsiderarel’educazioneinterculturalecomeuna»moda«
pedagogicasostituibiledaaltreformedieducazione,qualiquellaallacittadinan
za,allapaceoaidirittiumani.Essacoincideconlafinediunparadigmacheha
caratterizzatounmodellod’integrazionesocialeneglistatinazionali,enepropone
unaltroapartiredall’ideologiadelpluralismo:»Ilpluralismocostituisceunaideo
logia,unaconcezioneglobaledell’uomoedellasocietà,dicuiimportacoglierele
grandiarticolazioniechebisognasituarenelcontestostorico«(Ouellet,1996).In
secondo luogo, l’educazione interculturale implica la rimessa indiscussionedei
paradigmidellaculturaoccidentaleelaricercadiparadigmipiùampi.Inquesto
senso,organizzazioniinternazionalicomel’UNESCOsostengonochel’educazio
ne,nelcontestochesistaprofilandoperilfuturo,potràavveniresolotramitel’edu
cazioneinterculturaleintegratadaunanuovavisionedellascienza,dellatecnolo
gia,delrapportoconlanatura.

Sonocomunquepochiglistudiosichehannofinoratracciatounaprospettivadi
educazioneinterculturalesufficientementeampia.Traquestivasenz’altrosegna
latoEdgardMorin,autore,secondoalcunistudiosieuropei,diquellechesonole
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lineeguidafondamentaliperl’educazionedelfuturo:Isettesaperisull’educazione
(Morin,1999).

1.2.2 L’im por tan za di un cur ri co lo in ter cul tu ra le

Daquantoèemersodallenostrericerche(Zudič,Malčič,2006;Čebron,2009;Mi
količ, Marc Bratina, 2009; Zudič, 2009) risulta chiaro che l’insegnamento della
linguadeveessere collegatoall’insegnamentodella cultura.Sviluppandoquesto
orientamentotrainsegnanti,ricercatorieformatori,iprogrammidilinguasecon
dahannoun’opportunitàunicadicontribuireallosviluppodellasensibilitàinter
culturaletraglistudenti,siaperleculturepresentinellazonabilinguedell’Istria
slovena,siaperleculturedellealtrelinguechesistudiano.Talevisionepotrebbe
porrel’insegnamentodellasecondalinguaalcentrosiadelprogrammascolastico
finoallascuolamediasuperiore,siadellaformazionedegliinsegnantinellefacoltà
universitarieaindirizzoumanistico.

Taleprospettivapertantoci riportaagliobiettividelcurricolodi linguaseconda
riferitiall’apprendimentoculturaleeinbaseaiqualiglistudenti»acquisisconoco
noscenzaecomprensionedellaricchezzalinguisticaeculturalediquestoterrito
rio,sviluppandounrapportopositivoeditolleranzaneiriguardidelbilinguismo,
delladiversitàculturaleedelledifferenzeingenere«.

L’obiettivofinaleperglistudentièlacomprensionedeisignificati,degliatteggia
menti,deivaloriedelleideedelleculturestudiate.Èstatoriconosciutoche,per
motivi legatiallefinalitàgeneralidella formazioneeallemodalitàpratichedella
loroattuazione,èopportunononlimitarelatrattazioneallostudiodelleduecul
turedelleminoranzeautoctone,macoinvolgereanchealtrecultureperfarsìche
glistudentidiventinodeicittadinicapacidivivereelavorareinunmondosenza
confitticulturali.

Perraggiungeretalevisionebisognachel’insegnamentodellalinguaedellacultura
prenda inconsiderazione iprincipidella continuità,dellaprogressioneedell’e
spansionedellacompetenza.Leprospettivedaproporredovrebberoesseredina
micheeinteragireconi livellidimaturitàdeidiscenti.Esse, inoltre,dovrebbero
aiutaregliinsegnantiavalutareillivellodisviluppodeglistudentie,diconseguen
za,aimpostarelaprogrammazionedaattuare.

Se i veri obiettivi dei programmi linguistici sono l’apprendimento della lingua,
losviluppo interculturalee l’integrazione tra idue,allora iprogrammi linguisti
cinondovrebberoprefissarsiintentimeramenteutilitaristici,comelacapacitàdi
interagireecomunicareefficacementenelmondodegliaffari,nell’industria,nel
commerciointernazionaleonegliapparatigovernativi.Semettiamoalcentrol’ap
prendimentodellalinguaelasensibilitàinterculturale,alloralaverafunzionedei
programmilinguisticièdimettereinostristudentiacontattoconun’ampiavarietà
didimensioniumaneeconleloromolteplicimodalitàdiespressione.Nélacultura
nélalinguasonoentitàstatiche,enonlosononemmenolenostreinterazionicon
lepersone.Lasensibilitàlinguisticaequellainterculturaleciconsentonodiandar
oltreallestrutturedellalingua,al lorousooaifatticulturalipresi isolatamente;
essecipermettonodiconoscerenoistessi,disviluppareempatiaedicapire,accet



26

ITALIJANŠČINA

tareerispettarel’altro.Inquestomodolosviluppodellalinguaedell’intercultura
implicanounapresadiresponsabilitàdapartedell’insegnanteedellostudentenel
porsiinrelazioneconl’altropromuovendounprocessocheespandelaconsapevo
lezzaelaperspicacianeiconfrontideimondilinguisticieculturali.Taleposizione
eticaponeiprogrammidilinguaeculturaproprioalcentrodellequestionidelladi
versitàelirendefondamentalinell’esplorare,nelcomprendereenell’interagirecon
ilmulticulturalismonelnostropaeseeconilmulticulturalismonelmondointero.

Perrealizzaretaliprincipiperò,comespecificatoneicapitoliprecedenti,sideve
iniziaregiàinclasseasviluppareunatteggiamentodireciprocorispettotradiscenti
einsegnanti.Sancirequestareciprocitàpermette,infatti,diriconoscerecheinclas
sel’insegnanteelostudente,purconruolidifferenti,sonoentrambiprotagonistie
beneficiaridelprocessodiapprendimento(Balboni,1994;Ceserani,1999).Intale
contestoentrambihannodelle responsabilità: lostudentequelladiscoprireche
cosahabisognodiimparare,l’insegnantequelladiscoprirecomel’altroappren
deunavoltachescoprecosadeveessereappreso.Entrambiimparano,siapurein
mododiverso,sirispettanoeapprendonol’unodall’altro.Questorispettorecipro
coèunprerequisitosiapergliinsegnantisiaperglistudentiinunprogrammadi
linguaecultura.

1.2.3 Lo svi lup po di un cur ri co lo in ter cul tu ra le

Ponendoalcentrodell’apprendimentolinguisticolaculturasigiungequasiauto
maticamenteall’organizzazionediuncurricolochesicollegherànecessariamente
alleprospettivecognitiva,praticaeemancipatoria14.Conlosviluppodiquestepros
pettive nell’organizzazione del curricolo, gli studenti diverranno capaci di tras
metteresignificatipersonali,dicapirelalororelazioneconlaculturapiùampiae
diesprimersieagireinfunzionedelbisognodimigliorarelacondizioneumana.

Inquestomodoiprocessidiapprendimentoculturalesonocircondatidall’usodel
lalinguaelalinguaèutilizzatacostantementeperesprimerecultura.L’insegnan
tepreparaglistudentiadaffrontaredelledifficoltàlinguisticheprimachequeste
ultimesipresentinospontaneamente;nellostessotemposiapprendeillessicoe
siscopronostrategiecomunicativeparlandoconlagente,intervistandolaeesami
nandodocumenti.Lalinguavieneappresapertantoconunoscopobenspecifico,
quellodellascopertadellaculturapropriaealtrui.Questoapproccioall’apprendi
mentolinguisticoeculturalehacomescopolascopertaelosviluppodellapropria
consapevolezzadell’altro.

Unapproccioall’apprendimentolinguisticoeculturalediquestotipopertantopuò
essereraggiuntoconuncurricolocic li co e te ma ti co(Lange,2003):l’apprendimen
toculturale,infatti,èorganizzatoattornoatemiculturalichevengonoripresicicli
camenteneltempo.Dopocheuntemaèstatoaffrontatoperlaprimavoltaallivello

14 Nell’ap pren di men to eman ci pa to rio, la cul tu ra è il con te nu to cen tra le. Qui lo sco po del
lo stu dio lin gui sti co è al ta men te in di vi dua le e la pos si bi lità di scel ta del dis cen te è 
ot ti ma le. In que sto tipo di ap pren di men to, il dis cen te si pone do man de come: »Perché 
è im por tan te la cul tu ra?« e »Come pos so usa re la lin gua per agi re sul la co nos cen za cul
tu ra le?« (Lan ge, 2003).
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disviluppoappropriatoperidiscenti,essopuòessereripresoadunaltrolivellodi
sviluppo,ampliandolacomplessitàdeiconcettiedelleesperienze.

PartendodalmodellodiBennett(2003)15,maseguendopurelepropostedeimo
dellidiKramsh(1998)perquantoriguardal’approcciointerculturalealtestolet
terario,diBalboni(1999)eByram(1997)perquantoriguardalacomunicazione
interculturaleediČok(2000)eMikolič(2004)perquantoriguardalacomunica
zioneinteretnicadellanostrazona,proporremooraunesempiolegatoauntema
specificoall’internodiquestaprospettiva,ossia»laquestionedella frontieraper
unapersonadellanostrazona«(peravereun’ideaconcretadell’esempioproposto
sivedal’unitàdidattica5nellibroIl vi ci no di ver sodiZudič,Malčič,2007).Portere
mounesempioperfarcapirecomesiapossibilearticolare,all’internodiuncurri
colociclico,ilprogrediredellaconsapevolezzainterculturaledapartedeldiscente.
Primadiprocedereoltre,però,ènecessarioavvertireillettorecheilpassaggioela
progressionedeglistudentiattraversolevariefasieattivitàproposte,deveessere
gestitoinmodoconsapevoleeprudente;gliinsegnantidevonocogliereilmomen
toincuiglistudentisonoprontiaivaripassaggienondevonoanticipareitempi.

Eccol’esempiodeltemadellafrontieraattraversovariefasi.All’iniziodell’attività,
sipuòchiedereaidiscentidiraccogliereinformazioniediriconosceredifferenze
neimodi incuisiaffronta l’ideadella frontieraenellaconcezionecheabbiamo
dellefrontiere.Inunsecondomomento,iltemadellafrontierapotrebbeessereaf
frontatoinriferimentoacomevienevistalafrontieranellaculturaslovenaeall’at
teggiamentochesihadifronteataleargomento.Sipuòprocederepoimettendoa
confrontolafrontieranellanostrazonaenellaculturaitaliana,enfatizzandoleso
miglianze,senzaformularegiudizidivalore.Successivamentesipotrebbechiede
reaglistudentidiconfrontareilsignificatodifrontieranellanostrazonaconquello
presentenellaculturaitalianaalloscopodiindividuareledifferenze,analizzarlee
capirecheilconcettodidifferenzaècollegatoaquestionidirelativismoculturale.
Aquestopuntosipossonosvilupparedelleattivitàrivolteallacomprensionedelle
differenzetraledueculturenelmododiaffrontarel’ideadellafrontieraattraverso
l’esamedicasiincuisièriuscitiasuperarel’ideadellafrontieraedicasiincui,
invece,qualcosaèandatostorto.Infineildiscentepotrebbesvilupparedeicontatti

15 M. Ben nett (1999) ha svi lup pa to il Mo del lo di Svi lup po del la Sen si bi lità In ter cul tu ra le 
(»De ve lop ment Mo del of In ter cul tu ral Sen si ti vity« – DMIS. Con la sua pros pet ti va Ben
nett ci of fre un’ela bo ra zio ne con cet tua le del lo svi lup po del la sen si bi lità in ter cul tu ra le. 
Tale svi lup po è iden ti fi ca to sul la base di sei sta di che por ta no la per so na ad evol ve re da 
una pros pet ti va et no cen tri ca a una pros pet ti va et no re la ti va. I sei sta di di que sto mo del
lo sono di stin ti in due grup pi: sta di et no cen tri ci (ne ga zio ne, di fe sa, mi ni miz za zio ne) 
e sta di et no re la ti vi (ac cet ta zio ne, adat ta men to, in te gra zio ne).

 Il Mo del lo di Svi lup po del la Sen si bi lità In ter cul tu ra le si rial lac cia a due tipi di ri cerc he. 
Da una par te, la si ste ma ti ca os ser va zio ne dei com por ta men ti ef fet ti vi – come si com
por ta la gen te quan do si tro va no di fron te alla dif fe ren za cul tu ra le, dall’al tra, la ve ri
fi ca em pi ri ca di un ap pa ra to teo ri co coe ren te per spie ga re que sti com por ta men ti. Da 
quan to è sta to os ser va to sem bra che i dis cen ti pro gre dis ca no at tra ver so sei sta di chia ra
men te iden ti fi ca bi li che pos so no es se re spie ga ti da prin ci pi re la ti vi al co strut ti vi smo. La 
teo ria co strut ti vi sta, che co niu ga la psi co lo gia cog ni ti va e la fi lo so fia postpo si ti vi sta, 
so stie ne che la no stra es pe rien za del la realtà av vie ne es sen zial men te at tra ver so dei 
co strut ti, os sia del le ca te go rie com ples se, che as sie me co sti tuis co no la no stra vi sio ne 
del mon do (Watz la wick, 1984). In al tre pa ro le, le no stre no zio ni di ciò che è rea le sono 
ge ne ra te dal le ca te go rie che uti liz zia mo per des cri ver lo e que ste ca te go rie sono il tra mi te 
at tra ver so il qua le spe ri men tia mo gli even ti. 

 Il co strut ti vi smo, al lo ra, aiu ta a ca pi re come le per so ne pos sa no svi lup pa re la loro ca
pa cità di ana liz za re, di in ter pre ta re, e quin di di vi ve re, la dif fe ren za cul tu ra le. 
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conpersonedell’altraculturacon l’obiettivodicambiare l’atteggiamentonegati
voneiconfrontidell’ideadellafrontiera.Nonpossiamoaspettarciperòchetuttii
discenti,dopoaversviluppataquestotipodiattivitàsviluppinolestessecapacità
perquantoriguardalaconsapevolezzainterculturale,comunque,l’esempiovuole
esplicitareilmodoincuièpossibileproporredelleattivitàdiconsapevolezzainter
culturaleall’internodiuncurricolociclico.

L’esempiocheabbiamoespostoconiltemadellafrontieraèunodeimodichesi
possonoadottareperaffrontareuncurricolociclicodieducazioneinterculturale.
Altremodalitàutilizzabiliperunaclassedilinguasecondasonoleseguenti:

• Per anno. Inquestocaso,materialitematicisimilitraloropotrebbero
promuoverel’espansionedellepercezioni,delleconoscenzeedellaca
pacitàdicomprensionedeidiscenti.

• Per se me stre.Sipossonofarsusseguiretemisimili,alloscopodiappro
fondireconoscenzeepercezionigiàacquisite.Talestrutturasarebbe
particolarmenteutileincontestidiprogrammazionemodulare.

• Per pia ni fi ca zio ne spe ci fi ca.Itestiutilizzatiinclasseeilcurricolopo
trebberostabiliredeiprincipisullabasedeiqualiitemivengonoripresi
eampliati.Un’altrapossibilitàèquelladisvilupparecongiuntamente
neitestitemidiversimareciprocamenteconnessialloscopodiappro
fondirelepercezionieleconoscenzedeidiscenti16.

Lapianificazionediuncurricolocicliconell’insegnamentolinguisticoeculturaleè
pertantodaprediligere,inquantofavoriscelosviluppodellecapacitàdicompren
sioneeleconoscenzedeidiscenti,amanoamanochequestiultimiprogrediscono
nellosviluppoeducativo.

Lapianificazionediuncurricolociclicopresentadiversiaspetticrucialiperunin
segnamentodilinguaecultura:

1. Talepianificazioneècentratasull’ideadisvilupposiaperlaculturasia
perlalingua.Nelmomentoincuiidiscenticolgonodegliaspettilin
guisticieculturalisuundeterminatotema,taliaspettipossonoessere
esaminatiinriferimentoadaltritemidelcurricololinguisticoecultu
raleinmododaarricchirel’esperienzadeidiscenti.

2. Unapianificazioneciclicapermettechel’apprendimentolinguisticoe
lo sviluppodella sensibilitàculturaleavvenganopiùomenosponta
neamente.Aspettisimilidellalinguaedellaculturapossonoessereos
servatiinambientidiversi;ciòconsentel’elaborazioneteoricael’estra
polazioneapartiredalleesperienze.

3. Uncurricolotematicoeciclicopermettedi fareesperienzadiaspetti
differentidiuntemainmomentidiversi.Grazieaesso,infatti,lemolte
complicazionidellosviluppoculturaleodell’usolinguisticosonosud
diviseinuninsiemedimomenti,caratterizzatidallatrattazionedello
stessotemaodiuntemasimile;ciòconsenteilriesamediprecedenti

16 Nel no stro esem pio di per cor si di dat ti ci ab bia mo pen sa to allo svi lup po di cin que unità 
di dat tic he che sep pur di stin te si col le ga no tra loro con un’idea di spi ra le che pro ce de 
pa ca ta men te da temi di fa ci le com pren sio ne fino ad ar ri va re a temi più sca bro si. Si è 
per tan to pen sa to ad un la vo ro pro gres si vo che do vreb be por ta re gli stu den ti agli sta di 
avan za ti anc he in ter mi ni di temi più im peg na ti vi da af fron ta re.
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esperienzediapprendimentoeaggiungenuovielementiaquantogià
appreso.

4. Uncurricolotematicoeciclicoconsenteaidiscentidientrarenell’ap
prendimentoinqualsiasimomento.

Partendodataliprincipi,edessendoconsapevolichelacostruzionepraticadiun
curricolociclicononèunlavorosemplice,abbiamocercatodielaborareunpercor
sodidatticobasatosulprincipiodiapprendimentodinamico,chepossafungereda
esempioperulteriorielaborazioni.

1.2.4  Una pro po sta di dat ti ca per lo svi lup po del le 
com pe ten ze in ter cul tu ra li 

Sisacheperconoscerebeneunalinguabisognafarintegrareilsuoinsegnamento
daaltricodicichefacilitinolacomunicazione.Perfarsìchelacomunicazionesia
efficiente,pertanto,oltreaconoscerelalinguabisognadisporredialtricodiciade
guatiallacomunicazione.Pertalemotivoèdifondamentaleimportanzaconoscere
lapropriaculturaelaculturadelpopololacuilinguasistaapprendendo.

Nelnostroterritorio,dovedasempreconvivonoesi intreccianoculturediverse,
quasi tuttihannounabuonaconoscenzadell’italiano.Facilitatidall’accettazione
dellediversecultureedallapadronanzadellalingua,nellacomunicazionenonci
troviamodavantiabarrierelinguistiche;spesso,invece,dobbiamoaffrontarepro
blemidiincomprensioneinterculturale.

Dallericerchesvolteinquestiannièscaturitocheunodeiproblemiprincipaliin
contratidaglistudentirisiedenell’incomprensionedegliaspetticulturaliimpliciti
delmessaggioveicolatonellaL2,piùchenellasuaelaborazioneecomprensione
linguistica.

Nell’ambitodella lingua italianacome linguadi contatto (L2)abbiamocosì svi
luppatounmodulodicinqueunitàdidattiche,icuidestinatarisonostudentidel
secondoedelterzoannodellaFacoltàdiStudiUmanisticidiCapodistria,chestu
dianol’italianocomeL2ecomemicrolingua.Ilmoduloèstatoelaboratonell’am
bito del progetto Labicum (Čok, Mikolič, Čebron, Zudič Antonič, 2004–2006)17.
Nelleunitàdidattiche,conl’apportodimaterialeautenticoel’usoditestiletterari,
siècercatodiaffrontarevaritemidiattualitàindiversicampitematici(Ti rac con to 
il mio pae se; Is tria: dove le lin gue si mes co la no; L’iden tità na zio na le; La ter ra pro
mes sa; Le fron tie re che ci por tia mo den tro). 

L’obiettivodelleunitàdidatticheèdiacquisirenuoveconoscenzeesvilupparetutte
lecomponentidellacompetenzacomunicativa:saperfarelingua,saperfareconla
lingua,saperelalingua,saperintegrarel’italianoconleconoscenzedellesimilitu
diniedelledifferenzetralecultureperfacilitarelacomunicazioneinterculturale.
Leunitàdidattiche,inoltre,offronoallostudentelapossibilitàdiunlavorodiffe
renziatoeautonomo.Conquestointerventosicercheràdifarnotarel’importan
zadidoversuperareivecchimodellidell’insegnamentodellelinguestraniereche

17 Lan gua ge as a Brid ge to In ter cul tu ral Com mu ni ca tion & Un der stan ding: Teac hing Mo
du le e Lan gua ge as So cial Co he sion and Hu man Ca pi tal.
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prediligevanousi,costumi,storiaeculturadellanazione/popololacuilinguave
nivainsegnata,esicercheràdisottolinearel’importanzadidoversviluppareunità
didattichecontenenticomponentidell’educazioneinterculturaleedell’educazione
civica.

Conquestomodulosiècercatodirisponderealleesigenzeimpostedalruoloche
l’educazioneinterculturaledovrebbeaverenell’ambitodellalinguaitalianainque
stazonadiconfine(Italia/Trieste,Istriaslovenaecroata),dovelalinguaelacultura
italianaperlevarievicissitudinistorichehannounruolomoltoparticolare.

1.2.4.1 Apprendereeinsegnarelacomunicazioneinterculturale

Secondol’opinionediespertichesioccupanodieducazioneinterculturale,lacom
petenzaculturaledeveessereacquisitanellostessomodo incuisiacquisisce la
competenzalinguistica.Tuttaviasonopropriogliaspetticulturalieillorostudio
inaulaapresentarelemaggioridifficoltà,inquantoèmoltopiùdifficileaffrontare
temiculturalichetemilinguistici.Moltospessocisitrovadifronteaquestipro
blemiinquantol’insegnantefapartedellaculturacheinsegnaenonènemmeno
consapevoledelle regoledicondottadellapropriacultura,oppureprendecome
modello la cultura oggetto di studio senza analizzare i processi che la rendono
peculiare. Ci sono però insegnanti che vorrebbero affrontare tale insegnamento
perchécoscientidelproblema,manonsannobenecomeaffrontarlo.Essistessi
nonhannoaffrontatoquestotipodistudioelamaggiorpartedeimanualichehan
noadisposizionenonaffrontaquestoproblemaolosviluppainmodoinadeguato.

Afavoredell’acquisizioneinterculturaleesistonoalcunistudi(Balboni,1999;Ben
nett,1993;Byram,1994)chehannodimostratochequantipiùerrori(linguistici
o comportamentali) uno straniero fa, tanto maggiore è la tolleranza che questi
incontranelmondocheloaccoglie.Questatolleranza,però,diminuisceamanoa
manocheaumentaillivellodipadronanzalinguistica.Studenticonbuona(senon
ottima)padronanzadellalinguaitalianarischianodunqueditrovarsi,percosìdire,
svantaggiatialmomentodiaffrontareunasituazione»reale«,inquantoleaspet
tativedegliitalianineiloroconfrontisarannopiùalteeillorolivellodi»tolleran
za«minore.Comportamentinonadeguatialleaspettativepotrannopertantoessere
fraintesieportareall’esclusionedalmondodeimadrelingua.

Nell’affrontare ildiscorsodell’educazione interculturalenell’ambitodella lingua
italianacomeL2nondobbiamodimenticarechegliatteggiamenticomportamen
taliinculturevicinesonoinmolticasisimili,essendolaconseguenzadiprocessi
storicicomuni.Questarealtàvapresainconsiderazioneenell’insegnamentodella
linguabisognapuntaresullesomiglianzetraledueculturepiùchesulledifferen
ze.Questoapprocciofavoriràsenz’altrol’acquisizioneinterculturale.

Persvilupparepertantoinostripercorsididatticiabbiamopresospuntodalleteo
riedegliautoricitatineicapitoliprecedentieabbiamoseguitolefasiconsiderate
necessarieperl’acquisizionedelleabilitàdicomunicazioneinterculturale:consa
pevolezza,conoscenzaeabilità(Balboni,1999)18;nelnostrolavorosonodunque

18 Que sta de fi ni zio ne è sta ta ri pre sa da di ver si au to ri come Byram (1994) e Ben nett 
(1998) e si rifà all’af fer ma zio ne di Hof ste de (1991), per cui »l’abi lità di co mu ni ca zio ne 
tra cul tu re de ri va dal la con sa pe vo lez za, dal la co nos cen za e dall’es pe rien za per so na le«.
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segnalatiquattromomenti,cheabbiamopoiripropostonellavorodidattico:

1. fasedipercezioneiniziale(Osservazione),

2. fasedigeneralizzazione(Esplorazione),

3. fasedirifessione(Espansione),

4. fasediconcettualizzazione(Valutazione).

Questoprocesso,incuiidiscentiinteragisconoeinterpretanofenomeniculturali,
puòessererappresentatograficamentenelloSchema1secondoquantosuggerito
daAlleneLange(1996):

Sche ma 1: Processodiapprendimentoculturale.

Partendodallaconvinzionecheilprocessoeducativoiniziaconilriconoscimento
checiascunoportaconséunparticolaresoftware19mentalecreatoinbaseallee
sperienzedelmondoincuièvissuto,èimportantechenellaprimafasedisviluppo
eacquisizionedelleabilitàdicomunicazioneinterculturalelostudentesiaconsa
pevolechepercapirel’altraculturanonèsufficientelaconoscenzalinguistica,ma
bisognaimpararepuregliatteggiamenticomportamentalichefannopartedell’al
tracultura(iniziandodaisimboli,daglieroi,dalleabitudini).

Così,nellaprimafaselostudentehaunruolodiosservatoreemetteinazioneun
processodiassorbimentodituttociòcheèdiverso.Inquestaprimafasesieffettua
un’os ser va zio nedeivaloridientrambeleculture,mettendoinrisaltosoprattuttoi
valorifondamentalidellaC1(»cosìfaccionellamialingua,cosìmicomportonella
miasocietà«).

Nellasecondafase(Es plo ra zio ne)lostudenteanalizzaeconfrontaivaloridellaso
cietàosservataeindividualesimilitudinieledifferenzeconlasuacultura.Nelpro

19 Il ter mi ne »soft wa re« ri pren de quel lo di un ce le bre vo lu me di uno dei pa dri fon da to
ri del le ri cerc he sul la co mu ni ca zio ne in ter cul tu ra le, Hof ste de (1991); il ter mi ne è sta
to poi ri pre so pure da Bal bo ni (1999). Se con do Hof ste de (1991), ogni per so na ha un 
»soft wa re of the mind«, co sti tui to da una se rie di »file di si ste mi« che co sti tuis co no la 
com pe ten za co mu ni ca ti va e ai qua li si ri cor re per po ter par te ci pa re ad un even to co mu
ni ca ti vo.
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cessodiacquisizionedeinuovivaloriculturaliènormalechecompaianoimodelli
appresiconl’inputculturalericevuto.Unodeirisultatiimmediatidiquestotipodi
confrontièlacomparsadicertistereotipi.D’altrocanto,l’osservazionesuperficiale
puòportareaconclusionisbagliate.Comunque,seilconfrontosifanelcontesto
adatto,essopuòavereunvalorepedagogicoimportante,dacuinascelanecessità
dicontestualizzarelecomparazioni,inmodotalechel’osservatorestranieropossa
modificareilpropriopuntodivistainiziale.

Tuttinoielaboriamomentalmentedeglistereotipiinmodotaledapotercatalogare
larealtàchecicircondaequestistereotipi,sebbenetalvoltainfondatiedifficilmen
tedimostrabili,condizionanolapercezionecheabbiamodellealtreculture.Sicco
meglistereotipipossonoesserespessoanchepericolosi,èbenechegliinsegnanti
ne siano consapevoli per poter elaborare percorsi adeguati a eliminarli o per lo
menoariconoscerlinell’interazioneconglistudenti.

Nellaterzafase(Es pan sio ne)l’osservatore,attraversonuoveesperienze,varifor
mulandoisuoischemiiniziali,comeperesempionelcasoincuisiimparaasapersi
adeguarealtipod’interazionesociolinguistica.Inquestafasesideveintervenire
neglieventiquotidianieampliareleproprieconoscenze,datocheapartiredaque
steedaaltreesperienzeavrannoluogol’apprendimentoinduttivoel’imitazionedi
certimodellieschemi.Inquestomodogeneralizzazionifattenellafaseanteriore
verrannomodificate.L’acquisizionediquestacompetenzaèperòunprocessolun
goecomplessochelostudentesviluppalungotuttoilcorsodellasuavitaenonsi
concludeinclasse.

Nellaquarta fase(Va lu ta zio ne), i discenti analizzanoattentamente e sintetizza
noleinformazionidisponibilisultemaperentrambeleculture,giungendoauna
confermaoaunasmentitadellaloroipotesiiniziale.Inoltre,essiconfrontanotale
confermaosmentitaconleloropercezioniinizialialfinedideterminaresequeste
debbanoesseremodificate.Apprezzandoegiudicandoledifferenzesidovrebbe
arrivareagenerareunmeccanismodicomprensioneempaticachevieneavviata
grazieallaragioneeaisentimenti20.

SecondoleaffermazionidiByram(1997),perriuscireaottenereun’acquisizione
culturaleperempatiaènecessariovivereun’esperienzadirettadiC2,partecipando
adeterminatecerimoniesociali,ecc.Comunquel’intervenireinfenomenidinatu
rasocioculturalenonimplicanecessariamentelacomprensionediquestifenome
ni.Seinvecel’individuovieneorientato,saràpiùfacilechedifronteaun’esperien
zarealelasuacomprensioneeacquisizionedellaC2siamoltopiùaltaepartecipi
aimodidiinteragiretipicidellaC1(Balboni,1999;Bennett,2003).

Naturalmenteilprocessodiacculturazionenonèuniversalepertuttiglistudenti:
alcunipossonosaltaredellefasioppurenonraggiungerelaquartafasedescritta.
Quindi»l’acculturazionepuòcomprenderediversistadiasecondadelleesigenze

20 Se con do quan to pro po ne Bal bo ni (1999), la com pe ten za co mu ni ca ti va può es se re 
vi sua liz za ta come una pi ra mi de a tre lati, cias cu no dei qua li in di ca un »sa pe re« o 
»sa per fare«: sa per fare lin gua, sa per fare con la lin gua e sa pe re i lin guag gi ver ba li 
e nonver ba li. 

 Byram e Za ra te (1994), per de fi ni re la com pe ten za in ter cul tu ra le, uti liz za no un 
mo del lo che si basa su quat tro lati che pre ve de: sa per es se re (ab ban do nan do l’et
no cen tri smo), sa per ap pren de re (os ser van do la plu ra lità cul tu ra le del mon do), 
sa pe re i trat ti ca rat te riz zan ti del la cul tu ra con cui si ha a che fare e sa per fare una 
sin te si di quan to os ser va to nei pun ti pre ce den ti.
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dell’apprendente:sipuòpassaredaunlivellominimodiconoscenzadibaseper
scopinecessari(livellosoglia),finoadunlivellodiparlantenativodovelapronun
ciaeigestisonomoltosimilisenonugualiaquellideinativi«(Celentin,Serragiot
to,2000).Tuttodipenderàdall’orientamentopositivodeglistudentiversolaLSe
daldesideriodiesserepartedelgruppocheparlalalingua,percuinuovamente
facciamocapoallamotivazioneeallasuaimportanzanellaclassediLS(Celentin,
Serragiotto,2000).

1.2.4.2 PresentazionedelprogettoLABICUM

Ilmodulocheabbiamosviluppatonell’ambitodellalinguaitalianacomeL2(pre
sentatonelcapitolo1.2.4diquestoarticolo)comprendel’insegnamentoelosvi
luppodellacompetenzainterculturale.Conl’apportodimaterialeautentico,nelle
unitàdidattichesiècercatodiaffrontarevaritemididiversicampitematici,che
permettonoallostudentediacquisirenuoveconoscenze,scopriresomiglianzee
differenze traculture, conosceremodidiversidi comportamento, sviluppareun
atteggiamentocriticoe impararea capire ildiverso. I temiaffrontatidalleunità
didattiche sono attuali e di particolare importanza per le culture di contatto: il
problemadellafrontiera,ilruolodellapatria,l’importanzadell’identitànazionale,
lemigrazioniuntempoeoggi,ilruolodellalinguaecc.Perleattivitàdiclasseè
statonecessarioattingeredamaterialiautenticiedaunapluralitàdifonti.Aquesto
propositoabbiamousatotestipresidagiornalieriviste(articoli,fattidicronaca,
lettere,ecc.),materialiscaricatidaInternet(testigiornalistici,interventiinforum,
pubblicità,ecc.),programmiepubblicitàregistratidallatv,brani trattidafilme
qualunquealtrotipodimaterialepotesseapportarequalcheinformazionesulre
ferenteculturaledell’italiano.Inquantoaimateriali, lacosaimportanteèfaresì
cheglistudentisianoconsapevolidellepossibilitàdipoterlireperireancheauto
nomamente,aspettoquestochesaràloroutileinfuturo,perchéinalcuniaspettila
culturadiunPaesepuòvariareconenormerapidità21.

Leunitàdidattichesonostatediviseintremomenti:

1. Unaprimafaseintroduttiva(Entriamoneltema)nellaqualelostudente
vieneintrodottonell’argomentodell’unitàdidatticaerifettesullapropria
culturaperarrivareanuoviconcetti.Siccomel’insegnantenonpotràmai
insegnaretuttigliaspettidell’altracultura,l’enfasidelsuoinsegnamento
andràpostasuquegliaspettidimaggiorcontrastotralaC1elaCS.

2. Nellasecondafase(Approfondimento)lostudenteosservalanuovare
altà(inmododasuperareglistereotipiculturali).Quil’insegnantedeve
saperfarerifettereisuoistudentisullafiguradelsociotipoeaiutarliasvi
luppareabilitàecompetenzeutilinellagestionediincontriinterculturali.

3. Nellaterzafase(Espansione)l’obiettivoèquellodifissarelenuoveper
cezioni.Fondamentaleinquestafase,èl’apprezzamentodipossibilimo
dellidiversielaloroeventualeassunzione,riuscendoadavere,così,una

21 L’insegnamento e l’apprendimento delle competenze interculturali ha un ruolo 
molto importante pure nell’educazione del singolo studente in quanto questo tipo 
di educazione fa sì che l’individuo cambi atteggiamento nei confronti della cultura 
e di conseguenza pure la società in cui esso vive subisce un cambiamento.
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visionepiùoggettivaancheneiconfrontidellapropriacultura.

Leattivitàdiclasseproposteescludonovolutamenteognitipodiattivitàesplicita
mentegrammaticaleepuntanosullacomprensioneoraleescritta(osservazione
dellanuovarealtàculturale),sull’espressioneorale(rifessioneescambiodipunti
divista),suesercizidilessico(perfacilitarelacomprensione)e,seoccorre,sull’e
spressionescritta(sistemadicorrezioneviaemaildapartedeldocente tu tor).

Illavoroacoppieoinpiccoligruppicontribuiscesolitamenteacreareunabuona
atmosferadicooperazioneinclasseestimolaladiscussioneelaconsapevolezza
traglistudenti.

Leattivitàdelleunitàsonointeseaincoraggiareglistudentiascopriredasolile
cosementreleggono.Tuttavia,cisonomomentiincuisiprevedechevenganodate
indicazioniespliciteegliinsegnantipossonosemprestimolareeguidarelerispo
steincasodinecessità.

Illavoroautonomo(attosoprattuttoallaricercadinuoveinformazioni)invecedo
vrebbesvilupparel’autonomianellaricercadellenuoveinformazioniedareallo
studentelaconsapevolezzadelproprioapprendimento.

1.2.4.3 Analisideirisultatidelprimomonitoraggio

Nell’anno accademico 2004/2005 durante le lezioni di lingua italiana settoriale
sonostatesottoposteasperimentazionepilota,secondolametodologiaelaborata
nell’ambitodelprogettoLabicum(Čoketal.,2004–2006),treunitàdidattichedel
modulodilinguaitaliana(Ti rac con to il mio pae se; L’iden tità na zio na le; Le fron tie
re che ci por tia mo den tro).Aconclusionediogniunitàdidatticai32studentidelse
condoedelterzoannodellaFacoltàdiStudiUmanistici,cheseguivanoilcorsodi
linguaitalianasettoriale,hannocompilatounquestionarioelaboratonell’ambito
delprogetto.Ilquestionarioperl’(auto)valutazionedellecompetenzeintercultura
liincludeva,oltreaidatipersonalideglistudenti,ancheinformazionirelativealle
singoleunitàdidattiche(adeguatezzadeicontenuti,dellalinguaedelleattività)
eall’analisidell’acquisizionedellacompetenzainterculturalealivellocognitivo,
emozionaleedinamico.Alterminediogniquestionariosichiedevainoltreagli
studentidiformulareuncommentopersonalesull’unitàdidatticainquestione.

L’analisideiquestionarihadimostratochetuttiglistudentisonostaticoncordinel
direcheitemidellesingoleunitàdidattichesonoadeguatiemoltoimportantiper
illorostudio,chesonointeressantieapprofonditi.Itestipresiinconsiderazione
eranoalorogiudiziolinguisticamenteadeguati,moltointeressantiefavorivanoun
adeguatoconsolidamentolinguisticodellessico.Glielementipiùapprezzatidagli
studentisonostatilariccavarietàditestieladinamicitànelmododiproporli.Sono
statimoltoapprezzatipureglispezzoniaudioevideopresiinconsiderazionenello
svolgerelevarieattività.

Un’importanzafondamentalehannoavutopernoilerispostealledomanderiguar
danti l’introduzionee losviluppodellacompetenzacomunicativa interculturale.
Lerisposte,infatti,hannoconfermatocompletamentelenostreaspettativeteoriche
iniziali.Quellochehasorpresodipiùglistudentièstatocapirequantosiaimpor
tanteaveredellecompetenzecomunicativeperunaveraintesainterculturale.Essi
hannoavutoinoltremododirifetteresullapropriaculturaesuiproprimodellidi
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comportamento,presentinellavitadiognigiornoedeiqualiinprecedenzanon
sieranoresiconto.Attraversoquestarifessioneglistudentihannoparzialmente
modificatoilloromododipensareesonodiventatipiùcriticiancheversosestessi
el’ambienteincuivivono,mentreprimalatendenzaeraaesseremoltopiùcritici
neiconfrontideglialtri.

Questeconoscenzesonostateunbuonpuntodipartenzaperillavorosuccessivo,
inquantoglistudentisonostatimotivatieincentivatiasvolgereunlavoroautono
mopiùapprofondito.Duranteleattivitàprevisteinclasseessihannocomunicato
sempre inL2ancheperdiscutereeconfrontare le loroopinioni,sviluppando in
questomodounlinguaggiocritico.Particolarmenteapprezzataèstatalapossibi
litàdipartiresempredasestessiedalproprioambientechevenivaconfrontatocon
l’altrovalorizzandol’importanzadeisingolimomenti.

Moltihannoespressoildesideriodilavorareinmodosimileancheinfuturo,certi
chetaletipodiunitàdidattichepossacontribuireaunamiglioreconoscenzadisé
edeglialtri,maancheadallacciarecontattinelcorsodegliincontriconparlanti
italiani,nonchénellaprosecuzionedeglistudiedellavoro.

Glistudentisisonosentitiarricchitianchedallavisitadeirappresentantidelledue
minoranze(italianainSloveniaeslovenainItalia)chehaconsentitolorodiparago
nareleesperienze,imodidivedereelavisionedelfuturodegliospiti.Glistudenti
hannoinoltreapprezzatolavisitaaglistudidiRadioeTVKoperCapodistria,dove
hannoconosciutodavicinoillavorospecificodeigiornalistidiquestaemittente.

1.2.4.4 Lavalutazione

Nellanostrapropostaabbiamoriservatounruolodiparticolareimportanzaalla
valutazioneeall’autovalutazione,intesecomeprocessidiapprendimentoedicre
scitadellostudente.Lavalutazione,vistainquestitermini,portaautomaticamente
alcentrodell’attenzioneilbisognodelsingolodiscentedidiventareunutilizzatore
competentedellalingua,inquantoognunoarrivaalprocessodiapprendimento
dilinguaediculturaconunpropriobagagliodiesperienzespecifiche.Diconse
guenza,l’insegnamentoèunadattamentoaisingolidiscentiaffinchéognunodi
loropossaraggiungeredegliobiettivichesonostatipredefinitiinterminigenerali.
Nelcontestodegliobiettivilegatialladimensionedellacultura,lalinguaèlostru
mentoattraversoilqualesiconferiscesignificatoaimodellidiinterazionesociale
eaglistrumenti(libri,cibo,leggi,musica,giochi)diun’altracultura,egrazieal
qualesicreanoesicomunicanolepercezioni.Oltreapercepiresignificati,ildi
scentesiaspettadicomprenderegliatteggiamenti,ivalori,leideeeimodellidi
interazionesocialedeglialtri.Perl’insegnante,l’aspettativaèquelladiguidarei
discentiversoquestiobiettiviedivalutarnelacompetenza.Nonostanteabbiano
entrambiunruoloattivo,l’insegnantenonèpiùresponsabiledelrisultatodell’in
segnamento,inquantol’attenzioneèbasatasullaprestazionedellostudenteedi
conseguenzasaràsualaresponsabilitàdelrisultato.

Laresponsabilitàdell’insegnanteèquelladiguidareildiscenteattraversolene
cessarieprestazionitramiteisuggerimentieicompitichevengonosuggeritidagli
obiettivi.Lavalutazioneel’insegnamentopertantosiintegranonelmomentoin
cuiilconoscereècollegatoaricevere,rispondere,valorizzare,organizzareeca
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ratterizzare.L’apprendimentorichiedequindiapplicazione,analisi,sintesievalu
tazioneoltreaconoscenzaeacomprensione.Lavalutazione,nelcontestodell’ap
prendimento,offre così l’opportunitàper feed back onesti e compiti autentici, al
finedicondurreidiscentiversounacomprensionepiùcompletadellaculturache
stannoaffrontando.

Comepuntodi riferimentoperorganizzare lanostraproposta ci siamoavvalsi
dellapia ni fi ca zio ne all’in die tro (Wiggins,1998) inquantoriteniamochequesta
sottolineiinmodoparticolarelaprestazionedeldiscente.Intalmodoilcurricolo,
lavalutazioneel’insegnamentosonobasatisullaprestazionedeldiscenteinun
diversotipodiarticolazionedelprogramma:curricolo=valutazione=insegna
mento.

Partendodaquestopresuppostodobbiamoesserecostantementeconsapevolidi
comequestitreelementisianocollegatiperfarsìcheleprestazionideglistudenti
raggiunganogliobiettiviattesi.

Partendoalloradall’ideachenell’approccioall’apprendimentoildiscentedeveave
reunruolocentrale,lanostrapropostadivalutazioneacquisiscegliscopidell’in
segnamento.Questousodellavalutazionefasìcheidiscenti:

• venganovalorizzatiperleloroconoscenze,periloroprocessieperi
loroerrori;

• conoscanoefaccianopraticadelleconoscenzeedelleabilitàcheusa
nonelleattivitàdiapprendimentoeabbianofamiliaritàconleprove
divalutazione;

• sianocoinvoltinellosviluppodiattivitàenellasceltadellestrategiedi
apprendimento;

• ricevano feed backonesti,immediatieappropriatisianellecondizioni
diapprendimentocheinquelledivalutazione;

• conoscanoimezzidivalutazioneelescaledipunteggiadessiapplica
tiprimadell’istruzioneedellavalutazione;

• applichinoindividualmentesiaimezzidivalutazionechelescaledi
punteggiappropriatealloroapprendimento.

Questeaffermazioniindividuanounarelazionefondamentaletraildiscenteel’in
segnante.Essesuggerisconounambienteincuiildiscenteèrispettato,valoriz
zatoetrattatodaessereumano,allostessomododell’insegnante.Taleambiente
conferiscevaloreall’interazionetralinguaeculturainun’atmosferaincuiposso
noavvenireunapprendimentoeuninsegnamentodiqualità.

Nellanostrapropostainoltreabbiamoutilizzatol’autovalutazionedellostudente
considerandola lachiaveperun’educazioneau ten ti ca.Facendousodell’autova
lutazioneidiscentiapplicano»obiettiviecritericonosciuti,chiari,pubblicienon
arbitrari«allelorostesseprestazioni.Taleopportunitàpermetteaidiscentidipre
pararsiperigiudizisusestessichesarannochiamatiaformularenellalorovita
adulta.Essinonsonodeisemplicispettatorimasonoimpegnatinelcampoincui
agiscono(Zudič,Malčič,2006).

Allo stesso tempo, usando costantemente l’autovalutazione durante le attività
diclasse, idiscentisviluppano lafiducia insestessie lacapacitàdiesprimersi
mentreleggono,capisconoorisolvonoproblemirealiinundeterminatocampo.
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Mettendosiallaprovaconproblemiautentici,esprimendolepropriepercezionie
ricevendofeed backappropriatiessigeneranoinoltreunapprendimentoditiposo
fisticato.

L’autovalutazioneaiutaidiscentiancheacapirechelalorocomprensionediun
temavienevalutatameglioquandovengonoesaminatelelororisposte.Untema
nonsicomprendeattraversounasoladomandabensìtramiteunalungaseriedi
domande.Ledomandecomincianoall’iniziodell’apprendimentoinunqualsiasi
campoecontinuanoadesserepartedelprocessodiapprendimento,dacuil’im
portanzadelconcettodicurricolociclico(Byram,1997;Wiggins,1998;Balboni
1999;Zudič,Malčič,2006)22.

Idiscentiapprendonoanchecheleidee,leteorieeisisteminonsonoentitàfissee
immutabili,mapossonoedevonoesseremessealleprovaecontestate.

Attraverso lavalutazionedeglialtrieattraverso l’autovalutazione idiscentiap
prendonoilvaloredell’onestàintellettualeedelcoraggiopersonaleeimparanoa
distingueretraquellocheconosconoequellochenonconoscono23.

Unavoltaimpostatoillavoroinquestomodononèpiùpossibileproporreunin
segnamentodilinguasecondaconnozionidiculturaadottandounapproccioca
suale.Seilcurricoloèpianificatosullabasediobiettiviesullabasediprovedi
competenzapresentatedaidiscenti,alloral’insegnamentononpuòesserepiùri
voltoall’interogruppo,madeveessereadattatoaibisognieaitalentideisingoli
discenti.Ènecessariaalloramaggioreinterazioneconidiscentiperacquisirele
conoscenzeeleabilitàchecontribuisconoallarealizzazionedelleprestazioniric
hieste.Bisognaoperareunasvoltadecisivanell’insegnamentoperpassaredauna
situazionedigrandegruppocontrollatodall’insegnanteaunasituazionediam
piocoinvolgimentodell’insegnantenell’apprendimentoindividualecontrollatodai
discenti.

La nuova direzione nell’apprendimento culturale si concentra sulla prestazione
deldiscenteconglistrumenti,conimodellidiinterazionesocialeeleprospettive.
Questanuovadirezioneponel’insegnanteinunruolodiguidadell’apprendimen
toeinseriscel’apprendimentoall’internodelleabilità,degliatteggiamentiedelle
capacitàdeidiscentistessi.

22 Al cu ni ri cer ca to ri eu ro pei si sono dic hia ra ti fa vo re vo li alla rea liz za zio ne di com pi ti di 
me dia zio ne trans cul tu ra le, i qua li con sen ti reb be ro all’in seg nan te di va lu ta re abi lità di 
cul tu ra ge ne ra le come l’em pa tia, la tol le ran za, la ca pa cità di sos pen de re il giu di zio e 
di adot ta re il pun to di vi sta di qual cun al tro. Al fine di va lu ta re que sti tipi di ap pren di
men to meno tan gi bi li (ad esem pio, lo svi lup po dell’em pa tia), Byram e Mor gan (1994) 
han no pro po sto la se guen te sca la a cin que li vel li: (1) ri fiu to del la cul tu ra stra nie ra; 
(2) spie ga zio ne for ni ta ma »dall’es ter no«; (3) spie ga zio ne »dall’in ter no«; (4) »ge nui
no ten ta ti vo di ri crea re una vi sio ne del mon do es tra nea«; e (5) »ri co nos ci men to del 
fat to che la vi sio ne del mon do di cias cu no è cul tu ral men te con di zio na ta«. Gli au to ri 
in di ca no anc he dei cri te ri nuo vi e fles si bi li per va lu ta re la co nos cen za cul tu ra le, come 
l’ac cu ra tez za, la pre ci sio ne, la ri le van za del ma te ria le fat tua le, il ri co nos ci men to del la 
di ver sità e la man can za di ste reo ti pi. Da men (1987) pre sen ta quat tro tipi di tec nic he 
di va lu ta zio ne per l’ap pren di men to cul tu ra le: la des cri zio ne di sé; la mes sa in sce na 
(come i gioc hi di ruo lo o le si mu la zio ni); la pro du zio ne di ma te ria li (temi o let te re); 
l’os ser va zio ne del le si tua zio ni in cui lo stu den te di mo stra abi lità cul tu ra li spe ci fic he, 
da par te dell’in seg nan te o di al tri stu den ti.

23 Que sti pre sup po sti, dai qua li sia mo par ti ti, per ela bo ra re la no stra pro po sta di auto
va lu ta zio ne, ven go no des crit ti in modo det ta glia to da Wig gins (1998) e anzi rap pre
sen ta no le que stio ni fon da men ta li trat ta te nel suo te sto. Nel no stro pro get to (La bi cum) 
in ve ce sono sta ti ela bo ra ti dal la Čok (2004–2006).
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1.2.4.5 Esempiodiautovalutazione

Legrigliecheabbiamoelaboratoperleunitàdidattichesonodegliesempidicome
poterusarel’autovalutazioneascopodiinsegnamento.Laloroadozione,purfun
gendonelnostrocasosolocomelineeguidageneraliperlavalutazione,stabilisce
unatteggiamentopiùeticoneiconfrontideglistudenti,unatteggiamentochecon
sentelorodicapirecosadeveessereappresoecome,inun’atmosferachevalorizza
l’apprendimentodellostudente.Intalecontesto, lavalutazionedisolitoutilizza
leprestazionidegli studenti comeprovedagiudicare sullabasedideterminati
obiettivi.

Lanostrapropostapertantosibasasuunavalutazionecontinuae formativadi
unaseriediattività.Durantelevarieattivitàdelleunitàdidattiche,vienepiùvol
techiestoaglistudentidifaredeirimandiall’indietroperrivedereecambiareo
riconfermareleloroopinioni.Aconclusionediogniunitàdidatticapoisiinvita
ildiscenteadautovalutarsi.Leverifichetendonoavalutaresoprattuttoinmodo
qualitativoglieffettiottenuti.Perlaverificadialcunecompetenzelinguistichesi
ricorreinveceametodidivalutazioneclassici.

L’autovalutazioneavvieneconl’aiutodelportfolio.Questofasìchelavalutazione
acquisiscaunaltrovalore:oltreavalutareilivellidicompetenzaraggiuntidalsin
golostudente,essafungepuredastimolopercapirel’importanzachepuòavere
l’educazioneinterculturalenell’insegnamentoeperportareall’evolversidell’em
patia.

1.2.5 Conc lu sio ne

Conquestoarticoloabbiamocercatodioffrireuncontributoaldibattitosull’appli
cazioneesullosviluppodellasensibilitàinterculturalenellaclassedilinguasecon
da.Lanostraproposta,partendodallanecessitàdiconoscereprospettiveteoriche
diriferimentocheguidinol’apprendimento,vuoleoffriredellelineeguidadapoter
usareinclasse.

Imotivipercuilaconoscenzadeimodellicomportamentalitipicidellealtreculture
èinsufficientesonomolteplicienonpossonoesseretrattatiunicamentenell’am
bitodell’educazionelinguistica, inquantosonoinstrettaconnessioneconlafa
miglia,lasocietà,lecircostanzestoricheecc.Spessoèpresentenellepersoneuna
sortadinazionalismoesageratopercuisiritienechetuttociòcheciappartienee
fapartedellanostraculturasiamigliorediciòcheènuovo,diverso.Questiatteg
giamentinegativineiconfrontidelledifferenzeculturalinonpotrannoscomparire
fintantochénonsaremoprontiadaccogliere,comprendereedapprofondirelaco
noscenzadeldiverso.

Introducendol’educazioneinterculturalesindaiprimiannidiinsegnamentodella
linguacontribuiremoinlargamisuraall’inclusionedelsingolonellasocietàchelo
circonda.

Saràquindicompitodegliinsegnantinontantoquellodiforniredeimodellidefini
ti,maquellodiguidareglistudentieaiutarlinellascopertadinuovimodellicapaci
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diaprireloronuoviorizzontiediportarlianuoveconoscenze.Inquestomodosia
insegnantisiastudentisarannocoscientidellanecessitàdiaccrescereinmodoper
manentelepropriecompetenzelinguisticheeinterculturali.
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1.3  La sti mo la zio ne e va lu ta zio ne del la  
com pe ten za in ter cul tu ra le

  SergioCrasnich,ZavodRSzašolstvo

Pov ze tek

Na ve zo va nje oseb nih sti kov med pri pad ni ki raz lič nih je zi kov in kul tur je po zi tiv na 
iz kuš nja, vir za kul tur no rast po sa mez ni ka in spo što va nje raz lič no sti. Lah ko pa je 
tudi po vod za nes po ra zu me in med se boj no ne ra zu me va nje, kar pov zro ča nove ob
li ke mar gi na li za ci je, so cial ne ga iz klju če va nja, ste reo tip nih pred stav, pred sod kov in 
raz lič nih ob lik di skri mi na ci je. 

S pri ču jo čim pris pev kom že lim pred sta vi ti di dak tič no sreds tvo za spod bu ja nje 
med kul tur ne ga so de lo va nja in po zi tiv ne na rav na no sti do dru gač no sti, CROMO, 
med kul tur ni čez mej ni mo dul, do da tek k Evrop ske mu je zi kov ne mu li stov ni ku, ki 
je na me njen sred nje šol cem. Do ku ment je re zul tat in ten ziv ne ga so de lo va nja med 
raz lič ni mi stro kov nja ki s po droč ja vzgo je in izo bra že va nja: med uči te lji in di ja ki z 
av strij ske Ko roš ke, ita li jan ske Fur la ni je in Ju lij ske kra ji ne in Slo ve ni je. V tej sku pi ni 
ra zi sku je mo mož nost, da do de li mo do ku men tu vlo go diag no stič ne ga orod ja in ka
zal ni ka ka ko vo sti iz ve de nih med kul tur nih in čez mej nih pro jek tov ter dru gih po bud 
z vi di ka med kul tur nih in kro sku ri ku lar nih po ve zav.

1.3.1 In tro du zio ne

L’intensificazionedeifussimigratoriecomunicativi,laglobalizzazioneeconomi
ca,ilpluralismonellastrutturasocialechecaratterizzanoipaesieuropeihanno
dato luogoaunatrasformazionedelventagliodiofferte linguisticheeculturali
disponibiliaisingoliindividuifindallefasipiùprecocidelprocessodisocializza
zione.Tuttociòconsentenuovepossibilitàdielaborazioneecondivisionedistili
divitacompositi,nonfacilmenteinscrivibilinellecategoriesociologichetradizio
nali.

Questocontesto,cuisièsolosommariamenteaccennato,presentaindubbiamente
aspettidinovitàrispettoallastoriarecentedelnostrocontinente,evedeigruppi
socialispessoincapacidireagireeaffrontarepositivamentelasfidainessoimpli
cata.D’altrocanto,ancheleiniziativeattuatedalleistituzioninonriesconosem
preagiungeretempestiveoaessereefficaci.Proprioperquestoèfondamentale
cheisistemieducativi,equantioperanoallorointerno,sisforzinodiassumereun
atteggiamentoproattivo;ledifficoltàindubbiamentelegateatalesforzoimpongo
nocambiamentiditipocognitivo,emotivo,comportamentalecaratteristicidella
dimensionepsicologicosocialesottesaalcostruttodiatteggiamento,mentredal
puntodivistadegliapprocci,deimetodiedelletecnichedidatticheemergesempre
piùcomeinevitabile lasceltadiprospettive interdisciplinarimirantiall’acquisi
zionediconsapevolezza,all’incoraggiamentodellarifessioneeallascopertadella
complessitàdelladimensioneinterculturale.

Il momento formativo dell’insegnamento e dell’apprendimento, dunque, può e
devedivenirecampoprivilegiatodiinterventodipraticheeducativecentratesul
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losviluppodistrategieecompetenzelinguistiche,masoprattuttodisensibilitàe
consapevolezza interculturale. Inambeduegliambitiassumeunruolocentrale
lasensibilizzazionedeidiscentineiconfrontidiquelladimensionedell’apprendi
mento,notacomemetacognizione,oggettodiindaginepsicologicaedisemprepiù
attentapreoccupazionealivellodiprogettazionepedagogicaedidatticaapartire
daglianniSettantadelXXsecolo.

Nelpresentecontributosaràbrevementepresentatoediscussoilcostruttodime
tacognizione,esarannopoiillustratealcunemodalitàdiapproccioestimolazio
nedellasensibilità interculturalecentratesull’impiegodiunrecentestrumento
di interventodenominatoCROMO.Talestrumento, fruttodiunaproficuacolla
borazionetraesperti,formatori,docentieallievidiscuolamediadellaCarinzia
austriaca,dellaregioneFriuliVeneziaGiuliaedellaSlovenia,saràquiproposto
comepossibileelementodicollegamentodiprogettiinterculturaliinprospettiva
crosscurricolare.

1.3.1.1 Atteggiamentiemotivazioninelladisponibilitàall’apprendi
mentolinguistico

Iprocessidiapprendimentoeacquisizionediunalinguacomportanosimultanea
mente,e inpressochétutte le loro fasi, l’accostamentoe lasensibilizzazionedel
discenteallaculturacheattraversodiessatrovaconcretaespressione.Iltermine
»cultura«vienequiintesonell’accezionecondivisadallescienzesociali(apropo
sitodellaqualesirinviaaautoriqualiSchein,1992)comeinsiemecomplessodi
prodottimateriali,oggetti,normecomportamentali,valorisuscettibilidiargomen
tazione,maanchepresuppostinonsempreespliciti,individuabilieverbalizzabili.

Linguaecultura,intuttiisuoiaspetti,sonooggettodiprocessicognitividicom
prensione,decodifica,elaborazioneecategorizzazioneincuiilsoggettocheap
prendesvolgeunruoloestremamenteattivo(p.e.Job,2003;NicolettieRuminati,
2006).Nelcasodell’acquisizione,taliprocessisisvolgonosenzacheseneabbia
consapevolezza(KrasheneTerrell,1983);nelcaso,invece,deiprocessicheporta
noall’apprendimento,taliprocessisonooggettodirifessioneemonitoraggiocon
sapevoli,epossonoesserestrategicamentecontrollatieregolatisiainformaauto
nomasiaattraversol’interazioneelamediazionedidattica.Questosecondotipodi
processi,pursvolgendounruoloconsideratomenoincisivodiquelliconnessicon
l’acquisizionedellalingua(Balboni,2002)siinserisceapienotitolonell’oggettodi
studioenelsettoredi interventodellesperimentazionididattichesullametaco
gnizione(p.e.Albanese,DoudineMartin,2003;Cornoldi,2006).Gliambitiimpli
catidall’ampiadefinizioneditaleterminecomprendono,infatti,laconsapevolez
zacheciascunodinoihadellepropriecaratteristicheinquantosoggettoattivodi
apprendimento,ladisponibilitàdistrategieutiliaconsentirel’esecuzioneefficace
(etaloraottimale)diuncompitoelacapacitàdimettereinatto,controllareeadat
tareprocedureeattivitàinmododagarantirnel’efficienza.

Nell’ambitodellarifessionesullalingua,ilprocessodiapprendimentopermette
achiunquediavereesperienzadirettadifenomeniafferentialladimensioneme
tacognitiva(Anderson,2002):intaleambitorientrano,infatti,igiudizidifacilità
odifficoltàchepersinoallieviaiprimipassidelloropercorsodiaccostamentoa
unalinguanonmaternatendonoaformulare.Dinaturametacognitivasonoanche
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lerifessioniche,aunlivellodimaggiorepadronanza,possonoessereformulate
perquantoattieneatuttiilivellidiorganizzazioneestrutturazionediunalingua
(ortografico,morfologico,sintattico,lessicale).Maggiormentelegateallecaratteri
sticheindividualideldiscenteappaiono,invece,leconsiderazionieconstatazioni
inmeritoallestrategieconcuisiaffrontanoerisolvono,conesitipiùomenofor
tunati,iproblemidinaturacomunicativacheinevitabilmenteemergonoquando
ladimestichezzaconlalinguanonèancorapiena(MarianiePozzo,2002).Atutti
questiaspetti,peraltro,faampioriferimentoanchelostrumentodivalutazionee
autovalutazionenotocomePort fo lio Eu ro peo del le Lin gue (MarianieTomai,2004).

Ancheilcontattoconlanovitàediversitàdelladimensioneculturale,chesiac
compagnaall’esposizioneaunalinguanonmaterna,tendeaprovocareinmodo
pressochéspontaneolaformulazionedirifessionieconstatazioni;nondirado,la
complessitàdeifenomenicoinvoltinellacomprensione,nell’elaborazioneenell’ap
prezzamentodegliaspetticulturaliètaledasuperarelecapacitàcognitivecaratte
ristichedelsoggettoumanoimpegnatoneiprocessidicognizionesociale(Arcuri
eCastelli,2003).Edèprecisamentequestolimiteagiustificarel'adozionediuna
strategiaparticolarmenteefficaceeadattiva,consistentenellariduzionedelcari
cocognitivoimplicatodalleattivitàdiragionamentosotteseallaformulazionedi
giudizisocialipermezzodelricorsoaformedirappresentazioneschematicaquali
scriptestereotipi(ArcurieCadinu,1998).

Iprocessidi rifessioneconsapevoledapartedeldiscentesonodunque,siaper
quantoriguardalalinguasiaperquantoriguardalacultura,facilmenteesperibili
eelicitabili.Talicontenuticognitiviassumonopoiun’importanzacrucialepoiché,
contribuendoallacostruzionediatteggiamenti,si intreccianoinmododecisivo
tanto con la motivazione all’apprendimento linguistico (estrinseca o intrinseca
chesia)quantoconladisponibilitàallacomunicazioneecondivisionedelleespe
rienzeinprospettivainterculturale.

Seglieffettidiatteggiamentipositividicuriositàeinteresse,magarifavoritian
chedallapresenzadistereotipipositivi,promuovonol’apprendimentoeloscam
bio di esperienze, gli effetti di atteggiamenti negativi di rifiuto e svalutazione,
spessolegatiastereotipinegativieainsufficienteelaborazionediinformazioni,
rischianononsolodivanificareirisultatiottenutiattraversoilprocessodidattico
(Villano,2003)maanchediostacolarelacrescitapersonaleeildialogointercultu
rale(CouncilofEurope,2008).

Dalpuntodivistapsicopedagogicodivieneallorafondamentaleriuscireaincorag
giare,raccogliere,elaborareearricchirequalitativamenteiprocessimetacognitivi
cheemergonoquandoidiscentisonopostidifronteaunalinguaeaunacultura
differentedallapropria.Ledimensionimetacognitivae interculturalesonospe
cificooggettodiinteressedelprogettodenominatoCROMO,dicuiparleremonel
prosieguodeltesto.

1.3.2 Il pro get to CROMO: da CROMO a CROMO 2

L’iniziativadenominataCROMO,attuataneglianni2005–2007eallaqualehafatto
seguitounasecondafaseprogettuale(CROMO2)ancoraincorso,costituisceun
esempiodidurevole eproficuacollaborazione trauniversità, esperti, istituzioni



44

ITALIJANŠČINA

deputateallaricercaeducativaeallaformazioneinservizio,docentieoperatori
scolasticidellaCarinziaaustriaca,dellaregioneFriuliVeneziaGiuliaedellaSlove
nia24.

Lasiglacheidentificatalecomplessaoperazionealludeallostrumentodiinterven
tomessoapuntodalgruppodilavoronellaprimafaseprogettuale(20052007):
sitratta,infatti,diunmo du lo trans fron ta lie ro (ininglese,CROssborderMOdule)
dautilizzarecomeintegrazionealleversionicertificatediPort fo lio Eu ro peo del le 
Lin gueinusoneisistemiscolasticidelletrerealtàterritorialiedestinatiallascuo
lamediasuperiore(piùprecisamente,allafasciadietàapartiredai15anni).La
denominazionedeldocumento,altempostessoacronimodell’interointervento,
rinviaperòancheallapluralità,allavivacità,all’indeterminataecangiantebril
lantezzadeicolori–equindi,metaforicamente,dellelingueedelleculture–di
cuiècompostalaluce.Uninvito,quindi,avederenellaplurivocitàeneldialogo,
anzichénell’omologazionemonologante,ilsensoprofondoel’obiettivoambizioso
degliattualiprocessidiintegrazione,cooperazione,collaborazioneescambiosia
suscalaregionalesiainprospettivaeuropeaeglobale.

IlmodulointegrativoCROMO,lacuiponderatastesuraèstataoggettodiattente
riformulazioniseguiteaunasperimentazionepilota trilaterale,èdisponibile in
piùversioni:oltreaquellenelletrelinguenazionalidelleareecoinvoltenelpro
getto(italiano,sloveno,tedesco)sonostati,infatti,preparatiunmoduloinlingua
inglese(importanteaifinidell’eventualedisseminazionedeldocumentoedelpro
gettoinaltreareegeograficheelinguistiche)eunoinlinguafriulana.L’attenzione
dimostrataneiconfrontidi tale linguaminoritariavaintesacomeunaconcreta
attestazionedisensibilitàneiconfrontidellaspecificitàculturaledelterritorioin
cuiillavoroèstatopromosso:varicordato,infatti,cheintaleareaanchelalingua
italianaequellaslovenagodonodellostatusdilingueminoritarie,essendoparlate
dallerispettiveminoranzeinsediatenelleareecostieredell’Istriaslovenadaun
lato,enelleprovincediUdine,TriesteeGoriziadall’altro.

ObiettiviprimaridelmodulointegrativoCROMOsonolastimolazionedellarifes
sionemetacognitivaelosviluppodellasensibilitàinterculturale;acomunegiudi
ziodeipromotoridelprogetto,infatti,questiambitirisultanononesaustivamente
copertidaimaterialioffertidaiPort fo lio dei rispettivi sistemi scolastici.Oltrea
ciò,glispuntidirifessionepresentiintalidocumentinonpaionomiratiacoglie
rel’unicitàdelcontestolinguisticoeculturaledelleareegeograficheincuil’ini
ziativahaavutoluogo,caratterizzatedaunsecolarecontattodilingueeculture
(conconseguentimarcatielementidireciprocoscambio)maanchedadifferenti
sensibilitànonsemprericonosciute,rispettateevalorizzate.CROMOsipropone,
dunque,comeelementoutileaaccompagnare,monitorareecoordinarel’azione
educativadidocentiimpegnatiinprogettiescambiinterculturaliinprospettiva
crosscurricolare.

Lavocazionetrasversaledell’iniziativaemergeconpienaevidenzanelleattività
oggetto di implementazione nella fase progettuale denominata CROMO 2, con
sistentinellosviluppodipraticheformativeediunsistemainformativocomuni,
dadestinareaidocentidiarealinguistica,storicogeografica,psicologicosociolo
gicaematematicoscientifica.L’ormaicollaudatacollaborazionetraleistituzioni

24 Per in di ca zio ni ri guar dan ti il re pe ri men to dei do cu men ti e ma te ria li ci ta ti nel pa ra gra
fo, si ri man da alla si to gra fia al ter mi ne del pre sen te con tri bu to.
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giàcoinvoltehafinoraportatoallarealizzazionedidueincontriinternazionali(a
Cividalenelgennaio2009,aLubiananelgennaio2010)nelcorsodeiquali,inun
approccioplurilingueecrosscurricolare,sonostatipresentatiediscussimateriali
utiliallasensibilizzazioneeallosviluppodellacompetenzacomunicativainter
culturalesianegliallievisianeidocenti.Talicontributi,insiemeaaltriinfasedi
perfezionamento,confuirannoinunaappositapubblicazione,chesaràultimata
nelcorsodel2010ecostituiràilsecondotangibilerisultatodiquestapreziosa,e
percertiaspettiunica,operazionecongiunta.

1.3.2.1 IlmoduloCROMO

IlmoduloCROMOricalcal’impostazioneconcettualeelastrutturasostanzialedei
variPor to fo liocertificatineisistemiscolasticidiAustria,ItaliaeSlovenia;l’espe
rienzamaturatadaidocenti,chedal2007nehannoutilizzatointuttooinpartei
materiali,indicaperòcheèpossibileimpiegareglispuntidirifessioneediscus
sioneinessopropostianchesenzadovernecessariamentericorrereall’adozione
congiuntaeconcomitantedeiPortfolio.Diconseguenzailcaricodilavoroperil
docente(o,preferibilmente,per ilgruppodidocenti) impegnato inunprogetto
disensibilizzazionelinguisticaeinterculturalerisultasignificativamenteridotto,
nonessendofondamentalel’esposizionepreliminaredeglistudentiadaltristru
mentidirilevazione.

Itestiintroduttividelmodulo,chesirivolgonoaresponsabiliistituzionali,docenti
eallievi,illustranolefinalitàdell’iniziativaenechiarisconoleintenzioni.Aessi
fannoseguitoglistrumentidiinterventochecompongonoildocumento;questi
ultimisonodispostiintreparti,alcunedellequaliarticolateinsezioni.

Diseguitosiriproducel’elencodelleattivitàproposte,trattodall’indicedellaver
sioneitalianadellapubblicazione:

Parte1: Nel la mia es pe rien za
  Sezione1:Lemieesperienzeinterculturali:alcunidettagliequalche

rifessioneaposteriori
  Sezione2:Elencodelleareediinteresseinterculturale

Parte2: Come rea gia mo
  Sezione1:Popolidiversi,culturediverse:chenepensi?
  Sezione2:Consapevolezzadellalinguaedellacomunicazione
  Sezione3:Strategiecomunicative

Parte3: Cosa im pa ria mo

Laletturadeititoliconsentediindividuareagevolmentesial’ispirazionedifondo
deldocumento,cherinvia–nell’adozionediunapproccioricorsivoeconcentri
co– tantoallaconcettualizzazionedeweyanadell’esperienzaconoscitiva intesa
comeindaginequantoaquelladelcircoloermeneutico,siailriferimentopiùpros
simoamodellidelprocessodiapprendimentoculturaleampiamentericonosciuti
eutilizzati(siveda,inquestovolume,ilcontributodiZudičAntonič).Inquesto
senso,sipuòdireinprimaapprossimazionecheleproposteoperativedellaParte1
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implichinoattivitàdiosservazioneeesplorazione,quelledellaParte2implichino
attivitàdiesplorazioneeespansioneequelledellaParte3incoragginol’adozione
deiprocessicognitiviconnessiconladimensionedellavalutazione.Lapossibilità
diutilizzareimaterialidiCROMOinmodoricorsivo,esplicitamentecontemplata
infasedipianificazionedeldocumento,garantiscepoilacontinuitàtralafasedi
valutazioneconclusivadiunciclodiapprendimentoequelladiosservazionecon
cuisiapreunciclosuccessivodelmedesimoprocesso.

Aunesamepiùattentoeanalitico,tuttavia,leproposteoperativediCROMOevi
denzianounamaggiorecomplessità,poichéciascunadiesseimplical’esecuzione
modulataefessibileditutteequattrolefasiappenamenzionate.

Pergliscopidelpresentecontributo,centratosullemodalitàdivalutazionedella
competenzainterculturale,illustreremoicontenutidialcuneattivitàdelleParti1e
2,chepaionomaggiormenteidoneeaessereutilizzatedaidocentiinunapproccio
interdisciplinareecrosscurricolarequalequelloincoraggiatosiadalrinnovamento
deicurricoliginnasialiattualmenteinfasediintroduzione,siadallapresenzasem
premaggiorenellescuolemediediorganicollegiali(qualigliŠRTšol ski raz voj ni 
timi).Nellanostradisaminacibaseremosulleindicazionicontenutenella»Guida
pergliinsegnanti«fornitaacorredodeldocumento,facilmentereperibileinfor
matoelettronico25.

Parte1,sezione1:Nellamiaesperienza-Lemieesperienzeinterculturali:al-
cunidettagliequalcherifessioneaposteriori

Ilmodulosiapreconunaschedacheinvitaidiscentiapresentareecommentare
leloroesperienzeinterculturalinell’ambitodiviaggiperturismo,visitedistudio,
scambiscolastici,ecc.Inparticolare,siproponediconcentrarel’attenzionesugli
aspettimaggiormentesuscettibilidisalienzainquantolegatiaun’esperienzadi
»shockculturale«(Stefan,2007:21)dovutaalcaratterenuovoeinattesodiunasi
tuazione,oggetto,eventoocomportamentodicuisièavutaesperienza.

Ilpercorsodirifessionesuggerito–chesiproponeanchecomeutilesuggerimento
dimodelloproceduraledaadottareinsituazionidicontattointerculturale–muo
vedalladescrizionedelfenomenoosservatoaquelladellareazioneemotivaespe
rita,perconcentrarsipoisullestrategieconcuiildiscentehacercatodigestirela
condizionedinovitàediincertezzaincuisiètrovato(p.e.ricercadiinformazioni,
rifessioneeeventualeristrutturazionedelcomplessocognitivo,valutazione).

Perquantoriguardaisuggerimentioperativi,l’attivitàpuòessereutilizzataincon
testidirifessioneindividualeocollettivasulleesperienzeinterculturali(Stefan,
2007a:22–23).Larifessioneindividualeprevedechegliallieviformulinounacon
cisadescrizionescrittadiunaloroesperienzainterculturale,perprocederepoia
unconfronto(acoppie,apiccoligruppi,all’internodelgruppoclasse)nelcorsodel
qualedovrebberoessereripercorsiipassaggiproceduralimenzionatialpreceden
tecapoverso.Larifessionecollettiva,chepuòesserecollocataaseguitodiunoo
piùciclidiattivitàindividuale,dovrebbeconcentrarsisull’esamediaspettiscatu
ritidaun’esperienzaparticolarmentesalienteevissutadall’interogruppoclasse;
ilpercorsoperessasuggeritononsidifferenziadaquelloororaschematizzatose
nonperlamaggioredinamicitàevivacitàdacuipotrebbeesserecaratterizzato.

25 Si ri man da alla pre ce den te nota 24.
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Alleiniziativerealizzateincontestoscolasticopossonoinfineaccompagnarsipro
postedidiscussioneeapprofondimento,ricerchesulcampo,intervisteealtremo
dalitàdiacquisizionediinformazioniincontestoextrascolastico;intalcaso,sono
dicrucialeimportanzalarifessioneevalutazionecollettive,daattuarsinelgrup
poclassenell’ambitodiunaproficuacollaborazionechecoinvolgaquantomeno
docentidiambitolinguistico,storicogeograficoepsicologicosociologico.

Parte1,sezione2:Nellamiaesperienza-Elencodelleareediinteresseinter-
culturale

Ilmaterialecontenutoinquestasezionesipresentacomeunagrigliacheraccoglie
un’esaurienteseriedidescrittoriinerentiadambitidell’esperienzaquotidiana(ca
ratteristichedelpaesaggionaturale,umanizzatoeurbano;aspettidellacomuni
cazioneverbaleenonverbale,compresiriferimentiallacinesica,allaprossemica,
allavestemica;aspettiriguardantilavitadomestica,famigliare,scolasticaelavo
rativa;caratteristichedeglistilidivitaedellesubculturegiovanili).

Altempostesso,però,iltestoproponesuggestiviecoraggiosispuntidirifessione
apropositoditemicrucialiinuncontestodicontattodilingueeculture:ciriferia
moagliitemriguardantilapresenza,losta tuseilruolodellelingueminoritariee
aquellicheincoraggianogliallieviarifetteresullerappresentazioniassociateai
popoli,allelingueealleculturedelleareeviciniori(Stefan,2007b:24).

Questasezionedeldocumentoèdiestremarilevanzaaifinidellapromozionedel
dialogointerculturalenell’areageograficaincuiilprogettoCROMOèstatoelabo
rato: ilcontatto tragentidi linguedifferenti,portatricie interpretidelleeredità
culturalideimondiromanzo,germanicoeslavo,è infatti il trattopeculiaredei
nostriterritori,latoreinnegabiledellalorounicità.Nell’arcodisecolidistoriain
dividuiappartenentiaipiùdiversigruppietnici,religiosiesocialisisonospostati,
sisonoincontratiehannodatoorigine,conlalororeciprocaconvivenzaelaloro
forteidentità,auntessutoterritorialeestremamentevariegato, lacuispecificità
plurilingue e multiculturale è difficilmente concepibile se, operando nella pro
spettivaaccentratricedellaconvergenzatrastatonazionaleeunicitàlinguistico
culturale, si istituisce una corrispondenza biunivoca tra idioma e territorio. In
questosenso,iprocessichehannoportatoallacostituzionedeglistatinazionali
tendonoinevitabilmenteaimporreunacoincidenzatraconfinedistatoeconfine
etnicolinguistico,cherisultadifattoinattuabileneicontestidiconfine(Teutsch,
2006;cit.inZorman,2007).

ItrattatiinternazionalielerelazionidiplomatichefraAustria,ItaliaeSloveniasi
caratterizzanoperunatteggiamentodireciprocoriconoscimento,apertura,dia
logoecooperazione:inquestosenso,specificiprovvedimentiditutelalegaleedi
sostegnoeconomicoconsentonoalleminoranzelaconservazioneelapromozio
nedellaproprialingua,culturaeidentità.Tuttavia,ilpesodeglieventichetrail
secoloXIXe lametàdelNovecentosconvolsero l’assetto istituzionalediquesto
territorio,abbattendosiconparticolareviolenzasullepopolazioni,nonsembraes
seredeltuttoscomparso.Lungidall’esserepienamentevissutaoalmenopercepita
comeelementodipeculiaritàericchezza,lapresenzadiunaminoranzalinguisti
casulterritoriodellostatonazionaleall’internodeicuiconfinisirisiedeèdata
lunipercepitacomeunelementodidisturbo;nonostanteleampieformeditutela
legale,l’usoattivodellalinguaminoritariaincontranotevoliostacolitantoalivello
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istituzionalequantonella toponomasticaonellacomunicazionequotidiana.La
svalorizzazionedelleminoranzeedellepopolazionidicuiessesonoespressione
tende,infine,amanifestarsisottoformadistereotipinegativi,appellativiingiurio
si,giudizisommarierigidi,rappresentazionimentalisemplificateerefrattarienei
confrontididati,fenomeni,eventiingradodiagirecomecontroesempi.

Inquestosenso,dunque,larichiestadirifettereattentamenteperindividuare,nel
complessocognitivodeidiscenti,lapresenzadirappresentazionitipicheriguar
dantiipopoliviciniolelorominoranzecollocailmoduloCROMOinunaposizio
nedinettoincoraggiamentoalsuperamentodiincomprensioni,pregiudiziechiu
sureideologicheeculturali,afavoredell’adozionediunnuovoatteggiamentodi
reciprocoriconoscimentoevalorizzazione,nellacorniceistituzionaleoffertadai
processidiallargamentodell’UnioneEuropeaatutteleareedaessointeressate.

Quantofinquidettoimplicacomecorollariochelagestionedeimaterialiproposti
all’attenzionedeglistudentidalla chec klistdicuiècompostaquestasezionevada
necessariamenteaffidataaungruppodidocentinell’ambitodiunprogettocross
curricolare;oltrealledisciplinediarealinguistica,infatti, idestinatariprimidi
talestrumentosonoidocentidelledisciplinestoriche,geograficheedellescienze
sociali.Nonvaesclusa,comunque,lapossibilitàdicoinvolgereanchedocentidi
scienzenaturali,offertadallapresenzadidescrittorilegatiaelementinaturalistici
edelpaesaggio.

Lemodalitàdiimplementazionedidatticadeimaterialipropostidaquestasezione
sonotre(Stefan,2007b:25–26).Laprimamodalitàconsistenelrichiedereaidi
scenti,suddivisiincoppieopiccoligruppi,diesaminaregliitemproposticercan
doesempirilevantiperciascunodiessi,ricavatidallepiùdiversefonti(esperienze
individuali, informazioniottenutedafamigliarioconoscenti,dati ricavatidalla
consultazioneditestioaltrimateriali);taleattivitàdovrebbeessereseguitadauna
discussioneedaunconfrontoinclasseinmeritoaglielementireperiti.

Lasecondamodalitàproponedianalizzareunaspecificaesperienzaintercultura
le(personaleoscolastica)conriferimentoaidescrittoripropostidaltesto;anche
inquestocaso,aunafasedicoppiaopiccologruppodovrebbeaccompagnarsiuna
successivadisaminadeimaterialiraccoltipermezzodiunadiscussioneinclasse.
Inquestosecondopossibileutilizzodellasezione,potrebberivelarsiparticolar
menteproficualasomministrazioneripetutadellachec klist,valeadireilsuoesa
meprimaedopoilverificarsidell’esperienzainterculturaleoggettodiattenzione. 

Laterzamodalitàsuggeritaconsiste,infine,nellamanipolazioneattivadellachec k
listalloscopodiintegrarne,modificarne,espanderneoeliminarnealcuniconte
nutisullabasedi informazionidocumentabili fornitedaidiscenti.Dalpuntodi
vistaoperativo, ilmodulo indicatoper larealizzazionediquest’ultimavariante
consiste in una forma di apprendimento cooperativo a più fasi (coppia, piccolo
gruppo,gruppodidimensioniintermedie,gruppoclasse).Interessanteestimolan
te,oltrechedensadiimplicazioniperquantoattienealcaratterediprovvisorietà
insitoinqualsiasistrumentodidattico,èlapossibilità,consentitapertuttiimate
rialidelmoduloCROMOmaquiesplicitamentesottolineata,direstituzionedegli
esitidell’operazionediriscritturadellachec klistagliautorie,conseguentemente,
aglialtriutentideldocumento.Taleopzionesiprefiguracomeconcretamenterea
lizzabilegrazieallapiattaformainformaticainfasedirealizzazionenell’ambito
delprogettoCROMO2.
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Parte2,Sezione1:Comereagiamo-Popolidiversi,culturediverse:chenepen-
si?

Ilmaterialecontenutoinquestasezionesiproponeaidiscentiinunaformache
nonhacorrispettivinelrestodelmoduloCROMO.Esso,infatti,nonèstrutturato
informadischedeodichec klistmasipresentacomeunquestionariocondoman
deasceltamultipla.Cometale,dunque,iltestoincoraggiaunastrettacollabora
zionetradocentidiarealinguisticaediscienzesociali.

L’urgenzaditalesinergiaègiustificataanchedaragionicontenutisticheoltreche
formali.Gliambitioggettodelledomandeproposte(Crasnich,2007:27–29)spazia
no,infatti,daaspettiinerentiallesomiglianzeedifferenzeculturaliaspuntidi
rifessioneconcernentiladimensionedeglistereotipi,finoallacomplessaproble
maticadellagestionedeicontattiinterculturali.Sitratta,dunque,diquestionidi
carattereinterdisciplinare(sipensiallapsicologiasociale,nelcasodeglistereoti
pi)ecrosscurricolare(sipensiallagestionedellacomunicazioneinterculturale).

Purpresentandounastrutturachiusa,ilquestionariooffreaidiscentiampigradi
di libertàtantonell’individuazionedellerispostecondivise(sipuò, infatti, indi
carecomecorrispondentealpropriopuntodivistaanchepiùdiunarisposta,o
addiritturafornireunarispostapersonaleenoncoincidenteconquelleproposte)
quantonellalorovalutazione:nellapresentazionedellostrumento,infatti,èespli
citamentemenzionatalapossibilitàdiaggiungereliberamentequalsiasicommen
toalleaffermazionicontenuteneltesto.

Lerisposteproposteall’attenzionedeidiscentiperivariitemdicuiilquestionario
ècompostosicaratterizzanoperiltentativodiabbracciareunventagliodiatteg
giamentieposizioniilpiùpossibileampio;perquestaragione,esseincludonoal
loro interno anche posizioni critiche o potenzialmente criticabili poiché provo
catorie,genericheofondatesupresuppostierronei.Taleopzione,insolitainuno
strumentoausodidattico,sigiustificainriferimentoaunaseriediconsiderazioni
legateaimeccanismidielaborazioneerappresentazionecognitivacoinvoltinella
percezioneecategorizzazionesociale,nonchéalledinamichecaratteristichedella
relazionetraallievoedocente.

All’originedellastrutturazionedelquestionariostailpresuppostosecondoilqua
leleculturepossonoessereconsideratecomeuncomplessocompostodinumerosi
elementi,traiqualicilimitiamoaricordareinquestasedelalingua,gliusi,ico
stumi,lenorme,ivalori,imodellidicomportamento.

Nelmomentoincuiavvieneilcontattoconunaculturasconosciutaediversadal
lapropria,haspontaneamenteluogounprocessodiconfrontodacuiemergono
somiglianzeedifferenze.Se lesomiglianze tendonoaessere interpretatecome
un’informazionegiànota–enonsiconfigurano,quindi,comeelementiproblema
tici–ledifferenzerisultanoportatricidiuncaratteredinovitàcherisultacritico
poiché,costituendounaviolazionediaspettativecondivise,richiedeunaristrut
turazionepiùomenoprofondadeglielementidelcomplessocognitivo(inbuona
partenonesplicitabili)sucuisifondal’adesioneallaculturacondivisadalsogget
to.Talecondizionecomporta l’attivazionediprocessimentali ingradodisalva
guardarel’integritàdell’insiemedirappresentazioniedatidisponibili.

Nell’esperienzadibuonapartedicolorochesisonoaccostatiaunalinguaeauna
culturadiversedallapropria,ilrisultatoditaleprocessoconsisteinunaveraepro
priaristrutturazionedellapercezioneedelcampodiesperienza;ciòportaall’as
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sunzionediunatteggiamentomaggiormenteapertoecomprendente,ingradodi
infuireanchesulgiudizioneiconfrontidellaculturadiappartenenza.

Siffatto esito, per quanto apprezzabile e ampiamente discusso nella letteratura
sull’interculturalità,nonèperòsempregarantito.Inparticolarenelcasodisog
gettiadolescenti, ilcontattoconunaculturanuovaedifferenteèun’esperienza
crucialechepuòesserevissutaconeccitazione,interesse,curiositàeaperturama
ancheconincertezza,sconcerto,perplessitàeimbarazzo.

Il fenomenoche le scienzesocialidescrivonocon termine et no cen tri smo èuno
degli aspettipiùnotidi tale tendenza;essoconsistenel confronto spontaneoe
inevitabile tragli elementidelproprio complessoculturale equellidi cui sono
portatricilingueeculturediversedaquelleincuicisiriconosce,esimanifesta
sia nella maggiore facilità con cui gli aspetti congruenti con la propria cultura
sono riconosciuti, elaborati o ricordati, sianella connotazione affettivapositiva
enellapreferenzavalorialechevieneloroassegnata.Glielementicaratterizzanti
lealtreculturepossono,quindi,esserepercepiticomeinsolitiestrani,maanche
comeeccessivi,disarmonici,incongruenti,nongradevoli.Intalcaso,puòdiveni
reparticolarmentemarcatalatendenzaaricorrerearappresentazionisommarie,
semplificate,scarsamenteelaborateoriduttivequaliglistereotipi:questiultimi,
indipendentementedallalorovalenzapositivaonegativa,svolgonounruoloassai
rilevantesianell’orientamento individualealla realtàsocialesianella riduzione
delladissonanzacognitiva.

Altriprocessi,inerentialretaggionegativocheeventistoriciconfittualitendono
alasciarenellamentalitàenellerappresentazionicollettivecaratteristichediuna
cultura,possonosostenereerafforzaregiudizinegativi,dirifiutoediostilitànei
confrontidipersoneegruppiinsediatisulterritorioincuisiviveoneiterritori
viciniori;nell’areageograficaincuiilprogettoeilmoduloCROMOsonostatisvi
luppati,talecondizioneassumeparticolaresalienzaacausadeidrammaticieventi
belliciepoliticiverificatisinelcorsodelXXsecolo.

Ilfenomenodell’etnocentrismopresentadellesomiglianzeconilcosiddettoego
centrismocognitivo,bennotoaquantioperanonelmondodell’istruzionedatele
sueimplicazionipsicologicheeeducative: inambedueicasi, infatti, ilpuntodi
vistacondivisodall’individuo(odalgruppo)èassuntocomeunicovalidocriterio
digiudizio.LaconstatazionepercuiidiscenticuiilmoduloCROMOèrivoltosi
trovanoinunafaseevolutivadipassaggiotralostadiooperatorioconcretoequel
looperatorioformale(Fonzi,2001)inducearitenerechelatendenzaallaformula
zionedigiudizieragionamentiviziatidaegocentrismosiaancoraparzialmente
presente,epermettedisostenerecheunodeicontestiincuitalecaratteristicapuò
manifestarsiconparticolareevidenzasiaproprioilconfrontoconladimensione
delladiversitàlinguisticaeculturalecaratteristicadelmondocontemporaneo.

Nederiva lanecessitàdiproporreaidocentiunostrumentoche, incoraggiando
ladiscussionee il confrontosuproblematiche riconducibili alledimensionidel
contattodi linguee culture, consenta l’emersionedi concezioni, credenze,opi
nioniattiveneicomplessicognitivideidiscenti,maaltempostessodifficilmente
esplicitabilieverbalizzabiliacausadellaloronaturanonagevolmenteaccessibile
aimeccanismidella rifessioneconsapevole. Il ventagliodiopzioniproposte in
risposta agli interrogativi del questionario non poteva che essere, dunque, suf
ficientementeampioearticolato,comprendendoancheformulazioniingradodi
intercettarel’eventualecondivisione,dapartedeidiscenti,diposizionioatteggia
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mentidichiusuraeindisponibilitàneiconfrontideldialogointerculturale.L’indi
viduazioneditalielementi,infatti,puòpermettereaidocentidipianificareappro
priateiniziativeidoneeapromuoverelecondizioniperunatransizionegraduale
daatteggiamenticonconnotazionenegativaaposizionidiaccettazioneo,almeno,
disospensionedelgiudizioedidisponibilitàalconfronto.

Quantodettofinqui implicache lagestionedelquestionariosiconfiguricome
uncompitodiparticolarecomplessità,daaffidareadocentiespertinell’ambitodi
progetticrosscurricolaricuinondovrebberoessereestranei,oltreaunaconsape
vole trattazionedi tematichepsicologiche,sociologicheeantropologiche(legate
alledimensionidellacultura,dell’etnocentrismoedelrelativismoculturale,della
percezionesocialeedellaformazionedipregiudiziestereotipi)ancheunariconsi
derazionedell’interpretazionedipersonaggieeventistorici,caratterizzatadall’as
sunzionediunatteggiamentodipluralismocritico(Popper,2002).

L’adozionedelquestionario,inoltre,implicanecessariamenteunadiscussionein
classe,nelcorsodellaqualeidiscentidovrebberoessereinvitatiapresentareever
balizzaresialeproprieopinionisialeargomentazioniasostegnodiquesteultime,
inmododarenderlepalesieaperteaunconfrontocostruttivo.

Lacircostanzapercuidauntaledibattitopotrebberoscaturirel’espressioneela
verbalizzazionediposizioninegative,diostilitàechiusura,nondovrebbescorag
giareidocentidall’usodelquestionario.Se,infatti,lafinalitàprimadiqualsiasi
progettodieducazioneinterculturaleconsistenelpromuoverel’acquisizionediat
teggiamentipositivi(curiosità,interesse,apertura,rispetto)versoaltripopoli,lin
gueeculture,nonsipuòd’altrocantoevitarediosservarecometalicondivisibili
equalificantiesitipossanoessereperseguiticonmaggioreprobabilitàdisuccesso
se,primadiqualsiasipropostadidattica,leposizioninegativeeventualmentepre
sentisarannostateesaminateevagliateinuncontestodidiscussioneeinunclima
cooperativodicondivisionedellaconoscenza.L’esplicitazionediposizioniealtri
elementisfavorevoliedichiusurapermettepoilaprogettazioneeimplementazio
ne di interventi mirati (presentazione di controesempi, attività di simulazione,
ricercaereperimentodiinformazioni,contattocontestimoniprivilegiati,ecc.)in
gradodifornireaidiscentiinformazioniutiliapromuovereunaristrutturazione
dellerappresentazioniconcettualilegateall’esperienzadelcontattointerculturale.

LaguidapergliinsegnantiacorredodelmoduloCROMOsuggeriscel’adozionedi
unapprocciodidatticoche,utilizzandoilquestionario,compiailseguentepercor
so:

1. prendere atto, senza infingimenti, del fatto che alcuni discenti pos
sano condividere giudizi o atteggiamenti negativi e di chiusura nei
confronti del contatto con lingue e culture diverse dalla propria (in
particolareseappartenentiagruppidiminoranzaoapopoliabitanti
inareeviciniori),purnonmanifestandoliesplicitamentenelcontesto
scolasticopertimoredicriticheosanzioni;

2. considerareilquestionariocomeunostrumentoutileafaremergere
taligiudizioatteggiamentipoiché,facendoviesplicitoriferimentoal
suointerno,essoconsenteatalistudentidivedererispecchiateall’e
sternoleproprieconvinzionima,altempostesso,nonliobbligaaes
primerledirettamenteesponendosiaformedicontrollosocialenega
tivo.Lapresenzadiunarispostaprovocatoria,esagerata,oriduttiva



52

ITALIJANŠČINA

all’internodiun item implica,infatti,cheessasiapercepitaericonos
ciutacomeenunciabile,maaltempostessosottoponibileacritica;

3. incoraggiare ciascun discente a motivare ragionevolmente il soste
gnodatoaunadeterminataopzione.Inquestomodosipromuoveuna
complessaattivitàdirifessioneedipensiero,modulataeregolatadai
principiintersoggettivisottostantialladimensionedellateoriadell’ar
gomentazione(p.e.PerelmaneOlbrechtsTyteca,1958;Perelman,1977;
Toulmin,1975);essapuòcostituirelabasediunveroeproprioproget
todidatticointerdisciplinarealtamentesignificativoperlosviluppodi
alcunedellecompetenzechiave,indicatedalConsigliod’Europacome
caratterizzanti ilprocessodiapprendimentoperl’interaduratadella
vita;

4. incoraggiareidiscentiaricuperareipresuppostiimplicitisoggiacenti
all’adozionedideterminateposizioni, inmododa fornire criteriper
valutarnelafondatezzael’accettabilità.Inquestopassaggio,èfonda
mentaleilricorsoaattivitàcongiuntediricercaedelaborazionediin
formazioniinprospettivainterdisciplinare;

5. procedereaunriesamecriticodeigiudiziedegliatteggiamenticon
divisi dai discenti, allo scopo di confrontarli con quelli manifestati
all’iniziodell’attività.Lacondivisionediassunzionierappresentazioni
genericheoriduttive,infatti,èspessolaconseguenzadiunacarenza
di informazioni: per converso, l’acquisizione di informazioni prece
dentementenondisponibili,unitaaunaelaborazionecognitivaattenta
eapprofondita,dovrebbepromuovereunprocessodirevisionediposi
zioniriconosciuteintersoggettivamentecomenonvalide.

Ilquestionario,dunque,siproponecomeunostrumentocomplessoemultiforme,
dasomministrareindividualmenteinunaprimafaseedaaccompagnareconuna
seriediattivitàdigruppoodiclasse.Aifinidiun’efficaceimplementazionedel
suopotenziale,èfondamentalecheilcollegiodocentid’istitutoadotti,oltreche
unaprospettivadidatticacrosscurricolare,anchemodalitàdigestionedellaclasse
ditiponondirettivoedisponibilialdialogo.

1.3.3  Conc lu sio ne

Nelpresentecontributoèstatobrevementepresentatoediscusso ilcostruttodi
metacognizione,esonostateillustratelepossibilitàdiimpiegodialcunepartidel
moduloCROMO.Nellaconsapevolezzadinonessereriuscitiatrattareesaustiva
mentetalicomplessetematiche,cisilimitaquiaribadirechesièsoltantocercato
dimettereinrilievol’utilitàditalenuovostrumentosiadalpuntodivistadeipro
cessidivalutazione,siaperquantoattieneallapredisposizionedipercorsididat
ticidisensibilizzazioneformativaestimolazionedellacompetenzainterculturale
inprospettivacrosscurricolare.

Lesperimentazionididattiche,basatealmenoinpartesull’adozionedelmodulo
CROMO e miranti a controllare operativamente la validità di alcune delle indi
cazioniquiproposte,sononumerose;alcunediessehannogiàdatoluogoaesiti
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rilevantieapprezzabili(p.e.LešnikBučarinquestovolume).Possiamoauspicare,
pertanto,cheunsempremaggiorecoinvolgimentodidocentieallievinell’imple
mentazionedipercorsiformativiincuisiaprevistoanchel’impiegodeimateriali
finquidescrittiabbiapositivericadutesiainterminididisseminazionedibuone
pratiche,siainterminidisviluppodellacompetenzacomunicativainterculturale.
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1.4  A pro po si to del la gram ma ti ca nel la clas se 
di lin gua

  HelenaBažec,FakultetazahumanističneštudijeKoper

Pov ze tek
Mar si ka te ri uči telj »sta re šo le« je ena čil zna nje tu je ga oz. dru ge ga je zi ka s poz na va
njem slov ni ce in slov nič nih pra vil, ki se je ka za lo pred vsem v pra vil no sti za pi sa in 
iz go vo ra. Da nes pa se vse bolj uve ljav lja ter min je zi kov na zmož nost, ki je se stav ni 
del spo ra zu me val ne zmož no sti v tu jem oz. dru gem je zi ku. Vlo ga je zi kov ne zmož no
sti ni več ključ na, je le ena od mno gih vlog v sku pi ni raz lič nih zmož no sti, spret no sti 
in kom pe tenc vse živ ljenj ske ga uče nja.
V tem pris pev ku že lim pred sta vi ti pri stop, ki upo šte va zgo raj na ve de ne opre de li tve. 
Pov ze mam teo re tič ne iz sled ke P. E. Bal bo ni ja in jih raz vi jam s po moč jo prak tič nih 
pri me rov. Sle dim av tor je vi me to do lo gi ji, ki je zi kov no zmož nost raz vi ja po stop no, s 
po moč jo pe tih na tanč no opre de lje nih ko ra kov. Še le v zad njem uva ja je zi kov no ter
mi no lo gi jo in slov nič na pra vi la, ki so jih di ja ki s po moč jo je zi kov ne rabe v zna nem 
kon tek stu in oko liščinah us vo ji li v prejš njih ko ra kih. 
V svo jem pris pev ku že lim do ka za ti, da pri ka za ni na čin za go tav lja traj no zna nje in 
us trez no upo ra bo tu je ga ali dru ge ga je zi ka v prak si. Ne gre to rej več za krat ko roč no 
uče nje pra vil, ki jih di ja ki ne zmo re jo upo ra bi ti v živ lje nju, in na ka te re po za bi jo 
ta koj po kon ča nem oce nje va nju zna nja. 

1.4.1 In tro du zio ne

Un’introduzione all’insegnamento della grammatica nella classe di lingua che
debbaconfinarsiapochepagineèdestinatasolamenteascalfirelasuperficiedi
talecomplessaquestione.Inquestasede,pursoffermandocibrevementesulladi
scussionedelmetodopiù idoneoa tale riguardo,cercheremoprincipalmentedi
offrireunquadrodiriferimentoall’internodelqualesipuòcollocareegiustificare
latesicheproporremo.Conilmetodoquiproposto,infatti,cisiproponediinfuire
direttamentesull’acquisizione26.

1.4.1.1 Spuntiteorici

Ècompitodell’insegnantepuntareallacompetenzacomunicativanellasuagloba
lità.Masoffermiamocibrevementesulterminecompetenzacomunicativaecer
chiamodioffrirealcunedelucidazioniinmeritoalsuosignificato.Selacompe

26 »Kras hen di stin gue tra l’ac qui si zio ne pro fon da, sta bi le, che ge ne ra com pren sio ne e pro
du zio ne lin gui sti ca con pro ces si au to ma ti ci, e l’apprendimento ra zio na le, vo lon ta rio, 
ma di du ra ta re la ti va men te bre ve. Si è spes so dis cus sa la pos si bi lità che l’ap pren di men
to ra zio na le pos sa tras for mar si, alla fine, in ac qui si zio ne« (Bal bo ni P. E., No zio na rio 
di glot to di dat ti ca); ma l’in ten to del pre sen te la vo ro non in ten de dis cu te re que sto pro 
b le ma. Si pren derà come base l’as sun to che l’in seg na men to lin gui sti co mira all’ac qui
si zio ne. 
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tenzacomunicativafosseanalizzataneidettagli,essaapparirebbecomeunpuzz
lefattodimoltipiccolipezzi,ognunodiversodaglialtrieimportanteinquanto
senzadiesso ilpuzz lenonsarebbecompleto.Solamentetutti insieme, infatti, i
pezzipossonoformareunquadroperfettoneidettagli.Fuordimetafora,unode
glielementicheconcorreacompletareilquadrodellacompetenzacomunicativa
ècostituitodallacompetenza linguisticao, inaltri termini,dall’abilitàdiusare
correttamenteleregoledifunzionamentodellalingua.

Conquestabreveintroduzionesiintendesottolinearechelostudiodiunalingua
straniera comporta anche l’apprendimento della sua grammatica, ma allo stesso
temposivuoleribadireche,oltreapadroneggiarequestaparticolarecompetenza,il
discentedeveraggiungereanchealtremeteglottodidattichenonmenoimportanti.

Mettendolacompetenzalinguisticasuunoscaffaleaccantoallealtrecompeten
ze, e basandoci su quello che ha mostrato la prassi didattica (nel passato e, in
alcunescuole,ancoraoggi)sipotrebbeasserirecheallacompetenzalinguistica
siaconferitaimportanzamaggiorecheallealtrecompetenze.L’intentodiquesto
lavorononèquellodiattribuireallagrammaticanellaclassedilinguapiùomeno
valorerispettoallealtrecomponentidellacompetenzacomunicativa,bensìquello
dianalizzarelasituazioneegiustificarelostudiodellagrammaticanellaclasse
di lingua.Perquestaragione,saràutilesoffermarsisull’importanzacheunuso
correttodellagrammaticahanellacomunicazionee,insecondoluogo,proporre
l’approccio,imetodieletecnichepiùappropriatealsuoinsegnamento.

Conoscere le regole è indispensabile per l’intercomprensione. Lo studio della
grammaticaèessenzialeinquantounascarsaaccuratezzaformalepuòlimitarela
comunicazioneoportareadelleincomprensioni.Infine,esprimersicorrettamente
dalpuntodivistamorfosintatticopermettedicomunicarerapidamente.

Inpassato,laprassididatticamessainattoinclasseassegnavamoltospazioalla
grammatica;ciòsièrifessonelleverifiche,datocheessaeraprivilegiatarispetto
allacomprensioneeproduzionescrittaeoraleealleabilitàintegrate.Esaminan
dountestscolasticodiitalianopresoacaso,constateremmoprobabilmenteche
essoèancoraincentratosoprattuttosullaconoscenzadelleregolegrammaticali.
Purtroppounostudioorientatoinquestadirezionespessonondàfrutti;puòsuc
cedere, infatti,cheunostudenteriescaacompletareuntestconilmassimodei
voti,mapoiinpratica,quandodovrebbesaperapplicareleregoleall’usoconcre
toinunasituazionecomunicativa,ciònonavviene.Unostudiodellalinguaim
postatosull’apprendimentodeimeccanismidifunzionamentodellalingua,dove
competenzaèugualeapadronanzadelleregole,nonadempiepiùalleesigenzedei
discenti.Inprimoluogoconoscereleregolenonnecessariamenteimplicaanche
il fattodisaperleusare; insecondo luogo,nell’eradellaglobalizzazioneguada
gnanoterrenoaltrecompetenze,eaquellalinguisticanonvacertamenteriservata
maggioreimportanzarispettoallealtre.Inoltre,imparareleregoleperprendere
unbuonvotonongeneramotivazione,inquantoinquestocasolostudiononsi
basasulpiaceremasull’obbligo.

1.4.1.2 Ilquadroteoricodiriferimento

Oggil’insegnantesidovrebbeporrecomemetadellostudiolacompetenzacomu
nicativa. Imetodida adottaredovrebberobasarsi sulla teoriadelle intelligenze
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multiplediH.Gardner27,cheponealcentrodell’attenzionelostudenteconlasua
personalitàunica,configurandoilruolodell’insegnantecomequellodiguidadi
unpercorsoformativoindividualizzato,graziealqualeognidiscentepuòrealiz
zarealmegliolepropriepotenzialità.Compitideldocentesonoquellidifavorirela
motivazione,attraversocontenutietempiadattatiallediverseesigenzedeglistu
denti,edievitaresituazionichepotrebberocreareansia,cercandodiabbassarei
»filtriaffettivi«28cosìdafargiungereidiscentiall’acquisizione.

Richiamandol’attenzioneaquellocheèstatogiàdetto,bisognadistinguereaque
stopuntotrailsapereleregoleeilsaperleusare.Leregoleprimasiposseggonoe
poi,eventualmente,siconoscono(Balboni,2003).C’èunagrandedifferenza,in
fatti,trachihalacompetenzalinguisticaesausareleregoleechihalacompeten
zametalinguisticaedècapacedidescrivereleregole.Nell’insegnamentocondotto
secondolemodalitàdell’approccioumanisticoaffettivo,l’insegnamentodell’uso
vieneprivilegiatoeprecedel’insegnamentosull’uso.

Perspiegaremeglioquali fattori infuisconosull’apprendimentoverrannointro
dottidueconcettichericonduconoall’acquisizione.Ilprimosilegaallateoriadi
Chomsky,secondolaqualeallabasedellacapacitàinfantilediacquisirelapropria
linguasitroverebbeunafacoltàmentalespecifica,insitanelpatrimoniogenetico
dellaspecieumanaedenominataLAD(Lan gua ge Ac qui si tion De vi ce).Ognunodi
noiavrebbedentrodisé,codificateneigeni,delleregoledibasechegovernanola
comunicazionedell’uomoedevonoessereattivate.Questeregolevengonointuite
permezzodelcontattoconl’in put,cheinnescaunprocessoattivodiricercaeve
rifica.Iltuttofunzionacomeuncircuitoadanellochiuso:unostimololinguistico
vieneanalizzatoperformaredelleipotesi,equesteultimevengonosottopostea
verificapermezzodiin putsuccessivi.Leipotesiverrannogeneralizzateseavran
notrovatoconferma,ecorrettenelcasocontrario.

Peroffrirecondizionifavorevoliall’acquisizionediunalinguastraniera,bisogne
rebbericrearelecondizionicheibambiniesperisconoquandoimparanolapro
prialinguamadre.Maaffidarsisoloairitmiindividualidell’acquisizionesponta
neanell’insegnamentodiunaLSnonbasta.L’insegnamentodeveoffrirequello
cheBruner,parlandodell’acquisizionedel linguaggio, chiamaLASS(LA ngua ge 
Sup port System).Sitrattadell’ambientesocialeincuiilLADvacollocato.Oltrea
fornireinput,l’insegnantedeveoffrireancheunaserieditecnicheoperative.Si
milmenteallasituazionedellamadrecheinsegnalalinguaalpropriobambino,
l’insegnanteservedaguidaaldiscentecheimparaunaLS.Nelpercorsoformati
vo,infatti,ildocentesaràfontedimotivazione,offriràsupportomorale,forniràle
formecorretteincasodierrori,daràunfeed backsullavorosvoltoesuiprogressi
osservati.

27 Se con do Gard ner la teo ria clas si ca dell’intelligenza mi su ra bi le con un fat to re uni ta rio, 
il quo zien te d’in tel li gen za (QI), è er ra ta. Dopo aver ef fet tua to ri cerc he sull’in tel li gen
za, Gard ner giun se alla conc lu sio ne che gli es se ri uma ni non sono do ta ti di un uni co 
e de ter mi na to gra do di in tel li gen za ge ne ra le. L’au to re iden ti fi ca otto dif fe ren ti ti po lo
gie di in tel li gen za pre sen ti in mi su ra di ver sa in ogni in di vi duo: l’in tel li gen za lo gi co
ma te ma ti ca, l’in tel li gen za lin gui sti ca, l’in tel li gen za spa zia le, l’in tel li gen za mu si ca le, 
l’in tel li gen za ci ne ste ti ca, l’in tel li gen za in ter per so na le, l’in tel li gen za in tra per so na le e 
l’in tel li gen za na tu ra li sti ca. 

28 Se con do la teo ria di Kras hen i fil tri af fet ti vi sono una for ma di di fe sa psi co lo gi ca che la 
men te erge quan do si agis ce in sta to di an sia, quan do si ha pau ra di sba glia re, si teme 
di met te re a risc hio la pro pria im ma gi ne, e così via. Se con do Kras hen, in pre sen za di 
un fil tro af fet ti vo at ti va to non si può ave re ac qui si zio ne ma solo ap pren di men to. 
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Alladomandaseilmetodopiùappropriatoperlostudiodellagrammaticadiuna
LSsiaquellodeduttivo(chepartedall’imparareamemorialeregoleperpoiappli
carleinesercizimirati)oquelloinduttivo(chepartedallosperimentareesaper
usarelalinguafinoaimparareleregoleallafine)bisognerebberisponderericor
dandochenonsipotrannofaremoltiprogressiaderendoall’impossibileipotesidi
unestremoempirismooaquellamiracolosadiunpuroinnatismo(Bruner,1983).

Nello studiodiuna lingua sotto laguidadiundocentepreparato,primaopoi
giunge ilmomentodi incoraggiareunarifessionesulla linguacapacediporta
realla competenzametalinguistica;nonbisognadimenticare,però, chequesto
dovrebbeesserel’obiettivoultimodiunprocessolentoebenprogrammato,che
passidall’interiorizzazioneeinduzionedelleregoledapartedeidiscentifinoalla
loroesplicitazione.Bisognaagiresecondoilprincipiocheleregolepossonoessere
conosciutesoltantounavoltacheessesianoeffettivamentepossedute.Ilruolodel
docenteinquestoprocessoèquellodiguidarelostudenteattraversoilpercorso
favorendolamotivazione,escludendofiltriemotivietenendocontodellasingolare
personalitàdeldiscentenonchédeisuoibisognieinteressiparticolari.

Mainqualifasisiarticolailprocessodellascopertadelleregoledapartedell’al
lievo,equalisonoletecnicheadatteaguidarel’allievoneldelicatopassaggiotral
saperusareleregoleesapereleregole?P.E.Balboniindividuacinquefasibendi
stinteeimportantiacuicorrispondonocinquegruppiditecnichediversi.

1.4.2 Fasi del me to do intuittivo con pro po ste di la vo ro

1.4.2.1 Livellodicompetenzalinguisticadeglistudenti

Leunitàdidattichechepresenteremosonostateconcepiteperilivellilinguistici
intermedio(B1)eintermediosuperiore(B2)delQuadrocomuneeuropeodiriferi
mentoperlaconoscenzadellelinguestraniere(CEFR).

Fase1:Ipotizzare

Questaèunafasediscopertaincuiildiscentevieneespostoaunin putecercadi
individuaredelleregolaritànellalingua.Saràsuocompitoelaborarelericorren
zeriscontrateeformularesupposizionisull’esistenzadideterminateregole.Ildi
scentepotràandareoltreepresupporrecheleregolecuiègiuntopossanoessere
trasferiteeutilizzateanchenell’esamedialtritesti.

Esem pio

Notaintroduttivaperl’insegnante

Diseguitoverrannopresentatediversevariantidellastessaattivitàchepossono
essereusateinbaseallivellodipadronanzadeglistudenti.Ancheiltestopuò
venirpropostoinversioneridotta.Obiettivodell’esercitazionesaràl’individua
zionedellediverseformediarticolosiainbaseallacategoriagrammaticalesia
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inbasealnumeroealgenere.Leipotesipropostedagliallievisarannobasate
sullecaratteristichegrammaticalieortografichenonchésull’usodellacategoria
grammaticaledell’articolo.

Unaltroimportanteobiettivosaràdi incoraggiareglistudentiadadottareun
approcciosimileanchenellostudiodellalingua,cosìdasvilupparelacapacità
diosservazioneefavorirel’individuazionediformeostrutturericorrentianche
inlettureautonome.

Iltestodaproporreaglistudentidovrebbeesserescrittousandoun’interlinea
dialmeno1,5perfacilitareillavoroelasciarespaziopereventualinoteocom
menti.

Èsottintesocheaquestolivelloglistudenticonoscanogiàl’articoloeposseg
gano anche la terminologia minima indispensabile (articolo determinativo e
indeterminativo,singolare,plurale,femminileemaschile).

Te sto

Autore:AntoinedeSaint-Exupéry
Titolo:IlPiccoloPrincipe,CapitoloI

Untempolontano,quandoavevoseianni,inunlibrosulleforesteprimordiali,
intitolato»Storievissutedellanatura«,vidiunmagnificodisegno.Rappresentava
unserpenteboanell’attodiinghiottireunanimale.Eccovilacopiadeldisegno.
C’erascritto:»Iboaingoianolaloropredatuttaintera,senzamasticarla.Dopodi
chenonriesconopiùamuoversiedormonoduranteiseimesicheladigestione
richiede«.Meditaia lungosulleavventuredella jungla.Eamiavoltariusciia
tracciareilmioprimodisegno.Ilmiodisegnonumerouno.Eracosì:

Mostraiilmiocapolavoroallepersonegrandi,domandandoseildisegnolispa
ventava.
Mamirisposero:»Spaventare?Perchémai,unodovrebbeesserespaventatoda
uncappello?«.Ilmiodisegnononeraildisegnodiuncappello.Eraildisegno
diunboachedigerivaunelefante.Affinchévedesserochiaramentechecos’era,
disegnail’internodelboa.Bisognasemprespiegarglielelecose,aigrandi.Ilmio
disegnonumeroduesipresentavacosì:

Questavoltamirisposerodilasciaredaparteiboa,siadifuorichedidentro,edi
applicarmiinveceallageografia,allastoria,all’aritmeticaeallagrammatica.Fu
cosìcheaseianniiorinunziaiaquellacheavrebbepotutoesserelamiagloriosa
carrieradipittore.

(Te sto pre so dal sito http://digilander.libero.it/Gretablu/il_piccolo_principe/pp00.html)
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L'attività può essere svolta sia individualmente che a coppie. È indispensabi
lecheglistudenticomprendanoleistruzioniaffinchépossanolavorarebenee
conseguirel'obiettivo.Lediversevariantisipossonoproporreancheunadietro
l'altra,mafacendocosìbisognacopiareleformedell'articoloindividuatenella
primaletturadeltestoeverificarlealivellodiclasseprimadiprocedere.

Proposta1:Trovateesottolineatetutteleformediarticoli.

Proposta2:Cerchiategliarticolialsingolareesottolineateleformeplurali.

Proposta3:Evidenziate con il rosso le forme femminili e con ilblu le forme
maschili.

Un’ulteriorepossibilitàconsistenelfarlavorareglistudentiagruppiditreenel
discutereinplenariairisultatidellorolavoro.Inquestafasepotrebbeessereuti
leporredomandequaliadesempiocomesicapiscequandodeveessereusatala
formadell'articoloalfemminileoquellaalmaschile,ecc.

Fase2:Verificare

Lafasediverificaavvieneinunsecondomomento,quandoildiscentehagiàfor
mulatoun’ipotesinellapropriamente,madeve trovare riscontroaessa inaltri
testi.Saràdifondamentaleimportanzainquestafaseilpuntodiriferimentocheil
docenteoffrealdiscente.Staaluiilcompitodimotivareesuscitareinteressenel
discenteaffinchéinsistanellaricercainbasealpiacerecheprovaimparando.Ciò
potràessereottenutooffrendo in put caratterizzatidavarietà(videoregistrazioni,
canzoni,testi,immagini...)esceltiinbaseagliinteressideidiscenti,chepotranno
cosìpartecipareattivamentealpropriopercorsoformativo.Inquestomodo,lostu
dentepotràriconsiderareiltestoprecedenteeverificaresel’ipotesièconfermatao
meno,primadipassareaunageneralizzazione.

Letecnicheappropriateallaprimaeallasecondafasesonoquellediosservazione
guidata,cheincludonoattivitàdeltipo»sottolinea,cerchiacondiversicoloriepoi
inserisciinunoschema«.

Esem pi

Notaintroduttivaperl'insegnante

Lostudenteconsulteràuncertonumeroditestiecercheràdiconfermareleipo
tesicuiègiuntonellaprimafase.Questafaseaiutaageneralizzareleregoleim
provvisatechehannocominciatoaprendereformanellafasediindividuazione.

Esempio:senelprimotestohannotrovatoesempidil’soltantodavantiadaeo,
poimagarilotrovanoanchedavantiade, i, e u e possonoespandereegeneraliz
zarelaregolaa:l’ ap pa re da van ti ad a, e, i, o, u.

Proposta1:

L'attivitàsisvolgeingruppidi4–6studenti.Ognigruppodevemettersiinfilain
basealnumerodioggettipresentiinunafotochesiriesceaelencarenell'arcodi1
minuto.Ilprimoinfilasaràquellocheavràelencatoilmaggiornumerodioggetti.
All’inizioognistudentehaadisposizioneunminutoperelencareglioggetti.Poi
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siverificainsiemeseanchel'articoloèstatousatonellaformacorrettaesiforma
lafila.Un'altravarianteprevedecheognimembrodebbatrovarenellastessafoto
sololeparolechehannodavantiasél'articoloalmaschileoalfemminile.L’eser
ciziooffrevariepossibilitàdirealizzazione.

Fase3:Fissare

Inquestafaseillavorosiconcentrasulriutilizzointensivodelleregoleipotizzatee
verificatenelleprimeduefasi.Aquestopuntodelpercorsoleregolesonogiàstate
generalizzateevannofissatenellamente.Leattivitàdasvolgeredovrannofavorire
lamemorizzazioneeincentivarelaformazionediautomatismi.

Letecnichecheaiutanoafissareleregolededottefinoaquestafasesonoquelledi
tipodrill(attivitàsemplicissimeeripetitivecheaiutanolaformazionediautomati
smi),esercizistrutturali(ripetizione,coppieminime,ripetizioneregressiva...ecc)
epattern,matenendosemprecontodellacreativitàequindiinserendogliesercizi
inuncontestocomunicativo.I drill,benchénoncreativi,possonoessereintrodot
ticomevariazionepoiché,essendostaticieprevedibili,offronoachihapauradi
sbagliarelasicurezzainsitaproprionellaripetitività.Inquestosenso,dunque,tali
attivitàpossonoparadossalmenteaiutareadabbassareifiltriaffettiviestimolare
l’acquisizione.

Proporreesercizidiquestotipoèaccettabile;l’importanteèvariareeoffrireatti
vitàsemprediverseintuttelefasidelprocessodiinduzionedelleregolegramma
ticali,perchélavariazioneinfuiscesullamotivazione.Sarebbebenefarsìchegli
studentisiaspettinoognivoltaqualcosadinuovo:taleaspettativa, infatti, terrà
altalamotivazioneelavogliadiseguireconpiacerelelezioni.

Esem pi

Notaintroduttivaperl’insegnante

Letecnicheproposteinquestafasemiranoallacreazionedimentalhabitsattra
versoeserciziripetitivi.Saràimportantevariareiltipodiesercizioaffinchégli
studentinonperdanolamotivazione.

Proposta1:

Numerosisitiwebpropongonoesercizi incuibisogna inserire la formacorretta
degliarticoli.Alcunidiessipresentanointeressantiiconecheconfermanolerispo
stecorrette(=Perfetto!)eincoraggianoaproseguirenelcasodiunarispostanon
corretta (= No, dai riprovaci ancora!). Benché non lasci alcuna libertà, questo
tipodieserciziopotrebbeessereun’interessantealternativaalmaterialecartaceoe
unmomentodilavoroindividuale,duranteilqualeildocentesilimitaadareaiu
toqualoralostudenteglielochieda.Lostudente,infatti,puòbenissimosbagliare
piùvoltediseguitosenzaesserecorretto,primadiarrivareallarispostagiustao
cercarel’aiutodeldocente.Questiesercizi,inoltre,sonoadattianchenellafasedi
recuperoindividualizzato.

Siticonesercizidiquestotipo:
http://telelinea.free.fr/italien/articoli.htm
http://www.zanichellibenvenuti.it/noi/esercizi.html
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Proposta2:

Nellafasedifissazione,èimportanteimpostareleregoleconscambicomunicativi
brevi,completiecorredatidiesempidifotodautilizzare.Inquestotipodiatti
vitàl’inputpuòessereascoltatoolettoedovràessereripetuto.Sivedailseguente
esempio:

A:Checosac’ènellatuafoto?

B:Uncane.

A:Com’è?

B:Ilcanehailpelolungo,leorecchieelacodanere.Haintestauncappelloe
degliocchiali.

Glistudentidovrannoripeterequestoscambiocomunicativoquattrovolte,ogni
voltaconunsoggettodiverso;èimportantechenellaprimamenzionesiausato
l’articoloindeterminativoenellasecondaquellodeterminativo.Perdescriverele
variepartidelcorpodell’animale,invece,verrannousatisial’articolodetermina
tivo(conoscenzecomuni)siaquelloindeterminativo.Lasecondapartedell’eser
cizio,incuisiprevedeladescrizionedell’animaleinquestione,potrebbegiàfare
parte degli esercizidella fasedi reimpiegopoiché lasciapiù spazio alla libertà
creativadeglistudenti.Ilgiocopuòessereresoancorapiùinteressanteecreare
aspettativeseglianimalidadescrivereverrannodivolta involtapescatidaun
mazzodicarteappositamentepreparatedapartedeldocente.

Proposta3:

Un'altratecnicaidoneaaquestafaseèbasatasull’usodidomandeerispostepre
stabilite.Dopounaprimafase,l'attivitàpotrebbeessereresapiùliberaconsenten
doaglistudentidiformularedomandeeproporrerisposteoriginali,cioèdiverse
daquelleutilizzateinprecedenza.

Esem pio 

Chimangialenoci?

Chimangialecarote?

Chimangiailmiele?

Chimangialebanane?

Scegliere larispostatra:Loscoiattolo/gliscoiattoli, la lepre/le lepri, l'orso/gli
orsi,lascimmia/lescimmie.

Fase4:Riutilizzare

Nellafasediriutilizzovienelasciatospazioallacreativitàdellostudente,cuiviene
datalalibertàdiimpiegareinnuovicontestileregoleacquisiteinprecedenza.Il
ruolodell'insegnantesaràquellodifornirefeedback,intervenendonelcasoincui
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lostudentenonsappiacomeproseguireoproponendoilmodellocorrettoincaso
dierrore. Inquestafaseè importantecheleregolefissatenella faseprecedente
sianoripetutemoltevolte.

Letecnicheadatteaquestafasepossonoesserequellepropostenellafasedifis
sazione,oaltrecheconsentanomaggiorelibertàcreativa.Inquestosecondocaso
sitrattadiattivitàvariecheconsentonol’applicazionedelleregoleinuncontesto
piùampio(drammatizzazione,roleta king,ro le play, rolema king,scenario,dialo
goaperto,ecc.).

Esem pi

Notaintroduttivaperl’insegnante

Ilreimpiegoèunafasechepuòessereguidataopiùliberarispettoaquelladella
fissazione,dandospazioall’usoautonomo. Inambedue icasi il ruolodell’in
segnantediventasemprepiùimportante,inparticolareperquantoriguardala
correzionedeglierrori.Questadovràesserefattainmodotaledanoninfuire
negativamente inalcunmodosull’apprendimento. Inprimo luogobisognaa
spettarechelostudenteabbiafinitodiparlareprimadifarnotareleeventuali
imperfezioni.Invecedifarnotareglierrori,sarebbepreferibileriformularecor
rettamentelafrasecontenentel’errore,ripetendopiùvoltelariformulazionese
necessario;inquestomodol’errorenonvienefattonotareinmododiretto.

Proposta1:

Laprimaattivitàpropostaconsistenelformaredellefrasieprevededilavorarein
coppie.Partendodaunesempio,ciascunacoppiadovrà formare ilmaggiornu
meropossibiledifrasi:ognifrasedovràcominciareconunsostantivomodificato
daunarticolodeterminativoeconcludersiconunnomemodificatodall’articolo
indeterminativo.Lafraseseguentedovràcominciareconl’ultimonomeutilizzato
nellaprecedente,mamodificatoconl’articolodeterminativo.Nelloroinsieme,le
frasidovrannoformareuncomponimentologico.Avendoadisposizionecinque
minuti,vincelacoppiacheformulailnumeromaggioredifrasi.

Esem pio

Hovistounaragazza.Laragazzatenevainmanouncellulare.Ilcellulareaveva
untastoblu.Iltastobluservivaperchiamare…

Fase5:Rifettere

Nell'ultimafasesipassadallametacompetenzaimplicitaaquellaesplicita.Lostu
denteimparaadescrivereleregoleinteriorizzatenellequattrofasiprecedentiim
parandoausareunaterminologiaadatta.Questaèl'ultimametadell'educazione
linguistica,chefornisceallostudenteilminimoindispensabileperintraprendere
laviadell'apprendimentoautonomo.Unavoltaconseguitoquestolivello,infatti,
nonvièpiùilbisognoindispensabilediunaguidachestiacostantementeaccanto
aldiscente.
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Nel processo formativo lo studente va messo al centro dell'apprendimento. Nel
casodell’apprendimentodellagrammatica,ciòsignificacheèlostudenteaope
rarelarifessionesullalinguasottolaguidadell'insegnante.Diconseguenza,la
grammaticanonvieneimpostacomeveritàassolutamarappresentailpuntod'ar
rivodiun'unitàdidattica.

Gliallievidevonoaveredavantiaséunoschemaaperto,chedevonocompletare
dasolilungoilpercorsoformativo.Andareallascopertadelleregoleimplical'uso
ditecnichechelascinospazioataletipodipercorso,qualiattivitàbasatesullain
clusioneedesclusione,sullaseriazioneesequenziazione,sull'esplicitazione,ecc.

Proposta1:

Siscrivonosuunaseriedirighedeigruppidiquattroparoleesichiedeaglistu
dentiditrovareinognirigalaparolachenonvainclusanelgruppo.Ovviamente
lasceltaèsempreseguitadaunPerché?alqualeglistudentidevonorispondere
adducendoesempi.

A) il lo li le

B) una un’ dei due

C) gli si i le

D) ne lo l’ il

Proposta2:

Unaltrotipoditecnicachesiusainquestafasesonoletavoledicombinazione.
Glistudentipossonofareunlavoroindividualeoacoppieevengonopoiguidati
dall’insegnantepertrarredelleconclusioni.Aglistudentivienedapprimapresen
tatouneserciziodacompletare:

Ilragazzohavisto i

gli

de gli

dei

l'

esseriviventi

Glianimalisono nostriamici

Leragazzeconoscono parentilontani

Miamadrehaincontrato amico

Leloroamichesalutano amici

Sullabasedellefrasiformateediquellechenonpossonoesserformate,glistuden
tipossonogiungereageneralizzazionicheporterannoallaformulazionediregole
benprecise.

Proposta3:

Per contribuire alla varietà della proposta didattica possono essere usati anche
eserciziditipologiapiùclassicaqualiiseguenti:
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Va rian te (a):

»Vol gi al plu ra le«

Ieriabbiamovistounabellaragazza._________________________________

Lamammavieneognigiornoaprendereilbambinoascuola._____________

Hoapertol'armadio.______________________________________________

Ieriintelevisionehovistounbellospettacolo.__________________________

Va rian te (b):

»Vol gi al sin go la re«

Abbiamocompratodellebibiteedeipanini.___________________________

Gliuominisonoesseriviventi.______________________________________

Abbiamovistodeglistranianimali.__________________________________

Leragazzesisonocompratedeilibrinuovi.____________________________

Proposta4:

Ilriempimentodispaziconsistenelcompletareuntesto(fiaba,articolodigiorna
le,ecc).Aglistudentivienechiestodicompletareiltestocongliarticolidetermina
tivi,indeterminativi,partitiviodiindicareconunozeroicasiincuil’articolonon
vainserito(sivedal’esempioa).Iltesto,dascegliereinbaseagliinteressideidi
scenti,vaopportunamenteadattatoallorolivellodicompetenze.Constudentidi
livelliavanzatipossonoessereomesseanchelepreposizioniarticolate(esempiob).

Va rian te (a):

Fuggecolcanedelmarito,ma____animaleèincomunionedeibenieandrà
diviso:seimesialeieseimesiall'exconiuge.A____Tarantoilgiudicedella
separazioneharisolto____controversiacon____decisionesalomonica.Un
annofaladonnafuggìdacasainsiemecon____cagnetta.L'animaleperòri
sultadiproprietàdelmaritoperchéaluièintestato____microchipidentifica
tivo.Passatounanno,ilmaritohaavviato____causadiseparazionechieden
dolarestituzionediAkira.

Fonte:http://it.notizie.yahoo.com/ 

So lu zio ni: l’, Ø, la, una, la, il, la.
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Va rian te (b):

Scuolesorvegliatespeciali

Con trol li an ti dro ga più ri go ro si dopo la cat tu ra ..............................(1) spac cia
to ri che ri cat ta va no i ra gaz zi ni. Ma a Lai na te fan no pau ra anc he i tep pi sti, ci 
sono alun ni che vo glio no la »scor ta« ..............................(2) ge ni to ri

LAINATE.Tantospavento,altrettantaincredulità.Lastoriadi»quellocheèsuc
cessovenerdì«hafattoilgiro..............................(3) scuolamediaWalterTo
bagisoloieri,dopochegiornalietelevisioneavevanogiàparlatodelfattaccio.
Ladroganoneramaiarrivata..............................(4) cancellidiquestascuola.
E,adettadicarabinieriepoliziachedatreannicontrollanomedieesuperiori
di tutto l'hinterland  e che ora intensificheranno la sorveglianza  i momen
ti..............................(5) entratae..............................(6) uscitadallelezioni
nonsonotraquellifavoriti..............................(7) spacciatori.Perquesto,for
se,lastoriadispinelliericattidiLainatehamessoinsiemepauraestupore.

Fonte:http://culturitalia.uibk.ac.at/GMERZ/ESERCIZ/temi/PREPOSIZ/
So lu zio ni: de gli, dei, del la, ai, dell', dell', da gli.

Proposta5:

Lacacciaall’errorerappresentaunasfidapiacevoleperstudentidiognietà.Tale
attivitàprevedecheidiscentisegninoconuncerchiolavariantecorrettafraquel
leproposte(solitamentetre).Unapossibilitàpervariarel’esecuzionedell’esercizio
potrebbeconsisterenelproporloinvarianteelettronica(daInternet)assegnandolo
comecompito.

Cerc hia la for ma dell’ar ti co lo cor ret ta.

Ierialparcoabbiamovistoi/gli/liamicidiMariella.

Cisiamoincontraticondei/degli/dell'amici.

La/Ø/unamiamammahacompratoun/del/ilnuovolibro.

1.4.3 Conclusione

Nelpresentearticolo,senzavolernegareinalcunmodol’importanzadialtriap
proccicomunementeusati,siècercatodiproporreeillustrareattivitàdirifessio
nesullalinguabasatesull’usodelmetodoinduttivo.Larifessionesullestrutture
morfosintattichecostituiscecomunquesoltantounadellecomponentidellacom
petenza linguistica e comunicativa, e pertanto l’insegnamento non deve essere
focalizzatounicamentesudiessa.L’approccioinduttivoavràmaggioriprobabilità
diefficaciaseildocenteadotteràunapproccioincuitutteecinqueletappeprece
dentementeillustratesianopresentiinmodoequilibrato.
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1.5  L’uso del le nuo ve tec no lo gie nel la clas se di 
lin gua

  MarinelaŠavleReščič,Erazvojnaskupinazaitalijanščino

Pov ze tek

Kon cept in for ma cij sko–ko mu ni ka cij ske teh no lo gi je (v na dalj njem be se di lu IKT), ki 
je v šol ski pro stor vsto pil pred ne kaj leti, je bis tve no pris pe val k spre mem bam v pro
ce su pou če va nja/uče nja tu jih je zi kov. Novi pro fil učen ca, s ka te rim se uči telj sre ču je 
da nes v raz re du, zah te va tudi raz gle da ne ga, di na mič ne ga in us tvar jal ne ga uči te lja, 
ki mora biti do volj pro žen, da bo učen cu po nu dil pri mer no in za ni mi vo uč no oko lje.

Di dak ti ka pod pr ta z IKT zah te va nove oblike dela in kri tič ne ga miš lje nja, ki učen cu 
omo go ča jo več jo av to no mi jo in mož nost sa moi zo bra že va nja. Mo del pou če va nja »ex 
cat he dra« da nes ni več spre jem ljiv. Osred nja fi gu ra v pro ce su pou če va nja/uče nja ni 
več uči telj, tem več di jak.

V pris pev ku že lim predsta vi ti mož no sti vklju če va nja IKT v pro ces pou če va nja/uče
nja tu je ga je zi ka v sred nji šo li in na čin, kako s po moč jo di dak ti ke, pod pr te z IKT 
iz bolj ša ti ka ko vost pou če va nja ita li janš či ne. 

1.5.1 In tro du zio ne

IlconcettodiNuoveTecnologie(diseguitoNT),entratonell’ambitodellascuola
qualcheannofa,hacontribuitoapromuovereunaseriedisvoltenelprocessodi
insegnamento/apprendimentodellelingue.

Inprimoluogo,essohamodificatosiailprofilodell’apprendentesiaquellodell’in
segnante,alqualeèrichiestodiessereingradodiassumereruoliecompetenze
nuovi.Piùingenerale,l’esigenzadiimpararepiùcoseinuntempominoreecon
maggioreefficaciaponenuovesfideatutteleistituzioniscolastiche.

L’interazionefrascuolaeNTèindispensabileancheperpermettereaidiscentidi
inserirsiconsuccessoinunmondo,qualequelloodierno,incuiessesonosempre
piùnecessarieepresenti,nellavitaquotidianacomeneicontestidellavoroedella
formazionepermanente.Perilmondodell’educazione,l’alfabetizzazioneinforma
ticaimplical’adozionedinuoveformedipensieroeragionamentocritico.Inoltre,
inuovimetodidiapprendimentobasatisulleNTfavorisconolacapacitàdiautoap
prendimento,cioèl’autonomiadellostudente.

GraziealleNT,nell’insegnamento/apprendimentodelle lingue il rapporto tra lo
studenteel’insegnanteècambiato.Lostudenteacquistaunruolocentraleediven
tailprotagonistadelprocessodidattico.Ilmodelloex cat he dranonfunzionapiù.
Oggiladidatticapuòavvalersidinuovistrumenti,fruttodellosviluppotecnologi
co:inprimoluogoilcom pu ter,epiùingeneraleletecnologiedell’informazionee
dellacomunicazione.

Insecondoluogo,pensiamoastrumentiqualivideoregistratori,televisori,teleca
meredigitali,macchinefotografichedigitaliealtri.Talistrumentinonsonostati
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creatiappositamenteascopodidattico,madiventanotecnologiedidatticheseinse
ritiinunpercorsodiformazioneconobiettivispecificidaconseguire.

Leinnovazionitecnologichecomeperaltroqualsiasiinnovazionehannodasem
predestatoneidocentisiacuriositàeadesioneimmediatadapartedichileconsi
derailmezzopiùadeguatoperqualsiasiapplicazionedidattica,siaopinionisfavo
revolidapartedichi,abituatoalavorarecondeterminatistrumenti,leconsidera
unasemplicemodadisumanizzanteelimitativa.

Èverochemoltevoltel’usodidatticodelleNTèstatosegnatodaimprovvisazione,
soprattuttodapartedichihaingenuamenteritenutochelalorointroduzionefosse
dipersésufficienteapromuovereprocessidiinnovazione.

Resistenzeesospetti,però,induconoaunimpoverimentometodologicodelpro
cessod’insegnamento/apprendimento.

Allabasediambeduetaliposizioniestremec’èunamancanzadiconoscenzadei
presuppostiteoriciingradodigiustificarel’usodelleNTorientandonel’applica
zioneoperativa. Infatti,dietro l’impiegodelleNTc’èunavisioneparticolaredel
modoincui ilprocessoeducativopuòessere fattoprocederepiùefficacemente;
esseimplicanoancheunmodonuovodiconcepireilruolodeldocentee,soprat
tutto,lemodalitàdipartecipazionedellostudente.

LadiffusionedelleNTall’internodellaprassididatticadeve,dunque,esserepro
mossaesostenutadaidocentiinmododaarrivareadunalorocompletaenaturale
integrazionenellevariesituazionidiapprendimento.

1.5.2 L’usodelleNTnelleattivitàdiinsegnamento/
apprendimentodell’italianoLS/L2

L’utilizzodelletecnologienellaglottodidatticarisaleagliannidelprimodopoguer
ra,quandol’introduzionedeilaboratorilinguisticifavorìladiffusionedell’approc
cio teorico strutturalista. In seguito l’uso dei registratori a cassetta e dei video
registratori coincise con l’affermazione dell’approccio comunicativo, dapprima
secondoilmetodosituazionaleeinseguitosecondoilmetodonozionalefunziona
le.Talistrumentioffronolapossibilitàdiascoltaretestipreregistratiediregistrare
leprestazionideglistudentiperindividuareeanalizzarel’avvenutoapprendimen
to;perscarsaconfidenzadeidocenticonquestatecnologia,però,ilsuousoinclas
seèstatopiuttostolimitato.

Nella secondametàdegli anniNovanta, l’ingressodelle tecnologie informatiche
(computerealtrimultimedia)nelleaulepermisel’integrazionedilinguaggidiversi
inmodointerattivo.

Gliinsegnantinonhannosempreaccoltoconentusiasmoilnuovosussidiodidat
tico.Alivellostataleeministeriale,lestrutturescolastichenonhannopreparato
gliinsegnantiall’utilizzoinclassedelcomputer,eipochidocentimenodiffidenti
hannoacquisitodimestichezzaconleNTgrazieaformediautoapprendimento;
soloagliinizidelDuemilahannoavutoluogoleprimeiniziativediformazionesi
stematicaemiratapertuttigliinsegnanti,atuttiilivelli.Chiaramenteleesigenze
diformazionesonomoltodiversesiaperidocenti,siaperglistudenti;inambedue
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icasi,tuttavia,ciòchepiùcontanonètantosaperecomeutilizzarequestetecnolo
gie(aciòmiranoformedicertificazionequalilabennotaECDLoEu ro pean Com
pu ter Dri ving Li cen ce)29,quantosapereperqualescopoessevannoutilizzate.Non
bastaraggiungereunacompetenzaproceduraleemeccanica;quelcheoccorreèun
utilizzoconsapevoleperfinicondivisi.

1.5.2.1 Perchégliinsegnantidilinguadevonoimparareadusare
leNT

LeNTstannocambiandoilmododiinsegnareediapprendere,manonsonounri
medioatuttoenonservonoinassenzadiqualcunochedialorocontenutoevalore.
Essesonountramitetraildocenteelostudente,unarisorsasemprepiùpotenteed
efficacepermigliorarel’insegnamentoeperesaltarelepossibilitàdiapprendimen
to.Letecnologiepossonocontribuirearidefinireilruolodell’insegnante,maciò
nonsignificachequest’ultimovengaesclusodalprocesso;l’insegnantemantiene,
infatti, la sua specificità e la sua essenziale importanza. Le NT sono un poten
testrumento,messoadisposizionedell’insegnanteedellostudenteperfacilitare
ilprocessodiacquisizione;tuttavia,senzaun’adeguataformazionemetodologica
qualsiasipercorso,cheneimplichi l’adozionepresupponendodiperséunesito
efficace,èdestinatoafallire.

Inquestonuovomodellodidatticol’insegnantenonèpiùlafonteprincipaledelle
informazioni,maassumeilruolodi»facilitatore«,omeglio,diorganizzatoredel
lavoro.

GlistudenticheoggifrequentanolescuolemediesonoquasituttiespertidelleNT
evivonounapartepiùomenograndedellorotempoinseritiinunmondovirtua
lenelqualecomunicano,interagisconoecercanolepiùsvariateinformazioni.La
loroèunarealtàplurisensoriale,incontinuomovimentoemoltocoinvolgente.È
ovviochel’ambitoscolasticononpossaenondebbaprivarlideltuttodellarealtàin
cuisonoimmersiprimadientrareinclasseenellaqualetornerannoaimmergersi
immediatamentedopoessereuscitidallemurascolastiche.

GliinsegnantidilinguapossonosfruttareleNTpersvilupparetuttelecompetenze
eleabilitàlinguistiche.Essesonounpotentemezzodicomunicazione.Internet,
ad esempio, è uno strumento da usare per trovare informazioni, ma anche per
mandareericeveremessaggiscrittieorali.Insomma,inunaclassedilingualaco
municazionediventareale,poichépuòesserepraticataconparlantinativienon
piùsoloinattivitàcomunicativesimulatequaliilrole pla ying eil»facciamofinta
che…«.Nonostanteavvengainuncontestovirtuale,lacomunicazioneon lineèun
fenomenorealeeassolutamenteautentico.

Ladiversatipologiadicomunicazione(scrittura,grafica,suono,immaginiinmo
vimento),lapossibilitàdiintegrazionedelleabilitàlinguisticheintuttelepossibi
licombinazioni(letturaescrittura,ascoltoescrittura,ascoltoeparlato,ecc.),la
possibilitàdiinteragireconpersonedimadrelingua,sonolecaratteristichedegli
scambicomunicativichecerchiamodiriprodurreinclassenell’insegnamentodel

29 Pa ten te Eu ro pea del Com pu ter: è un si ste ma di cer ti fi ca zio ni che at te sta no la ca pa cità 
di sa per usa re il per so nal com pu ter a di ver si li vel li di ap pro fon di men to e di spe cia liz za
zio ne.
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lelingue.Sonoproprioquesteleragionipercuiuninsegnantedilinguadovrebbe
integrareleNTnelprocessodiinsegnamentoapprendimentodellalingua.

1.5.2.2 IlruolodelleNTnell’apprendimento

SenzavolerentrareneldibattitosuivantaggiesuglisvantaggidelleNTnelproces
sodiinsegnamento/apprendimento,cisilimiteràinquestasedearicordaresola
menteipiùrilevantieinnegabiliaspettidipositivitàconnessiconlaloroadozio
ne.Vacomunquesottolineatocheivantaggiel’utilitàdelleNTdipendonosiadal
contestoincuiessevengonoapplicatesiadagliobiettiviprecedentementedefiniti.

ÈinnegabilecheleNT:

• aumentinolamotivazionedeglistudenti;

• permettanodigestireerecuperarevelocementegrandiquantitàdima
terialilinguistici,datieinformazioni;

• mettanoadisposizionedell’utente testi in lingua,glossari,dizionari,
enciclopedieperesercitareleabilitàdiletturaescrittura;

• offranolapossibilitàdiriprodurreeregistrareilsuono;

• consentano di gestire immagini e videoregistrazioni, permettendo di
esercitareleabilitàdicomprensioneeproduzioneoraleinuncontesto
comunicativovivo;

• garantiscanomigliorequalitàrispettoadalcunetecnologietradizionali.

Gliaspettioramenzionatihannoprincipalmenteachefareconunvantaggiodi
naturametodologica:questerisorse,infatti,possonoessereutilizzateinmaniera
integrataeinterattiva,creandounambientepiùfavorevoleall’apprendimento.Un
per so nal com pu terè,infatti,unmezzomultimedialechecontiene,integratiinun
unicosupporto,unapluralitàdimezzieapparecchiature.Essopuòsostituireilre
gistratoreaudio,ilvideoregistratore,ilproiettoredidiapositivee,inpiù,consente
un’elaborazioneefficaceeveloceditesti,immagini,suoni,permettendodicostrui
reorielaborarepercorsisemprenuoviintempibrevi.

1.5.3 Clas si fi ca zio ne del le tec no lo gie per la di dat ti ca 

L’insiemedelletecnologieperladidatticaècostituitodatuttiqueglistrumentiche
possonoessereutilizzatiperfacilitarel’apprendimentodeglistudentiel’insegna
mentodapartedeidocenti.

Cisonovarimodiperdescrivereeclassificareglistrumentididattici:adesempio,
sipuòscegliereuncriteriocronologicoedelencarliinordinediinvenzioneointro
duzioneneiprocessieducativi.Talecriteriopermettediindividuareunaseriedi
strumenticheladidatticaconsideraormaideltuttoacquisitietradizionali,quali
iquaderni,lalavagna,ilibri,lecartegeografiche,ecc.Sitrattadeimezzipiùuti
lizzatinellapraticaquotidiana,ealcunidiessisonopresentidasecolinelleaule
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scolastiche.Altristrumentietecnologie,malgradoinventatidadecenni,sonoan
coraoggirelativamentepocousatineinormaliprocessieducativi:sipensiallatele
visione,alcinema,airegistratorivideooaudio,aiproiettoridilucidiodiapositive,
ecc.o,amaggiorragione,alletecnologiedigitaliperladidattica(computer,CD,reti
telematiche,ecc.).Tuttiqueimezzisiahard wa resiasoft wa re,chelarivoluzione
digitalehaintrodottoinogniaspettodellanostravita,stannofaticosamenteentran
doanchenelleaulescolastiche,dovepromettonodimodificareprofondamentei
processidiapprendimentodeglistudenti.Altripossibilicriteridiclassificazionesi
basanosullamaggioreominorediffusionedelletecnologieneitipiciprocessiedu
cativi,oppuresull’etàdeiloroprincipaliutilizzatori.

Senzadilungarsioltrenellaclassificazione,siproponelaseguentesuddivisionein
quattrocategorie:

1. Mezzidicomunicazionechepermettonolavisionediimmaginiinmo
vimento.Appartengonoaquestogruppocineproiettori,televisori,vi
deoregistratori,videoproiettori,videocassette,film,documentari;

2. Mezzidicomunicazionechepermettonolavisionediimmaginistati
che.Appartengonoaquestogruppoiproiettorididiapositive,ivaritipi
dilavagne,ildisegno,lapittura,ecc.;

3. Mezzidicomunicazionecheprevedonol’usoditestioraliescritti.Ap
partengonoaquestogruppoiregistratoriaudio,ilibri,iquaderni,ecc.;

4. Mezzimultimediali.Rientranoinquestogruppoletecnologiedigitali
emultimediali (computer,CD, reti telematichee software) che sono
ingradodiutilizzareinununicoformatotuttelemodalitàdicomuni
cazionevistefinora.ÈquestalacategoriadelleNTsucuisiconcentra
attualmentel’interessedegliinsegnanti.

5. Datalavastitàdistrumentihard wa reesoft wa reoggiadisposizione,ci
sisoffermeràsoltantosuquellichesonointegratinelledueunitàd’ac
quisizionepresentatenellapartepraticadellamonografiadidatticaesu
quellidiutilizzopiùfrequentenelladidattica.

1.5.3.1 Internet

L’usodiquestarisorsatelematicaèingradodipotenziarel’apprendimentograzie
aisuoisignificativieffettisulmododirecepireleinformazioni;inoltre,essainco
raggia il lavoro collaborativo e mette a disposizione le opportunità offerte dalla
comunicazione(sincronaeasincrona)edalla»navigazione«nelWord Wide Web30.
QuasituttelescuolesonooggicollegateallareteInternet,anchesenonsempre
essavienecoinvoltanelprocessoeducativoeglistudentiseneservonosoloper
scopiextrascolastici,mentreidocentinefannousopersemplicistampedisitiweb
comematerialedidattico.

30 L’es pres sio ne »World Wide Web«, in si gla »www«, è spes so sem pli ce men te so sti tui ta 
dal la sola pa ro la »Web«. Il www è la par te più co lo ra ta e spet ta co la re di In ter net, com
po sta da mi lio ni di pa gi ne col le ga te fra loro a for ma re il co sid det to »iper te sto«. Ogni 
uten te di In ter net può con tri buir vi crean do una o più pa gi ne per so na li che pos so no 
con te ne re anc he suo ni, im ma gi ni, fil ma ti, ani ma zio ni o in te ri pro gram mi.



73

Novosti v posodobljenem učnem načrtu

Laconsultazionedidocumentialtrimentidifficilidareperirequalibanchedatii
stituzionali,cataloghidibibliotecheearchivi,interiquotidianiorivisteinedizio
netelematica,avvisieattidiconvegnieseminari,divienefacilmentepossibileper
mezzodelWeb.Senonsi conosce l’indirizzo telematicodella risorsa(Uni form 
re sour ce lo ca tor, URL)31èsufficienteeffettuarelaricercadiunaopiùparolechia
vepermezzodiappositimotoridiricercaqualiGoogle,Yahoo,AltaVista,MSN
Searchetantialtri.

GlistrumentipiùpopolariefrequentementeutilizzatidellareteInternetsonopro
babilmente lapostaelettronica, i forume lediversechat on line32.Larapiditàe
la facilitàdi comunicazioneoffertedellapostaelettronica fannodiquest’ultima
qualcosadipiùdellasempliceestensionedei tradizionalimezzidellaposta,del
telefonoedelfax:questistrumenti,infatti,sonosintetizzatiinununicomezzoe
l’integrazionecreaunambientericcocheconsentequalsiasitipodiscambiointer
personale.

Ivantaggidell’usodiInternetinclasseelesuepossibilitàdiimpiegodapartedi
studentiedocentisonomolteplici:

• comunicazioneintemporeale(Chat);

• scambiodipostaconaltriutenti(Email);

• iscrizionealistedidiscussione(Mai ling List);

• consultazionedibachecheelettroniche(News group);

Intalmodostudentiedocentisononellecondizionidi:

• contattareespertidiognidisciplinapressocentridiricerca,università,
ufficiministeriali,amministrativiedaltri;

• accedereabibliotecheemuseisenzalimitigeografici;

• consultaredatisperimentaliinlaboratoriebanchedati.

UnaclassescolasticacollegataallareteInternetpuòdunqueusufruiredinumerosi
benefici:

• laricercadimaterialididatticipuòdivenireoccasionedilavorocolla
borativo;

• leattivitàdiapprofondimentoerecuperopossonotrovarenuovistimoli;

• lacomunicazionetradocentieallievipuòestendersiancheoltrel'ora
dilezione,grazieallapossibilitàdicomunicareadistanza.

Unostrumentodicomunicazionecosìpotenteoffresenzadubbiostimolieoppor
tunitàdiinnovazionealmondodellascuola,siaalivellodidatticosianell'ambito
dellaformazioneedell’aggiornamentodeidocenti.Ilnodocruciale,piùchenella
sempliceintroduzionediunanuovatecnologiafineasestessa,stanell'individua
zionedinuovemetodologiediprogettazione,nelrinnovamentodeiprocessididat
tici,nell'introduzionedinuovipercorsibasatisutaletecnologia.

31 Uni form Re sour ce Lo ca tor o URL è una se quen za di ca rat te ri usa ta in In ter net per iden
ti fi ca re uni vo ca men te l’in di riz zo di una ri sor sa, come ad esem pio un do cu men to o 
un’im ma gi ne.

32 Il ter mi ne chat (in in gle se, let te ral men te, »chiacc hie ra ta«) è usa to, come l’es pres sio ne 
ov ve ro »on line chat« (»chiacc hie ra ta in li nea«) per ri fe rir si a un’am pia gam ma di ser
vi zi di co mu ni ca zio ne via In ter net.
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1.5.3.2 Lepiattaformedirete:sistemiperlaformazioneel’informa
zioneinrete

Negliultimiannisiparlasemprepiùspessodiprocessidiinsegnamentoeappren
dimentoaperti,fessibilieadistanza.

Peravviareuncorsodistudioadistanzaènecessarioimpostareunapiattaforma
inrete.Ilterminepiattaformainretesiriferisceprincipalmenteallapossibilitàdi
offrireagli studentiun’aulavirtualedove lavorareautonomamentescegliendo il
luogo,iltempo,ilritmoelemodalitàpiùconfacentialleloroesigenze.Lacaratteri
sticaessenzialediquestotipodiapprendimentoècheessoimplicaunsostanziale
elementodi»studioautonomo«,nonostantesianopresentideitu torconcuisièin
contattotramitepostaelettronicao,piùspesso,tramiteappositifo rumcheposso
noessereusatianchecomecontestoestrumentodilavoro.

Èprobabilecheinfuturol’usodellepiattaformesaràsemprepiùintenso,poiché
sonoincorsoattivitàsistematichediformazioneinserviziodeidocenti,promosse
daspecificheistituzioniministeriali.Gliinsegnantisarannoingradodisviluppare
piattaformeestensiveperlaformazioneadistanzaeleaulevirtualinonsaranno
piùsoltantounambientedi lavoro,dovecondividere rubrichedi indirizzidegli
studentiedocenti,avvisi,notizie,ilcalendarioequalchepropostadilavoroodi
discussioneinfo rum.

Leimpostazionitecnichedellepiattaformesonomoltosemplicidautilizzareecon
sentonounacompletagestionedelsistemadaqualsiasipostazioneremotaconnes
saaInternetmedianteunasempliceproceduradiaccessoapagineweb riserva
taall’amministratore;ivisitatori,invece,possonoaccedereallapiattaformacome
utentianonimi,senzaalcunimpegnorelativoacompetenzetecnichespecifiche.
Nelcasosidecidadiaggiungereconsegneindividualiaglistudenti,ilsistemadiac
cessodovràesseremodificatoinmododagarantirecheciascunutentesiasempre
identificato.Ciòconsenteiltracciamentodell’attivitàindividuale,ilmonitoraggio
deirisultatiformativiraggiuntielacertificazionefinale,mastimolaanchelacrea
zionedicomunitàdi lavoroediapprendimento formatenondaanonimiutenti
virtuali,bensìdapersonereali.

1.5.3.3 WebQuest

IlWeb Quest33(diseguitoWQ)èunmodellodiapprendimentocheprevedel’uti
lizzodiInternet.Glistudentiprocedonoallaricercaoall’elaborazionediipertesti
usandoinformazionion line,seguendounpercorsoguidatodadomandepredefi
niteeconsultandositiindicatidagliinsegnanti;WQpuòessereusatoatuttiilivelli
econfinalitàdiverse.Lametodologiae lepossibilitàdi impiegodelWQfurono
illustrateperlaprimavoltadaBernieDodgeinunarticolodel199534.

SecondoladefinizionediDodge,unWQèun’attivitàbasatasulprob lem sol vingda
svolgersiinInternet.InunWQèpossibileintegraretraloromodalitàetecnologie

33 http://webquest.org/index.php 
34 Dod ge, B., Some Thoughts About Web Quests, http://webquest.sdsu.edu/about_we

bquests.html (citirano 15. 6. 2010). 
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qualiunavideoconferenza,unatelefonataon line,un’areadichat oaltreformedi
comunicazionemediata.

BernieDodgedistingueduecategoriediWQ,asecondacheessepossanoessere
svolte intempipiùomenobrevi; inquestosecondocaso, laproceduraprevede
ovviamenteattivitàpiùcomplesse.La strutturaelementaredelWQpropostada
Dodgeincludeiseguentipunti:

• Introduzione:fornisceleinformazionigenerali.

• Compito:definisceilcompitodasvolgere.

• Risorse:indicalerisorsenecessariepersvolgereillavoro.

• Processo:descriveilprocessochegliutentidovrannoattuare.

• Suggerimenti: comprende consigli dell’insegnante su come svolgere
laricerca.

• Conclusione:prevedechegli insegnanti faccianounbilanciodel la
vorosvoltoerifettanoconglistudentisuquantoquestiultimihanno
imparato.

Aquestoelencoriteniamoopportunoaggiungereancheilmomentodellavaluta-
zione,datal’estremarilevanzaeducativaditaleindicatoresiaperl’insegnantesia
perlostudente.

1.5.3.4 HotPotatoeseQuandary

Questidueprogrammi,icuiautorisonoStewartArneileMartinHolmes,sonodi
stribuitidallaHalfBa ked Soft wa reepossonoesserescaricatidalsitohttp://www.
halfbakedsoftware.com/.Leversioniscaricabiligratuitamentepresentanofunzio
nalitàlimitate;perdisporredell’applicazionecompleta,infatti,ènecessariopagare
unalicenza.

HotPotatoes(diseguitoHP)èunasuitechecomprendeseidiverseapplicazionio
programmiautoreepermettedicreareeserciziinterattividelleseguentitipologie:
scelta multipla (JQ uiz), risposta breve (JC lose o JQ uiz), ricostruzione di parole
ofrasi(JM ix),parolecrociate(JC ross),accoppiamentoeriordinamento(JM atch)
completamento(JC lose).The Mas her,invece,èunostrumentoideatopergestire
contenutidimoltiesercizimessiinsieme.

Quandaryèunsoftwarecheconsentedicrearepercorsiinterattivi (Ac tion Maze).
Lostudentedevepercorrereunlabirintoedeffettuarein iti ne relescelteappropria
te.All’inizioèdescrittaunasituazioneevengonooffertipercorsidiversi.Sceglien
doilpercorsosbagliatosientrainunvicolociecoesiècostrettiatornareindietro;
selasceltaègiusta,invece,sipuòprocederefinoatrovarelaviad’uscita.Laversio
nescaricabilegratuitamenteconcededigenerarealmassimododicinodi.

1.5.3.5 QuizFaber

Quiz Fa berèungeneratorediesercizimoltosemplicedausare,ilcuiautoreèLuca
Galli.ConQuiz Fa berèpossibilecreareleseguentitipologiedidomande:ascel
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tamultipla,arispostemultiple,veroofalso,conrispostaaperta,testoconparole
omesse,associazionediparole.Ilprogrammaèscaricabilegratuitamentedalsito
http://www.lucagalli.net/ita/home.htm.

1.5.3.6 PowerPoint

Po wer Point(d’orainpoiPPT)èunacomponentediOfficechepermettedirealiz
zarepresentazionimultimedialidiforteimpattovisivoconscritte,grafici,disegni,
effettispeciali(ancheaudio)inmododaottenerelamassimaattenzionedaparte
diqualsiasitipodipubblico(compresoquelloscolastico).

Conquestosoftwarepossiamoriassumerecontenutidiunaopiùlezioniinmanie
ralogicaesequenziale.Lediapositiveintegratecioffronolapossibilitàdiabbinare
immagini,suonieparole.Questacaratteristicaèparticolarmenteutilequandosi
imparanoparolenuove:combinandoun’immagine(peresempio,unpiattodispag
hetti)conlaparolacorrispondente(»spaghetti«)sirendel’apprendimentomolto
piùdivertenteelamemorizzazionemoltopiùefficace.

Lafacilitàconcuièpossibilespostare,tagliareoaggiungerelediapositive,rende
questostrumentoparticolarmenteversatile.

Tragliesempipraticisonostateinseritedueunitàdiacquisizione(diseguitoUd
A)mirateall’insegnamentodelleabilitàlinguisticheeriguardantirispettivamente
il linguaggiogiovanilee la letteratura inprospettiva interculturale.Persviluppa
re l’UdA sul linguaggio giovanile (che riguarda, tra l’altro, anche la tendenza a
identificareedistingueretraloroidiversigruppidigiovaniinbasealloromodo
divestire),èstatoutilizzatounospezzonedelfilm»Cometenessunomai«diGa
brieleMuccino,nelqualealcuni tee na gerdevonoaffrontareproblemiscolastici,
sentimentaliefamiliari.Persvilupparel’UdAsullaletteraturasièfattoricorsoa
unbrano trattodal libroGli aran ci ni di Mon tal ba nodiAndreaCamilleri, cheè
statomessoaconfrontoconlacorrispondentesequenzatrattadall’omonimofilm
delregistaAlbertoSorioni.Sitratta,quindi,didueesempipraticidiusodelleNT
nell’insegnamento/apprendimentodellalingua.

1.5.4 Bib lio gra fia e si to gra fia
1 Gua sta vig na, M. et al. (2005). Im pa ra re con il di gi ta le. Com pu ter e In ter net per 

ar ricc hi re gli ap pren di men ti, Roma: Ca roc ci edi to re.
2 Pie mon te se, E. (a cura di). (2000). Lin gue, cul tu re e nuo ve tec no lo gie. Fi ren ze: 

La Nuo va Ita lia.
3 Cuc cia rel li, L. (2008). Nuo ve tec no lo gie e sti li di ap pren di men to. Psi co pe

da go gi ka [on li ne]. In di riz zo In ter net: http://www.psicopedagogika.it/view.
asp?id=82 (20. 2. 2010).

4 Elear ning Eu ro pa Info. Bru xel les: Com mis sio ne Eu ro pea. In di riz zo In ter net: 
http://www.elearningeuropa.info/main/index.php?page=home (19. 2. 2010).

5 Sar ti, L. (1998). Nuo ve pros pet ti ve per un uso di dat ti co di In ter net. TD, Nr. 14, 
Vol. 2 (2008). In di riz zo In ter net: http://www.itd.cnr.it/tdmagazine/PDF14/
prospettive.pdf (20. 2. 2010).
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6 Sar ti, L. (1998). Nuo ve pros pet ti ve per un uso di dat ti co di In ter net (In ter net), 
TD, Nr. 14, vol. 2. Te sto sul le pros pet ti ve per un uso di dat ti co di In ter net. Ge no
va.

7 Ja co pi no, M. (2002). L’uti liz zo del le Tec no lo gie Di dat tic he nell’ap pren di men
to del le lin gue stra nie re. TD, Nr. 25, Vol. 1 (2002). In di riz zo In ter net: http://
www.itd.cnr.it/tdmagazine/PDF25/APARERMIO25.pdf (18. 2. 2010).

8 Ma ria ni, L. (2000). Dim mi come ‘na vig hi’ e ti dirò chi sei: Mul ti me dia lità, sti li 
di ap pren di men to, vecc hie e nuo ve stra te gie (In ter net). In: Lin gua e Nuo va Di
dat ti ca, Anno XXIX, No. 1, Feb bra io 2000. Ar ti co lo su mul ti me dia lità e sti li di 
ap pren di men to. In di riz zo In ter net: http://web.tiscali.it/TanteViePerImparare/
Articoli/multimedialita.htm (12. 2. 2010).

9 Hot Po ta toes e Quan dary. In di riz zo In ter net: http://www.halfbakedsoftware.com/ 
(12. 2. 2010).

10 Quiz Fa ber. In di riz zo In ter net: http://www.lucagalli.net/ita/home.htm (12. 2. 
2010).
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2.1   Načr to va nje pou ka 

2.1.1  Na čr to va nje pou ka pri ita li janš či ni (zna nje, 
zmož no sti in kom pe ten ce) 

  NedaPavlinMasle,GimnazijaKoper

2.1.1.1 Preučitevstrokovnihpodlaginupoštevanjesmerirazvoja
družbe

Učiteljsemoraspremembamvdružbiprilagoditiznovimipristopiinnačinomdela.
Smerirazvojaizobraževanjavsvetu(UNESCO,OECD,SvetEvrope,Evropskakomi
sija),kisojihzačrtaletakoštevilneteoretičnepodlagekottudianalizepraktičnih
rešitevvšolskihsistemih,kipotrjujejosvojouspešnost,utemeljujejopreoblikovanje
srednješolskihkurikulovtako,dabodoomogočaliuresničitevkonceptovtrajnost
negarazvoja,vseživljenjskegaučenja,izobraževanjazavse,individualiziranegaizo
braževanjaterrazvijanjakompetenc,inovativnostiinustvarjalnosti.Tesmerirazvo
jamoratorejučiteljzaznatiinupoštevatitudiprinačrtovanjupoukaitalijanščine.

Sodobnašolapredučiteljapostavljazahteve,kizaobjemajotudinujnoststalnega
profesionalnegarazvoja,sajznanje,pridobljenovprocesuusposabljanja,vdruž
binenehnihspremembnezadoščaveč.Pravtakosevednoboljpojavljapotreba
pozdruževanjuznanja,popovezovanjumedrazličnimipredmeti,timskeminso
delovalnemuučenjuinpoučevanju.Učiteljnajbizatopolegstalnegausposablja
njana jezikovnem indidaktičnempodročju razvijal tudi lastnekompetence.Pri
opredeljevanjukompetencdanašnjegaučitelja je smiselno razlikovatimedozki
mi,specifičnimikompetencami(vezaniminaposameznepredmete)insplošnimi
(predmetno neodvisnimi, kroskurikularnimi) kompetencami. Ozke (specifične)
kompetencerazvijamopriposameznihpredmetih,splošnepapridobivamopriveč
različnihpredmetih.Negledenatomorajobiti(eneindruge)prenosljiveinupo
rabnevrazličnihsituacijah.Predmetnospecifičnekompetencesenanašajonapo
sameznepredmete(poučevanjeposameznihpredmetnihvsebin),splošne,trans
verzalne,kroskurikularne,predmetnoneodvisnekompetencepasenanašajona
komunikacijo,timskodelo,spretnostipridobivanjaznanja,vseživljenjskoučenje,
zajemajotorejosebnostnoininterpersonalnopodročje.

Uspešenučiteljrazvijavsenaštetekompetence,kijihuporabljaprinačrtovanjupou
ka,privključevanjuštevilnihdejavnostiučnegaprocesa,priuporabiinintegraciji
pridobljenegaznanjavrazličnih,kompleksnihinnepredvidljivihsituacijah.Prina
črtovanjupoukasetauravnoteženpristopkažepredvsemvtem,dasodobenučitelj
opuščanačrtovanje,kiseomejujezgoljnapredpisovanjeozkihjezikovnihvsebin
(npr.seznamslovničnihstrukturinpredpisanihbesedil).Sodobnonačrtovanjepou
kajeciljnoinprocesno:kažesenelepritujejezikovnempouku,temvečtudivtim
skem,projektnemdeluindrugihinovativnihpristopih,kjeručiteljpolegznanjanuj
novključujetudilastne(specifičneinsplošne)kompetence.Stemustvarjarazmere,
dadijakuspešnopridobivanovoznanje,razvijasporazumevalnozmožnostvtujem
jezikuindrugeključnekompetence,kijihopredeljujeposodobljeniučninačrt.
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2.1.1.2 Korakiprinačrtovanjupouka

Učiteljprinačrtovanjuučnihvsebinneizhajaizvprašanja:»Katerosnovjetreba
obdelati,kateroslovničnostrukturoutrjevati«,temvečsevpraša:»Kajbododijaki
znalipovedati,napisati,kajbodozmožninarediti(poslušati,prebrati,razumeti,
povzeti,sporazumetise,rešitiproblem,poiskati inposredovati informacijo,pre
soditiitd.)«.

Prvi ko rak pri na čr to va nju pou ka: Preu či tev uč ne ga na čr ta

Učni načrt35 je osnovni dokument, po katerem učitelj načrtuje in izvaja pouk v
določenemobdobjuinpritemupoštevapredpisaneciljeoz.dejavnosti,vsebine,
medpredmetnepovezave,metodologijo,smernicezapreverjanje/ocenjevanjedo
seženega.Vrazpredelniciposredujemosestavineučneganačrta,skaterimiučni
načrtodgovarjanavprašanja,kisijihmorazastavitivsakučiteljprinačrtovanju
pouka.Vsvojipripravibonapovedalpostopke,kijihboizvajalvučnemprocesu.
Značrtovanjemučiteljposegavtripodročjapouka:razvijanjeznanjainzmožnosti
priučencih,metodologijopoukainvrednotenjeznanja.

SESTAVINE UČNEGA 
NAČRTA 

VPRAŠANJA POSTOPKI PODROČJA

Uč ni ci lji Za kaj?
Če mu?

Utemeljevanje,
osmišljanje

Znanjein
zmožnosti
(kompetence)

Po seb na in splo šna  
zna nja, (tema)

Kaj? Izbiranje

Ope ra tiv ni ci lji po  
po sa mez nem ob dob ju 
(uče nje kot pro ces)

Kdaj? Opredeljevanje/
stopnjevanje

Di dak tič na na vo di la Kako? Udejanjanje
Metodologija
poučevanjaKdaj? Zaporedje/

sosledje

Učen če vi uč ni re zul ta ti Kako do bri? Ocenjevanje (Samo)vred no
te nje in  
oce nje va nje

Kako  
učin ko vi ti?

Vrednotenje

35 Še če rov, N., Zor man, A. (2008). Uč ni na črt Ita li janš či na kot tuji in kot dru gi je zik na 
na rod no me ša nem ob moč ju slo ven ske Is tre. Ljub lja na: Mi ni strs tvo za šols tvo in šport, 
Za vod RS za šols tvo.
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Dru gi ko rak pri na čr to va nju pou ka: Ana li za de jav ni kov, ki vpli va jo na pouk in 
uč ne re zul ta te

Vplivdejavnikovnapoukitalijanščinekotdrugega/tujegajezikanajbiučiteljpre
učilvokvirušolskegaprostoravšolskemprojektnemtimuinvokvirušolskegaak
tivaučiteljevitalijanščinekottudiširšezdrugimiučiteljiitalijanščinevštudijskih
skupinah.Stembopoukitalijanščineumestilvširšidružbenikontekst,sampase
bopoglobilvvlogoučitelja,vrednotilsvojedeloinodkrivallastni»slogpoučeva
nja«.Zavedalsebosvojihmočnihinšibkihpodročij.

Tret ji ko rak pri na čr to va nju pou ka: Opre de li tev se sta vin uči te lje ve let ne pri pra ve

Učiteljnačrtujepoukvsestransko,etapnoinpodrobno.Učiteljevaletnapripravana
pouksodikmakroplaniranju.Načrtučnegasklopa,tematskointedenskopripravo
prištevamoketapnemunačrtovanju,pripravonaučnourokotosnovnoorganiza
cijskooblikoučnegadelapaprištevamokmikroplaniranju.Prinačrtovanjuučitelj
izhajaizučneganačrta.

Oblikovanjeučnepriprave (mesečne, etapneali tematske, sprotne itd.)omogoča
natančnejševrednotenjeučinkovučiteljevegadela,večjosamozavestinsuverenost.

Priopredeljevanjusestavinletnepripraveučiteljizbereteme oz. te mat ske sklo pe,
kijihbouvajalvposameznemrazredu.

Učiteljzavsakoizbranotemoopredelici lje pou ka. Okvirnoopredeliustreznouč
no vse bi no oz. de jav nost,spomočjokaterebozastavljeneučneciljetudiuresni
čil.Izbralboučbenik,kibokarnajboljomogočaludejanjanjezastavljenihciljev.
Velikokratpabomoralpoiskatiustreznoizvirnobesedilo,posebnoprialternativ
nihoblikahdela,kot jemedpredmetnopovezovanje,projektnodeloalimedkul
turnaizmenjava.Pravtakobosegalpoizvirnihbesedilih,čeboželelobravnavati
določenoaktualnotemo,kidijakezanima,alipopestritipoukzrisanko,filmom,
intervjujem,stripom,popevkoaliračunalniškoigrico.

Naslednjikorakvletnemnačrtovanjujeopredelitevuč ne vse bi ne ali de jav no sti, 
kijoučiteljželi pre ver ja ti in/ali oce nje va ti. 

Učiteljvsvojoletnopripravovključinaslovizbranegatematskegasklopa,opredeli
učneciljeinvrstobesedil,spomočjokaterihbouresničilzastavljenecilje.Opredeli
operativneučneciljezizbranodejavnostjo.Določitemeljnesporazumevalnestra
tegije,kijihnameravarazvijativokviruizbranihdejavnosti.Vsvojiletnipripravi
opredelitudivsebine,kijihbopreverjalinocenjeval.Vsebine,kijihboocenjeval,
siboposebejoznačil(npr.ssivimtiskom).

Učiteljmorabitipozorennaminimalnestandarde,kijihmoradosečivsakdijak,in
temuprilagoditipreverjanjeinocenjevanje.

Vnadaljevanjuposredujemozgledučnepripraveza italijanščinokot tuji jezikv
drugemletnikugimnazije,kijenastalanaštudijskihsrečanjihPredmetnerazvoj
neskupinezaitalijanščinoinskupinementorskihučiteljic.Vpripravisopodane
teme,dejavnostiincilji.Nakoncuvsakegatematskegasklopasoopredeljenimini
malnistandardiinpredlogispraktičniminasvetizapopestritevpoukaoz.zaupo
rabonovihpristopovininformacijskokomunikacijsketehnologije.Vdokumente
smovnesletudinekajzamislizamedpredmetnepovezaveinstemželeleolajšati
učiteljevonačrtovanje.
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Sevedasotolepredlogiinpredstavljajoleenoodštevilnihmožnosti.Učiteljna
mrečvečinomasamodloča,kakobonačrtovalpouk,sajgamoraprilagoditiposa
meznemurazredu.

LetnadelovnapripravaITALIJANŠČINA KOT TUJI JEZIK36

Gim na zi ja:

Let nik: 2.

Uči telj:  

Šol sko leto: 2009/10

Let no šte vi lo ur: 105

Uč be nik: Mez za dri, M. in P. E. Bal bo ni.2003.Rete! 1Corsomultime
dialed'italianoperstranieri.Perugia:GuerraEdizioni.Enote
815.

Pri po moč ki: internet,zvočniCDjizitalijanskimipopevkami,odlomki
italijanskihfilmovindrugihposnetkov(npr.intervju,poljud
noznanstvenaoddaja,dokumentarniposnetekitd.);enoje
zičniindvojezičnislovar,slovarsinonimovinantonimov;
odlomkiitalijanskihknjiževnihdel,reklamnioglas,promo
cijskogradivo(npr.turističniprospekt),izvirnoneumetno
stnobesedilo(npr.vstopnicazakino,jedilnilist,plakat),
križanke,igre,zemljevidiEvrope,ItalijeinSlovenijeitd.

Predviden razpored ur po tematskih sklopih

Eno ta/te mat ski sklop Me sec Pred vi de no šte vi lo 
ur

Prostičasinpočitnice september,oktober 20

Mojeokolje november,december,januar 25

Nakupovanje februar,marec 20

Načrtizaprihodnost april,maj 20

Preverjanjein
ocenjevanjeznanja oktober,december,marec,maj 4+4

Posebnaznanja (izvedbanpr.včasuprojektnega
tedna) 12

Sku paj 105

36 Gra di vo je na sta lo v ok vi ru Pred met ne raz voj ne sku pi ne in sku pi ne men tor skih uči te ljic 
za gim na zi jo, sep tem bra 2009; av to ri ce: An dre ja Stres, Pia Le šnik Bu čar, Neda Pa vlin 
Ma sle, Neva Še če rov.
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I. UČNI SKLOPI, CILJI IN VSEBINE, PREVERJANJE ZNANJA, MINIMALNI 
STANDARDI ZNANJ (splo šna zna nja)

37

37 Minimalni standard znanja
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II.  POSEBNA ZNANJA

Posebnaznanjapredstavljajodo30odstotkovprogramainsonamenjenadodatnim
znanjemalipoglabljanju.

Učiteljjihuvajanalastnopobudoalinaželjodijakovspomočjoinovativnihpristo
povvokviruletneganačrtašole.

Primeridejavnosti:

• delo z iz vir ni mi be se di li (umetnostnoalipoljudnoznanstvenobesedi
lo,člankiizrevij,film,popevka,spletnastran,klepetalnica,večplastna
predstavitev,mrežnihipertekst);

• med pred met ne po ve za ve in ra zi ska ve v ok vi ru med pred met nih po ve zav;

• pro jekt ne na lo ge, pro jekt no in sku pin sko delo;

• us tvar jal ne de jav no sti (šolskaspletnastran,brošura,šolskoglasilo,vi
deoposnetekvzvezispromocijošolealiturističnapromocijalastnega
kraja);

• med kul tur ni sti ki pre ko sple ta;

• obi ski v tu ji ni;

• ek skur zi ja;

• ra zi sko val ni ta bor, kul tur ni/na ra vo slov ni dan, pro jekt ni dan itd.

Predlagamonekajprimerovdejavnosti,kijihdijakidrugegaletnikaizvajajovšol
skemletu2009/10vokviruposebnihznanj:

Eno ta/
te mat ski sklop Ci lji/de jav no sti Ok virni čas

Pro sti čas in  
po čit ni ce

Projekt: pred sta vi tev (go vor ni na stop) svo jih 
in te re sov s po moč jo sli kov ne se stav ljan ke.
Dijakiizdelajosestavljankelastnihinteresovin
jihrazstavijovučilnici,sošolciugibajoidenti
tetoavtorjevinutemeljijoizbiro.

npr.3ure

Moje oko lje

Projekt 1: Sten ski ko le dar/ko le dar na sple tu, 
opis vre me na sko zi let ni čas; v raz pre del ni cah: 
da tum, dan v ted nu, me sec, let ni čas, vre me, 
na po ved vre me na, po čut je in ob la či la.
Dijakiopišejovremeskoziletničas,dopolnju
jejorazpredelnice(tudigrafično):datum,dan
vtednu,mesec,letničas,vreme,napovedvre
mena,počutje.

Projekt2:Na črt po to va nja – delo v sku pi nah
Dijakipovabijoitalijanskegavrstnikanaobisk
v Slovenijo. Pripravijo tridnevni program s
predstavitvijo izbranih turističnih krajev (na
vedejospletnepovezave,kjersenahajapred

npr.4ure
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Moje oko lje

stavitev Slovenije v italijanščini in oblikujejo
promocijskisloganzaSlovenijo).

Projekt 3: Tu ri stič na zna me ni tost, ki sem jo 
obi skal.
Dijaki v dvojicah posnamejo kratek film na
temo Turistična znamenitost, ki sem jo obi
skal.

Na ku po va nje

Projekt1:Pro fil kup ca
Dijakigredovtrgovinoinsipriskrbijoračune,
kijihkupciodvržejo.Napodlagizapisaona
kupihsklepajooprofilukupca:
•kdajjekupecnakupoval(ugotavljajopoda

tumu na računu in sklepajo ali gre npr. za
brezposelnega,upokojenca,dijakaitd.)

•kaj jekupil(npr.sladkarije,osnovnaživila,
oblačila).Spomočjopridobljenihinformacij
sklepajo,alijekupecodrasel/otrok/mladost
nik.

•ali jevarčen,bogat itd.(ugotavljajopoceni
nakupainpovrstiizdelkov).

Profilkupcapredstavijosošolcem.

Projekt3:Mod na re vi ja
Dijakimedsebojtekmujejozanajizvirnejšere
šitve:
•všoloprinesejooblačilainmodnedodatke;
•vživljajo se v vloge manekenov in modnih

komentatorjev;
•vživljajosevvlogožirijeinocenjujejoizvir

nostpredstavitev.

npr.4ure

Na čr ti za  
pri hod nost

Projekt:Kul tur ne pri re di tve v slo ven skih kra jih
Dijaki v skupinah oblikujejo program kultur
nihprireditevnpr.»PoletjevLjubljani«zaita
lijansketuriste.

npr.2uri

III.  VREDNOTENJE ZNANJA

Sprotnopreverjanjeinocenjevanjedosežkovuvajamoprigovornemsporočanjuin
sporazumevanju.
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Pisnenalogeponazarjaspodnjarazpredelnica.

2. let nik OPIS NALOGE, KI 
VREDNOTI RAZUMEVA
NJE, UPORABA JEZIKA

OPIS NALOGE, KI 
VREDNOTI PISNO 
SPOROČANJE 

1. oce nje val no ob dob je

Dvapreizkusa
znanj,kipreverjata
bralnorazumevanje,
poznavanjeinupo
rabojezikainpisno
sporočanje(50od
stotkovzapozitivno
oceno)

Preverjanjerazumevanja
besedila(znana/obravna
vanatematika).
Preverjanjepoznavanjain
zmožnostiuporabetemelj
nihjezikovnihstrukturin
sporočanjskihvzorcev(ra
venA1/A2)venostavnih
besedilih.

Naloge:
•dopolnjevanjepovedi,
•izbirapravilnegaodgo

vora,
•urejanjepovedi,
•kratkiodgovorinavpra

šanja,
•povezovanje.

Kratkobesedilonapodla
gi(ne)besedneiztočnicena
temo,npr.:
•opispreteklihpočitnic,raz

glednica,
•predstavitev/opissvojega

kraja.

2. oce nje val no  
ob dob je

Dvapreizkusa
znanj,kipreverjata
bralnorazumevanje,
poznavanjeinupo
rabojezikainpisno
sporočanje(50od
stotkovzapozitivno
oceno)

Kratkobesedilonapodlagi
(ne)besedneiztočnicena
znanotemo(izbirno):
•opisnakupovanjanpr.pre

teklegadne,
•opisnačrtovzapreživljanje

prostegačasa,počitnic.

Je zi kov na zmož nost

Pričakujese,dadijaknakoncudrugegaletnika:
• tvoriustreznepovedizbesedotvornegainskladenjskegavidika,opisu

jepretekledogodke,dejanja:prepozna,tvori inuporabljapravilnein
nepravilneoblikeglagolovvpretekliku(pas sa to pros si mo,im per fet to)
inprihodnjiku(fu tu ro sem pli ce);

• posredujenavodila,prepoveduje(velelnik);
• uporabljaosnovneizrazezaumeščanjedejanjvčasinprostor(časovni,

krajevniprislovi,očlenjenipredlogi);
• prepoznainuporabljaosebnezaimkevpredmetnirabi(3.in4.sklon).

Priuvajanjuposebnihznanjučiteljlahkopridobivaocenetudizizvirnimioblikami
vrednotenjaznanja:

• predstavitevvPowerPointu,
• projektnanaloga,govorninastop,
• seminarskanaloga,
• nalogevokvirumedpredmetnih(kurikularnih)povezav,
• nalogevokvirumedkulturnegasodelovanja,
• ustvarjalnedejavnosti(izdelavaposetnice,voščila,promocijskogradi

vo,zemljevidiitd.).
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IV.  PRIČAKOVANI UČNI DOSEŽKI, POGOJ ZA NAPREDOVANJE V 3. LETNIK 

Pričakovaniučnirezultatipriitalijanščinikottujemjezikuobzaključkudrugega
letnikasoopredeljenizravnijoA1/A2polestviciSEJO/CEFR.

PRIČAKOVANI UČNI
REZULTATI 

CILJI

A1 A2

Di jak:

1. ra zu me vse bi no be se
di la, ki se na ve zu je na 
vse bi no obrav na va ne ga 
te mat ske ga sklo pa

•razumetemobesedila,
posameznebesedein
besednezveze;

•razberesporočiloprepro
stegabesedilainpoišče
določenepodatke;

2. ra zu me na vo di la pri 
pou ku

•razumeosnovnainnaj
boljpogostanavodilapri
pouku;

•razumepretežnovsana
vodilapripouku;

3. se vklju ču je v po go
vor o zna ni te ma ti ki

•zenostavnimi,kratkimi
injasnostrukturiranimi,
običajnovnaprejnauče
nimisporazumevalnimi
vlogamivnjemupozna
nihokoliščinah;

•zvprašanjiinodgovori
inssporočanjskimi
vzorci,kijihjeusvojil
pripouku;

4. tvo ri be se di lo •ureja dana nebesedna
izraznasredstva,besede
inbesednezvezevsmi
selno celoto, besedilo
smiselno dopolnjuje ali
gapreoblikuje;

•tvoribesedilospomočjo
vzorcaalinavodilaliključ
nihbesed;

5. raz po la ga z be se diš
čem, s po moč jo ka te re
ga

•poimenuje osebo, kraj,
predmet, nekatere last
nosti (velikost, oblika,
barva, umeščenost v
prostor…),dejanjainpo
njihpoizveduje;

•opišeosebo,predmet,
kraj,dogodek,izkušnjo
inpoizvedujepopodat
kih;

6. pre poz na va in upo
rab lja je zi kov ne struk
tu re

•vbesednihzvezahpre
poznavainuporablja
osnovnejezikovne
strukture;

•vpreprostihpovedihpre
poznavainuporabljate
meljnejezikovnestruk
tureinsporočanjske
vzorce;

7. po sne ma iz go vor ja
vo, na gla še va nje be sed, 
be sed nih zvez, stavč no 
in to na ci jo in upo šte va 
pra vo pi sna pra vi la

•besedeinbesednezveze
razumljivoizgovarja,

•prepoznavaobravnava
napravopisnapravila.

•besede in besedne zve
ze razumljivo izgovarja,
vplivmaterinščinejeza
nemarljiv,

•upoštevaosnovnapravo
pisnapravila.
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2.1.2  Viri in li te ra tu ra
1 Kač, L., Še če rov, N., Holc, N. (2010). Po stop no uva ja nje ob vez ne ga dru ge ga tu

je ga je zi ka v os nov ne šo le. Ljub lja na: Za vod RS za šols tvo.
2 Še če rov, N. in Zor man, A. (2008). Uč ni na črt za ita li janš či no kot tuji in kot 

dru gi je zik na na rod no me ša nem ob moč ju slo ven ske Is tre. Gim na zi ja (splo
šna, strokov na, glas be na gim na zi ja). Spre je to na 110. seji Stro kov ne ga sve ta 
RS za splo šno izo bra že va nje, 14. 2. 2008.

3 Še če rov, N. in Mi ha lič, Z. (2001). Uči te lje va pri pra va na pouk. Vod nik k na čr
to va nju pou ka za uči te lje tu jih je zi kov. Ljub lja na: Za vod RS za šolstvo.
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2.2  Po seb na zna nja: ino va tiv ni pri sto pi k  
uče nju in pou če va nju

2.2.1  Med pred met no po ve zo va nje: Delo s knji žev nim 
be se di lom

  PiaLešnikBučar,SrednjašolaRudolfaMaistraKamnik

2.2.1.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Tema: Dante in Božanska komedija, navezovanje na temo pri
poukuslovenščine

Eno ta: Italijanskaknjiževnostinkultura

Med pred met no  
po ve zo va nje:

slovenščina,zgodovina,likovnaumetnost

Pred vi den čas: 2uri(italijanščina,zgodovina),1uralikovnipouk,2uri
slovenščine

Semmentorskaučiteljica,učiteljica svetovalka, innagimnaziji vKamnikupou
čujem15let.Odločilasemse,davamposredujemzgledmedpredmetnegapove
zovanja italijanščine s slovenščino, zgodovino in likovno umetnostjo. Prispevek
italijanščinekmedpredmetnipovezavijeobravnavapesnikaDantejaAlighierijain
njegoveBožanskekomedije(predpisanaučnasnovvprvemletnikugimnazijepri
slovenščini).

Prvičsemtotemoizvedlavevropskemoddelku,sajsmobilivsiučiteljipozvani,
najse,kolikorjemogočeinkjerjetosmiselno,medpredmetnopovezujemo.Stem
najbidijakineleboljepovezovalirazličnaznanja,kisojihusvojiliprirazličnih
predmetih,ampakbijihtudinadgradili.Kopajebilogradivopripravljenoinpred
stavljenotudidrugimkolegom,nibilonikakršnihzadržkov,danebitegaizvedli
tudivkateremkolidrugemoddelkuprvegaletnikagimnazije(alipatudivčetrtem
letniku,kosedijakipripravljajoinponavljajozaustnidelmature).

PripoukuslovenščinedijakivprvemletnikuspoznajoživljenjepisDantejaAlig
hierijainodlomekizBožanskekomedije.Dabitoznanjeprirednempoukuslo
venščineokrepili,sajjetatemavključenapriustnemdelumatureizslovenščine
sezučiteljicamislovenščinestrinjamo,dajesmiselnoDantejainBožanskokome
dijoobravnavatimedpredmetno,zrazličnihzornihkotov,narazličnenačineinpri
predmetih,kijihimajodijakivprvemletniku.Želelasempoudaritipomenmojega
prispevkakskupnitemitudiznavezovanjemnatemo,kijopredpisujejoobvezni
maturitetnipredmeti.Obenempasemželeladijakombesediloinavtorjapribližati
tudizvidikaitalijanskekulture,kiDantejuinBožanskikomedijizagotovoposveča
večjopozornostkotSlovenci.Poleg tegajeDantemenizeloljubinmenimtudi,da
jemnogopremaloznanširšemukrogukolegov.Kerpajetemaizjemnozahtevna
insmosejedoslejlotevalizeloprevidnoinlevvišjihletnikih,sembilapostavljena
predvelikizziv.



95

Primeri uvajanja novosti v praksi

PonaključjusemzasledilaintervjuzRobertomBenignijem38,kijevzadnjihletih
naprecejizvirennačinpribližalDantejaširokemukrogugledalcev.RobertoBenig
ni jenamrečv intervjujumeddrugimomenil,davnjegovihkrajihtudipovsem
neukiljudjeznajoverzeizBožanskekomedijenapamet,kerjimjetopreprosto
všeč.Vprašalasemse,kajjetisto,karbi»šlovuho«tudinašimdijakom.Kakobi
tejciljniskupini lahkonaprijazennačinpribližalaDanteja?Kakšnometodonaj
uporabim,dapridijakihnebivzbudilaodporadoobveznegaknjiževnegabesedi
la?Kajbivzbudilonadaljnjezanimanjezasamostojnobranjeodlomkovknjižev
nihdel?Omenjeniintervjumijenaneknačinodprlpotdorešitve,kakovprvem
letnikuobravnavatitakozahtevnoknjiževnobesedilo,kotjeBožanskakomedija.
Predstavljamjovnadaljevanju.

Ssodelovanjemvprojektusemželeladokazati,dasetujijeziklahkonavezujena
različneteme(literarne,poljudnoznanstvene,strokovne),kijihdijakiobravnavajo
pridrugihpredmetih.Pripoukutujegajezikasezatoneomejujmozgoljnarazvi
janjesporazumevalnezmožnostivvsakdanjihsituacijah,ampakstremimokure
sničevanjuciljev,kisorelevantnizarazvojcelostneosebnostimladostnika.Dijaki
takokobravnavanemubesedilupristopajoboljproblemsko,celostno,vključujejo
večvidikov,nelejezikovnega.

Polegslovenistksemkdelupritegnilašeučiteljicolikovneumetnosti,skaterosva
skupajizbraligradivoinsepripravilinatimskodelopriurilikovneumetnosti.S
profesoricozgodovinepasvasedogovoriliovsebinahinnačinuobravnavezgodo
vinskegaobdobja,omejeneganaDantejevčasinprostor.Urosemizvedlasama.

2.2.1.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: Učno enoto sem izvedla v prvem letniku, ko jo dijaki
obravnavajoprirednempoukuslovenščine.

Po lo žaj je zi ka: (drugi) tujijezik

Pri ča ko va na ra ven  
zna nja: A1

Uč ni ci lji

Vokvirumedpredmetnegapovezovanjadijaki:

• seseznanijozenimnajpomembnejšihitalijanskih,svetovnoznanihav
torjev;

• spoznajonekatereznačilnostiliterarnegaustvarjanjavobdobjupozne
gasrednjegaveka(slovenščina);

• utrdijoinponovijoznanje,kisogausvojilipripoukuslovenščine,npr.
poznavanjemetrike(italijanščina);

38 Vir: Chi ca go hu ma ni ties fe sti val XIV, Is ti tu to Ita lia no di cul tu ra, Chi ca go; Pro ject Coor
di na tors Ei leen R. Mac ke vich, Pre si dent, Chi ca go Hu ma ni ties Fe sti val Fran ces ca Va len
te, Di rec tor, Is ti tu to Ita lia no di Cul tu ra With sup port from Ita li dea Park Hyatt, Chi ca go 
In con tro © Cop yright 2003 Is ti tu to Ita lia no di Cul tu ra, Chi ca go.
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• razširjajopoznavanjevsebineobravnavanegadela(Božanskekomedi
je)inavtorjevegaživljenjepisa(italijanščina);

• razumejokratkoinpreprostobesedilo,kisenanašanaživljenjepisav
torja,opisinvsebinodela(italijanščina);

• priitalijanščiniurijospretnostigovornegaizražanja(izgovarjava,reci
tacija,umetniškainterpretacija);

• spoznajo jezik 13. stoletja (in primerjalno z zgodovinskim razvojem
slovenščine,uzaveščajospreminjanjejezikaskozičas);

• seznanijosezzgodovinskiminpolitičnimkontekstom13.in14.stolet
javItaliji(slovenščinainitalijanščina);

• primerjajoslovenskestrokovneizrazenapodročjulikovneumetnosti
zitalijanskimiinrazvijajosposobnosti,dapoiščejopovezavomedpo
dobnimiizrazivobehjezikih(besedjevslovenščinizitalijanskimius
treznicamivučnemjeziku),dasklepajoopodobnempomenu(čepoz
najoizrazvenemjeziku,lahkopredvidevajonjegovpomenvdrugem
jeziku)(italijanščina);

• seznanijosezdružbenopolitičnimirazmeramiobravnavanegaobdob
ja(zgodovina);

• na slikah, ki se navezujejo na Božansko komedijo, poiščejo slogovne
značilnostiterjihumestijovumetnostnozgodovinskaobdobjainsmeri;

• prepoznajoosnovnoikonografijoinpoznajovsebinoposameznihdel;

• navajajosenanatančnostindoslednostopazovanjainsklepanja;

• izražajočustvainsvojpoglednasvet(likovnaumetnost).

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti pri ita li janš či ni

Dijaki/dijakinje:

• preberejo preprosto besedilo (biografijo) in dokažejo razumevanje
tako,dapisnorešijonekajpreprostihvaj;

• podoživljajo pesnitev v izvirniku, prepoznajo in si zapomnijo nekaj
najboljznanihverzovizBožanskekomedije(vslovenščiniinitalijanš
čini);

• znajonapreprostnačinpredstaviti,kajjimjevknjiževnemdelu(ali
filmu)všečinkajne;

• razvijejopozitivenodnosdoobravnavanegaknjiževnikainnjegovega
dela;

• opazujepodobnostmednekaterimiizrazivslovenščiniinitalijanščini.

Iz ho dišč no be se di lo

IzbralasemznaneodlomkeizBožanskekomedije(vitalijanščiniinvslovenščini);
kratkobesedilooDantejevemživljenjuinnjegovemdelusempripravilatako,da
sempoenostavilarazličnabesedila.
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Di dak tič ni pri stop:delozliterarnimbesedilom

Gledenato,dasodijakipriitalijanščinizačetniki,jebilpoudareknaizgovorjavi,
uživanjuvmelodičnostiinintonacijiitalijanščine;čepravgrezastaroitalijanščino,
nibilpoudareknarazumevanjuvsehizrazov,ampakna'čarobnosti'umetniškega
podoživljanja.

Pomembnasemijezdelatudiumeščenostizvirnegabesedilavdružbenozgodo
vinskikontekst in s tem boljše razumevanje literarnegapomenaobravnavanega
gradiva.

Uči la in uč ni pri po moč ki: videokaseta(Vit to rio Gas sman leg ge Dan te),grafoskop,
zemljevidsrednjeinseverneItalije14.stoletja,računalnik,projektor,delovnilisti

2.2.1.3 Potekučneenote

DijakisoprirednempoukuslovenščinespoznaliživljenjepisDantejaAlighierijain
njegovodeloBožanskakomedijaterobravnavaliizbraniodlomek.Pripoukuitali
janščinesenavežemnaobravnavanodelo.

Mo ti va ci ja (uvod na): 

Dijake pozovem, naj na podlagi zelo kratkega predvajanega odlomka ugotovijo
obravnavanotemo,najzamenojponovijozačetniverzizBožanskekomedije,urijo
izgovorinskušajouživativ'umetniškiinterpretaciji'.Potempokažemizvirnikin
prevodBožanskekomedije(prevodA.Capudervtrehvolumnih).Pogovorimoseo
potekudelavnaslednjihurah.

Raz vi ja nje bral ne ga ra zu me va nja (1. del):

Predstavimvajezadelozbesedilom, kisenanašana življenjepisDantejaAlighie
rija,insestemnavežemnaznanje,kisogadijakiusvojilipripouku(glejprilogo:
nalogi1in2),pisnoodgovorijonavprašanjazarazumevanjebesedilainvbesedilu
poiščejozahtevaneizraze.

Raz vi ja nje slu šnih in go vor nih zmož no sti:

Dijakiposlušajo/gledajoizbrane,najboljznaneinvečkratcitiraneterpovzeteod
lomkeizPekla,kijihpredstavljapriznaniitalijanskiigralecVittorioGassman(ali
Roberto Benigni). S prekinitvami in ponavljanji predvajanega posnetka dijakom
omogočim,dazaigralcemglasnoponovijodoločeneverzeinskušajoposnemati
način,sloginmelodičnostslišanegaumetniškegagovora.

Raz vi ja nje bral ne ga ra zu me va nja (2. del):

PreberejokratkopredstavitevdrugihDantejevihdel;seznanimjihzosnovamiraz
vojaitalijanskegajezika(lin gua vol ga re)inskratkoobnovoizbranihspevov,kiso



98

ITALIJANŠČINA

jihslišali recitirati.Podrobnejšovsebino izbranihspevovspoznajo tako,dadele
posameznihpovedipovežejovsmiselnoceloto,dopolnijopovedi,obnovijoodlo
mekvslovenščini,opišejosliko,povezujejoprevode,stemponovijo,karsoseže
bilinaučiliprislovenščini.

Raz vi ja nje go vor nih zmož no sti:

Nanaslednjemdelovnemlistu(Učnilist1:ODanteju,njegovemživljenjuindeluin
Učnilist2:Božanskakomedija)izbraneverzevitalijanščinipovežejosslovenski
miprevodi(A.Capuder),jihpojasnijoinpredvseminterpretirajo.Nakoncuverze
umestijovustreznespevePeklaBožanskekomedije,kotjerazvidnoiznavodilana
delovnemlistu.

VnaslednjiurismoobzemljevidusrednjeinseverneItalije14.stoletja(Učnilist
1:ODanteju,njegovemživljenjuindelu,Učnilist2:Božanskakomedija)povze
liDantejevživljenjepis,ssodelovanjemučiteljazgodovinepapredstavilinjegovo
političnodejavnostinkraje,kjerjeizgnanipesnikbival.Dijakisonapodlagizem
ljevidaugotoviliizjemno'pisano'političnorazdelitevItalijevDantejevemčasu.

Obslikovnemgradivu(računalnik,projektor)sosprofesoricolikovneumetnosti
ponovilislogovneznačilnostiposameznihlikovnihdel,nakaterihsoupodobljeni
likialidogodkiizBožanskekomedije.Delasočasovnoumestiliinugotavljaliiko
nografijo.SlikesosisledilevseodprvihrokopisnihzapiskovBožanskekomedije,
prekorenesanseinbaroka,do20.stoletjazilustracijamiSalvadorjaDalija.Hkratis
temsoposameznestrokovnetermineprimerjalizitalijanskimi,ugotavljalipodob
noststrokovnihizrazovinskupnihkorenov.

Med temkronološkim in stilističnimpregledom likovnihdelučitelj italijanščine
pojasnjujetudivsebinoBožanskekomedijeinokoliščine,nakatereseslikananaša,
oziromapozovedijake,najsamipojasnjujejovsebino.Stemdijakiutrjujejosvoje
znanje.

Ur je nje pi sne ga, go vor ne ga (in li kov ne ga) izra ža nja:

Obkoncuenoteizdelajoplakate,skaterimiopremijoučilnico.Posvečajosegra
fičnemuoblikovanju,zapišejonekaterenajboljznaneverzeizBožanskekomedije
(npr.nadvhodnavrataučilnicesozapisaliuvodniverzLas cia te ogni spe ran za, voi 
ch'en tra te).Obvsemtemglasnoponavljajo/berejoverze izBožanskekomedije.
Nekateriseverzenaučijonapamet.

Upo ra ba zna nja:

DijakinapodlagipredstavljenebiografijeDantejaAlighierijaopišejoživljenjeka
teredrugeosebe.Okrepijozmožnostpreprostegapovzemanjavsebineliterarnega
delaalifilma.
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1.1.1.3 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Ugotovilasem,dajemogočenaustrezennačinpristopititudikjezikovnoinumet
niško zelo zahtevnim delom. Zaradi povezovanja različnih predmetov so dijaki
zelomotivirani.Zdelosejimje,dačesenamučiteljemnekajzditakopomembno,
dasepovezujemo,potem je to ressmiselnoposlušati.Gradivo,ki jenastalopo
mnogihurahpriprave,lahkozdajuporabljamsamaalipakaterakolikolegica,inni
večtrebavlagatitolikodela.Izkušnjastimskimpoučevanjemprilikovniumetno
stijebilapozitivna:takoučiteljikotdijakismonamrečugotovili,kakozanimivo
jepovezovanjedvehpredmetovna isto temo.Čepravsemsprvanaspletusama
izbralaogromnoslikovnegagradiva,jerazumljivo,prevladalstrokovniizboručite
ljicelikovneumetnosti,sajjemoralaobravnavaneslogeinavtorjevpetivkontekst
učneganačrta.Obesvasenaučilimarsičesa:jaznekajolikovniumetnosti,onapa
–obmojihkomentarjihvsebineBožanskekomedijeinrazlagepomenastrokovnih
izrazov–tudinekajjezikainkulture;predvsempasvasenaučili,kakosodelovati.

Ref lek si ja di ja kov

Dijakisoizkusili,dajimznanja,kisosijihpridobiliprienemšolskempredmetu,
lahkozelokoristijoprirazumevanjuobravnavanetemeprinekemdrugempred
metu;skratka,daseznanjanelepovezujejo,ampakčesoustreznopredstavljena,
tudinadgrajujejoinbogatijonjihovorazumevanje.Navdušenosoponavljalineka
tereverzeizBožanskekomedije(vitalijanščiniinslovenščini).Všečjimjebilotudi
igralskonastopanjeinterpretiranjeodlomkov.

Viri in li te ra tu ra
1 Dan te: http://www.mediasoft.it/dante/ (7. 12. 2009).
2 Di vi na Co me dia: http://it.wikipedia.org/wiki/Divina_Commedia (7. 12. 2009).

Pri lo ge

 

Učnilist1:ODanteju,njegovemživljenjuindelu

Učnilist2:Božanskakomedija
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Uč ni list 1

ODanteju,njegovemživljenjuindelu39

1. PreberiteživljenjepisDantejaAlighierija

DANTEALIGHIERI

Dan te Alig hie ri è il pri mo gran de poe ta ita lia no. 

Nas ce a Fi ren ze nel 1256. La sua fa mi glia è no bi le ma non ric ca. Suo pa dre si chia ma 
Alag hie ro e sua ma dre Ga briel la, det ta Bel la. Sua ma dre muo re gio va ne e suo pa dre 
spo sa un’al tra don na che si chia ma Lapa.

Quan do ha 9 anni Dan te in con tra per la pri ma vol ta Bea tri ce e si in na mo ra su bi to di 
lei. Bea tri ce muo re nel 1290, poc hi anni dopo il ma tri mo nio con un al tro fio ren ti no. 

Nel le ope re di Dan te Alig hie ri, dopo la sua mor te Bea tri ce di ven ta la DonnaAngelo.

Dan te più tar di si spo sa con un'al tra fio ren ti na, Gem ma. Con lei ha quat tro fi gli: Ja co
po, Pie tro, Gio van ni e An to nia.

Dan te stu dia a Fi ren ze e a Bo log na. Si oc cu pa di po li ti ca. È ne mi co del Papa e per que
sto deve las cia re Fi ren ze. Va in esi lio e non ri tor na mai più a Fi ren ze. Viag gia per tut ta 
l'Ita lia. Vive a Sie na, Ve ro na, Ra ven na dove è os pi te di fa mi glie no bi li. Muo re il 14 set
tem bre del 1321 a Ra ven na.

2. OdgovoritenavprašanjaoDanteju.

a. QuandonasceDante40?

b. Dovenasce?

c. Comesichiamasuamadre?

d. Conchisisposailpadredopolamortedellaprimamoglie?

e. DichisiinnamoraDante?

f. DovestudiaDante?

g. Qualecittàdevelasciare?

h. Perché?

i. DovemuoreDante?

3. VbesediluoDantejupoiščiteizraze,skaterimibostesmiselnodopolnilinasled
njepovedi.

a. Danteèunfamoso____________________________.

b. Nascenel____________________________.

39 Di ja ki spre jemajo be se di lo v ita li janš či ni še le po obrav na vi Dan te ja pri pou ku slo ven
š či ne. 

40 Vir sli ke Dan te ja Alig hie ri ja: http://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/archive/7/
76/20071031162344!Dante_Alighieri_(copper_engraving).jpg (citirano 15. 6. 2010).

Slika 1: Dante40
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c. BeatriceèdiFirenze,èuna____________________________.

d. Sehaimoltisoldisei____________________________.

e. DantedevelasciareFirenze,vain____________________________.

4. LeopereprincipalidiDanteAlighieri[Gledenajezikustreznorazvrstidela,ki
senahajajovokvirčku]:

Involgare41 _______________________________________________

Inlatino: _______________________________________________

DeMonarchiaLaVitaNuovaLaDivinaCommedia–Devulgarieloquentia(sulla
linguaitaliana)

41 Il vol ga re era la lin gua del vol go (cioè la lin gua del po po lo; la pa ro la »vol go« de ri va dal 
la ti no vul gus = po po lo). 
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Uč ni list 2

OvsebiniBožanskekomedije

Posredujemvzorcenekaterihvaj,kisemjihizvedlapobranjuodlomkovBožanskekome
dije,kijihdijakipoznajo,sajsojihpredhodnoobravnavalipripoukuslovenščine.Upo
rabilasemrazličnetipenalog,skaterimisempreverjalarazumevanjevsebinepesnitve.
Stemnačinomsemdosegla,dasobilidijakiboljmotiviranizasprejemanjepesnitve,saj
sopotejdejavnostimoralireševatirazličnevrstenalog.

1. Smiselnopovežidelepovedivobehstolpcih.

1 Nel1300Dante a Dantenell’Inferno.

2 Incontratre b nelParadiso.

3 Virgilioaccompagna c perchènonècristiano.

4 DavantialParadiso d ha35anni.

5 VirgiliononpuòentrarenelParadiso e DanteeVirgiliosisalutano.

6 BeatriceguidaDante f animali.

1 2 3 4 5 6

2. Napišipoved,kijezapisananavhoduvPekel.
DanteeVirgiliosonodavantiallaportadell'Inferno.Eccoleparolescrittesulla
porta:
»………………………………………………………………………………………«

3. Napišiimebrodarja.
Chitrasportaleanimeconlabarca?_______________________________________

4. Dopolnipovedzustreznoštevilko.
Nel_____________cantoMinossedirige leanime,esegna loro lastrada.Dante
vededuepersonechevolano.SonoPaoloeFrancesca.

5. Povejzgodbovslovenščini.
Francescaraccontalastoriadelsuoamore.Leièsposatamaamaunaltro,dinome
Paolo.Mentreleggonoinsiemeunlibro,PaoloeFrancescasibaciano.Ilmaritodi
Francescaliscopreeliuccide.

6. Izslikerazberi,kakosokaznovanisamomorilci.
Isuicidisonotrasformatiin_______________________.
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7. Povežiteizvirnik(vnadaljevanju)sprevodom.Izkaterihspevovsovzetiverzi?

1) Jaz,kipošiljamte,semBeatrice,
 odtam,kamornazajmevodicesta,
 prišlaizljubezni,kiizmenekliče.

  2)Tuskozidotrpečegagrešmesta,
   tuskozipotgrevvečnebolečine,
   tuskozikpogubljenimpeljecesta.
   Kdorvstopiš,pustizunajupevsake!

3)Nasredinašegaživljenjapota
 semgozdučrnemuzašelvglobine,
 kermenastranpotjezavedlazmota.

  4) Inmenim,dajemenil,dajazmenim...

5) Nekočljudje,zdajgrčesmovtemlesu.

  6) Ljubezen,kidèljubljenimljubiti,
   mejezamiknjegovtolikanvžgala,
   daše,kotzreš,nemoremjeugasiti.

…………………………………………………………………………………………………………................

A)Cred'ioch'eicredettech'iocredesse

  B)Uominifummo,eorsiamfattisterpi:

C)Permesivanelacittàdolente,
 permesivanel'etternodolore,
 permesivatralaperdutagente.
 Lasciateognisperanza,voich'entrate.

  D)Amorch'anulloamatoamarperdona,
   mipresedelcostuipiacersìforte,
   che,comevedi,ancornon
   m'abbandona.

E) I'sonBeatricechetifaccioandare
 vegnodellocoovetornardisio;
 amormimosse,chemifaparlare.

  F)Nelmezzodelcammindinostravita
   miritrovaiperunaselvaoscura
   chéladirittaviaerasmarrita.

1 2 3 4 5 6
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2.2.2  Med pred met no po ve zo va nje v stro kov ni  
gim na zi ji: Pro mo ci ja šo le

  MajaValentič,SrednjatehniškašolaKoper

2.2.2.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov gra di va: Projektnanaloganatemoreklame

Tema: Reklamazašolo

Eno ta: Medpredmetno povezovanje (slovenščina, angleščina,
italijanščinaininformatika)

Čas: skupno23šolskihur

SemmentorskaučiteljicainučiteljicaitalijanščinenaSrednjitehniškišolivKopru,
kjerpoučujemžedvajsetlet.SemtudičlanicaDržavnepredmetnekomisijezaita
lijanščinozasplošnomaturo.ZZavodomRSzašolstvosemsodelovalapriobliko
vanjuučnihnačrtovzasrednjestrokovnoinpoklicnoizobraževanje.

Vzadnjihletihopažam,dapostajajodijakivseboljpasivniinvsemanjmotivirani
zaučenje.Edenizmedvzrokovjetudita,daopravimovelikonjihovegadelaučitelji
sami:postrežemojim,naprimer,zinformacijami,dokaterihbiselahkodokopali
tudisami.

Vsvojidolgoletnipraksisempogostoposkušalaustvaritirazmerezaučnesituacije,
kibibiledijakomzanimive.Postopnosemopuščalaklasičnepristopeinfrontalno
oblikodelaterboljalimanjuspešnouvajalainovativnepristopeindejavnosti,pri
katerihjedijakdejavensoustvarjalecpouka.Ugotovilasem,dajepovezovanjez
drugimipredmetinaizbraniučnivsebinispomočjoprojektnegadelaintimskega
sodelovanjaedenizmednačinov,kidijakezanesljivopritegne.Zatosemseodlo
čila,davampredstavimzgledmedpredmetnegapovezovanja,kisemgassvojimi
kolegiizvedlapredkratkim.

Tapristopjezahteveninpriudeleženihučiteljihterjaorganizacijskesposobnosti
in zmožnosti timskega sodelovanja. Pogoji za uspešen potek in zaključek med
predmetnegapovezovanjaso:

• poznavanjeciljevinučnihvsebinrazličnihpredmetov;

• timskosodelovanjevsehudeleženihučiteljevnavsehstopnjahprojek
ta(načrtovanje,izvajanjeinevalvacijadosežkov);

• vključevanjedijakovvvsestopnjeučnegaprocesa(izbirateme,pripra
vamedpredmetnihpovezav,izpeljava,analiza);

• skrbnaizbiraciljevinnalog:dijakovodelonajboosmišljeno,izdelki
morajoimetidoločenouporabnovrednost;

• medpredmetnapovezavamorabitiskrbnonačrtovanatervsebinskoin
organizacijskoustreznoizpeljana.

Če jenačrtovanje pouka skrbno pripravljeno, imaučiteljmed izvajanjemdejav
nostimanjdela.Prevzemavlogokoordinatorja,dejavnisopretežnodijaki.Vučni
procesučiteljdejavnejšeposežeponovnovzadnjifazi,privrednotenjuznanja.
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Medpredmetnopovezovanjespodbujadijake,dasosamostojnejšiinučinkovitejši.
Dijakipripovezovanjuzdrugimipredmetinelepridobivajoznanje,ampakraz
vijajotudirazličnekompetence.Znanje,kigausvojijonatanačin,jetrajnejšein
uporabnejše.

Idejaoprojektu»Reklamazašolo«jenastalavšolskemrazvojnemtimuvsklopu
medpredmetnegapovezovanjamedslovenščino,italijanščino,angleščinoininfor
matiko.Ciljtegamedpredmetnegapovezovanjajebilspremenititeoretičnosnovo
reklami,kisojoobravnavalipriurahslovenščine,vkonkretenprojekt:promocijo
šole. Končni dijakov izdelek je različno promocijsko gradivo: zgibanka in video
posnetekošoli.

Tovsebinosmoizbralizato,kerjeprojektpotekalvčasu,koseješoladejavnopri
pravljalanainformativnidanzaučenceosnovnihšol.Namentegaprojektajebil,
dazustreznimpromocijskimgradivomprivabimočimvečučencevkvpisunanašo
šolo.Dijakisomoralivokviruprojektaizdelatiprepričljivoreklamnosporočiloza
znanociljnoskupino:učencezaključnihrazredovdevetletkeinnjihovestarše.Na
ročnikizdelkajebilravnateljoziromašola.

Nosilnipredmetprojekta jebilaslovenščina.Pri tempredmetusodijakiusvojili
teoretičnaznanjaoreklami.Naučilisoserazlikovatidobroreklamoodslabe.Pri
informatikisosenaučiliuporabljatiorodja,skaterimisoizdelalizgibankoinpo
sneli reklamo.Pripoukuangleščine in italijanščine sodijaki analizirali različne
vrstereklamnihbesediloz.gesel,jihprimerjalimedsebojinnatošesslovensko
različico.Slovenskobesedilovzgibankisopovzelivangleščiniinitalijanščini.

Organiziralismodvojesrečanjzzunanjimipredavatelji,kiseukvarjajozobliko
vanjeminustvarjanjemreklamnihoglasov.Našolinamjepredavalgrafičniobli
kovalec.Dijakisospoznalizakonitostioblikovanjatiskanihreklamvoblikiletaka,
zgibanke,darilnevrečkeitd.DrugosrečanjepajebilovtelevizijskemstudiuRTV
Koper–Capodistria,kjersosidijakiogledali,kakoreklamanastane,torejodnaroči
lainzamislidokonkretnegaizdelka.

Delojepotekalovskrbnonačrtovanihskupinah:vsakaskupinajemoralaizdela
tizgibankoinposnetireklamo.Svoje izdelkesoizdelovalidomainvšoli.Poleg
rednihurpoukasmoprojektunameniliendan.Delovskupinahjebilorazgiba
no,vsakaskupinajeimelasvojračunalnik,videokamero,fotoaparatitd.Učitelji
mentorjismopomagaliznasveti,hkratipasmoocenjevalideloposameznikovv
skupini.

Predsklepnopredstavitvijosoimelidijakišenekajdničasa,dasodokončalisvoje
izdelke.

Napredstavitvijevsakaskupinapredstavilasvoječlane,delitevnalogznotrajsku
pine, težave, na katere so naleteli, in svoje končne izdelke, ki jih je ocenjevala
tričlanskakomisija.Sestavljali so joučitelji in ravnatelj šolevvlogipredsednika
komisije.Ocenjevalisovsebino,izvirnost,uporabnost,sloganinkakovostizdelka.
Pokratkemposvetujekomisijaizbralanajboljšiizdelekinganagradila.

Dijakisobilizasvojeizdelkeocenjeniprivsehvključenihpredmetih,insicersmo
ocenjevali:

• besedilozgibankeinoblikovanjereklamnegagesla(slovenščina),

• povzemanjevsebineoz.prevodstrokovnihizrazov(tujijeziki),
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• oblikovanjeebesedila(informatika),

• videoposnetek(vsi).

Nakoncusodijakiizpolnilianketo,vkaterisoizrazilisvojemnenjeinvtiseopro
jektu.Izdelkedijakovinposnetkesmoobjavilinaspletnistranišole:http://www.
sts.si/index.php?podrobneje=videogalerija&id=14.
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2.2.2.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: Projektsmoizvedlivprvemletnikutehniškegimnazi
je.Vtemprogramuuvajamorazličnemetodedelain
povezovanjemedpredmeti.

Po lo žaj je zi ka: italijanščinakottujiinkotdrugijeziknanarodnome
šanemobmočjuslovenskeIstre.

Pri ča ko va na ra ven  
zna nja: 

• italijanščinakottujijezik:A1,A1+inosnovnara
čunalniškaznanja;

• italijanščina kot drugi jezik: B1 in osnovna raču
nalniškaznanja.

Uč ni ci lji in kom pe ten ce

• sprejemanjebesednegainnebesednegareklamnegasporočilastelevi
zije,časopisa,letaka,zgibankeitd.,odzivnasprejetobesedilo;

• poznavanjebesedišča,povezanegasšolskimsistemom;

• vključevanjevsplet(informacijskokomunikacijskatehnologija);

• sodelovanjevpogovoru,opazovanje,izražanjestrinjanja/nestrinjanja
zizborombesedišča,likov,slik,barv,glasbe;

• utemeljevanjelastneizbire,izražanjelastnihstališč;

• razvijanjekritičnepresojeoz.kritičnegaodnosadoreklamnihsporočil;

• iskanjepodobnostiinrazlikmedslovenskimiinitalijanskimireklamni
mioglasi(medkulturnazmožnost);

• sprejemanjezakonitostiučinkovitegareklamnegaoglasa;

• tvorjenjereklamnegabesedila,gesla;

• razvijanjekompetencfilmskegaingrafičnegaoblikovanja;

• razvijanjelastneustvarjalnosti;

• razvijanjezmožnostisodelovalnegadelainučenja;

• razvijanjekompetencvseživljenjskegaučenja.

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti 

Dijak:

• spoznabesedilnovrsto(reklamnioglas):seseznanizobliko,jezikom,
namenomterrazvijekritičenodnosdoreklamnegabesedila;

• oblikujereklamnobesediloinpritemupoštevanamenske,jezikovnein
predstavitvenelastnostibesedilnevrste;

• oblikujeslikovno,grafičnooblikovanoreklamoinjoposname.

Iz ho dišč no be se di lo:reklamnobesedilo(televizijsko,radijsko,časopisno,reklam
niletaki,zgibanke,plakati…)
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Izbrala sem italijanske reklame za kavo, avtomobile, kremni namaz Nu tel la, te
stenineBa ril lainnekajreklamssocialnovsebino,kiljudiozaveščajo,npr.proti
zapuščanjuživali ter turistično reklamo.Uporabila sempredvsemavdiovizualni
material,kerdijakaboljmotivira.

Di dak tič ni pri stop 

• razvijanjekompetenc,

• sodelovalno,skupinskoučenje,

• delozbesedilom,

• delozviri(spletnestranirazličnihšol,slovarji…).

Uči la in uč ni pri po moč ki: računalnikzdostopomdointerneta,videoprojektor,
programskoorodjeWindowsMediaPlayer,MovieMaker,tiskalnik,papir

Viri
1 An nun zia ta, G. (2000): Il lin guag gio pubb li ci ta rio. Do stop no na splet ni stra ni:  

http://www.funzioniobiettivo.it/laboratori/progetti/Il%20linguaggio%20pub
blicitario.pdf (14. 01. 20109).

2 As tol fi, F. (2007). Re go le d’ar gen to per scri ve re un an nun cio pubb li ci ta rio ef fi
ca ce. Do stop no na splet ni stra ni: http://www.webcopywriter.it/copywriting/10
regoledargentoperscrivereunannunciopubblicitarioefficace/ (14. 01. 2010).

3 Ita lian tour, SPOT 60: Ita lia much more. 
http://www.youtube.com/watch? v=LcXM5LdgWp4 (14. 01. 2010).

4 Ma ria Rus si. SPOT: Nu tel la. Ris ve gli. (2008).  
http://www.youtube.com/watch? v=FBMiE7xztwk (14. 01. 2010).

5 Fe de ri co Te desc hi. Ba ril la spot. (2008).  
http://www.youtube.com/watch? v=LaK4HVmywBg (14. 01. 2010).

6 Vo da fo ne Ita lia. Spot. (2008). http://www.youtube.com/watch?v=MnlatxpKBGI 
(14. 01. 2010).

7 Spot so cia le sul la si cu rez za sul la vo ro rea liz za to dal la coo pe ra ti va P.A.Z. di 
Lec ce nell'am bi to del pro get to »La vo ra re in si cu rez za  un af fa re di tut ti« POR 
Pu glia 2000–2006.  
http://www.youtube.com/watch?v=uZEVAMI6eF4 (14. 01. 2010).

8 Spot Ban ca Me dio la num Fa mily Ban ker:
http://www.youtube.com/watch? v=ner6kNJgXrI (14. 01. 2010).

9 Sred nja teh niš ka šo la Ko per. http://www.sts.si/ (5. 01. 2010).
10 Sred nja šo la Pie tro Cop po Izo la. http://www.pietrocoppo.net/ (12. 12. 2009).
11 Gi mna zi ja Gian Ri nal do Car li Ko per.  

http://www2.arnes.si/~sskpgrc3s1/ (15. 11. 2009).
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2.2.2.3 Potekučneenotepriitalijanščini

Mo ti va ci ja (uvod na): 

Napeljevanjenanovosnov:zvprašanjinapeljemdijakekrazmišljanjuoreklamah
(npr.katerereklamesojimvšeč,kajjeciljvsakereklame,kdonastopavreklamah
itd.)innapovempotekučneenote.

Delo z be se di lom (raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti):

Dijakisiogledajorazličnereklamenayoutubuizgornjegaseznama.Sodelujejov
pogovoru,seodzivajonasprejetobesedilo,izražajosvojaopažanja,strinjanje/nes
trinjanjezizborombesedišča,likov,slik,barv,glasbeinposredujejosvojastališča.
Dijaki usvojijo nekaj znanja o zgodovini reklame, s poudarkom na televizijskih
reklamah iz60. in70. let (npr.Ca ro sel lo),vir:http://www.mondocarosello.com/
(16.01.2010).

Sledianalizarazličnihreklam,tosopredvsemekonomskipropagandnioglasi in
reklamessocialnovsebino.Napodlagiučiteljevihvprašanjdijakisvojeugotovitve
zapišejovzvezek,natopasvojeodgovoreprimerjajozdrugimi.

Zanimivajespletnastran:
http://www.funzioniobiettivo.it/laboratori/progetti/Il%20linguaggio%20pubblici
tario.pdf (15.01.2010).

Zadomačonalogoanalizirajotrirazličnereklamneoglasestelevizije,časopisain
radia.

Upo ra ba zna nja: 

Napodlagiodgovorovdijakiizluščijozakonitostiučinkovitegareklamnegaoglasa
insijihzapišejovzvezke.Svojerešitvepreverjajonaspletnistrani
http://www.webcopywriter.it/copywriting/10regoledargentoperscrivereunan
nunciopubblicitarioefficace/(15.01.2010).

Napodlagipridobljenegaznanjadijakinapišejoreklamnosporočilozapromocijo
šoleinoblikujejogeslo.Priprevajanjustrokovnihizrazovsipomagajosspletnimi
slovarjiiniskanjeminformacijnaspletnihstranehšolzitalijanskimučnimjezikom
nanarodnomešanemobmočjuslovenskeIstre.

Pre ver ja nje uč nih re zul ta tov:

Tričlanskaneodvisnakomisijajeocenilakončneizdelkedijakov,insicergledena
vsebino,izvirnost,uporabnost,delovskupini,gesloinkakovostizdelka.Priitali
janščinisodijakidobiliocenozabesedilovitalijanščini(izvirnost,prevod,bese
dilna vrsta, jezikovna pravilnosti). Točkovala sem tudi sodelovanje posameznih
dijakovvskupini.
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2.2.2.4 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Vtakozahtevnemprojektumedpredmetnegapovezovanjasemsodelovalaprvič.
Takšnodelomijebilovšečpredvsemzato,kerjebilkončniizdelekkonkretenin
uporaben.Delo smozastavili zelo resno.Skrbno smonačrtovali vsedejavnosti.
Velikojebilosodelovanjamedučitelji,velikosmosenaučilidrugoddrugega.Dra
gocenisobilinasvetizunanjihpredavateljev.Mentoricesmozdelomdijakovzelo
zadovoljne,kersovkratkemčasuustvarilizelodobreizdelke.Takšneoblikedela
spodbujajodijakekvečjidejavnostiintudiodgovornostidodrugihčlanovskupi
ne.Žalzaradiorganizacijskihtežavnismovključiliučiteljalikovnevzgoje,kibibil
tudipomembenčlenvprojektu.Sevedasmozaradiodsotnostiučiteljev,kisoimeli
sočasnopouk,naletelinaorganizacijsketežave.Bilismotudičasovnoomejeni,kar
ninujnopomanjkljivost,sajsetodogajavvsakodnevnistvarnosti.

Ref lek si ja di ja kov

Dijakom jebilaoblikaprojektnegadelavšeč.Temaprojekta jebilazanimiva in
koristna,zatositakšnihoblikdelašeželijo.Najboljjimjebilovšeč,dasosnovob
delalinadrugačennačin,dasolahkouporabilisvojodomišljijoinustvarjalnost,da
sobilivskupinahsproščeniinsamostojni.Pogrešalisoboljšeprogramskoorodje
zaizdelavozahtevnejšihreklam.Nekaterisopredlagali,dabidelaliponekajurna
danvdaljšemčasovnemrazponuinnezgoščenonanekajdni.Delovskupinijim
jebilovšeč,vendarsoobčasnoimelitežaveprimedsebojnemusklajevanju.Predla
galiso,dabisamiizbiraličlaneskupinegledenainterese.Takobibilitudiizdelki
boljši.Menilisotudi,dabibilodobro,čebinjihoveizdelkeocenjevalipredstavniki
ciljneskupineprojektaučencidevetletke.

Pri lo ge

 

Promocijskogradivo:Letak(delodijakov)
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Pri lo ga 1

LetakučencevSrednjetehniškešoleKoper
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2.2.3  Pro jekt no delo v stro kov ni gim na zi ji:  
Po ve zo va nje z oko ljem

  MajaValentič,SrednjatehniškašolaKoper

2.2.3.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov gra di va: Obisk Samoupravne skupnosti italijanske narodnosti/
VisitaallaComunitàdegliitalianidiCapodistria

Tema: Zakajseučimitalijanščino?

Eno ta: Medpredpredmetnopovezovanjesslovenščino

Pred vi den čas: 3ure

Letospoučujemvprvemletnikustrokovnegimnazije,kjerseučiteljivokvirušol
skegarazvojnega timatrudimoskupajnačrtovati inpopestritipoukzrazličnimi
pristopi,medtemijetudiprojektnodelo.Ugotavljamo,dajetakopridobljenozna
nje,pridobljenonataknačinuporabnejšeintrajnejše.

Zučiteljicoslovenščinesvaževseptembrupripravilimedpredmetnopovezavona
temodvojezičnostiinobravnavanosnovzaokrožilizobiskomsedežaSamouprav
neskupnostiitalijanskenarodnostivKopru.Skupinodijakovinučiteljevjesprejel
predsednikSamoupravneskupnosti italijanskenarodnosti innamopisalnjihovo
dejavnost.Medpredstavitvijosodijakiizpolnjevalidelovnilist,nakateremsobila
različnavprašanjavzvezizzgodovinoindelovanjemSamoupravneskupnostiitali
janskenarodnosti.Vprašanjasobilavslovenščiniinvitalijanščini.Obmorebitnem
nerazumevanjuso lahkopredavateljavprašalizapojasnilo.Obisksmokončaliz
dodatnozadolžitvijo,kisojodijakiopravilidoma.Odgovorenadelovnemlistuin
domačonalogosmopregledaliprinaslednjiuri.

Pripoukuslovenščinesedijakiobzačetkuprvegaletnikasrečajozdefinicijoma
ternegainuradnegaoz.državnegajezika.Ugotavljajo,kakšenjepoložajitalijan
ščine(inmadžarščine)vSlovenijiterkakšenjepoložajslovenščinevzamejstvu.

Pripoukuitalijanščinesedijakivprvemletnikugimnazijenajprejsrečajostemo
prvegaučnegasklopa»Jaz,mojašola,mojeokolje«,prikateremrazvijajosporazu
mevalnezmožnostinatemopredstavitvesebeinsvojihsošolcev,življenjanašoli
invbližnjiokolici.Priobravnavitemesespoprimejotudizvprašanjem,zakajse
morajoučitiitalijanskijezik.KerjenanarodnomešanemobmočjuslovenskeIstre
italijanščinaobvezenpredmet,dijakinajprejopredelijopoložajitalijanskegajezika
vSlovenijiinvslovenskiIstri.Usvojijoizrazadvojezičnostinvečjezičnost.Sezna
nijosezdelovanjemitalijanskeskupnostivSlovenijiinspravicami,kijihimajo
manjšinevEvropskiuniji.Navzočnostgovorcevitalijanskegajezikavdijakovem
okoljuustvarjarazmerezaneposrednoraboitalijanščinetudizunajšole,zatoje
obisksedežaSamoupravneskupnostiitalijanskenarodnostivKopruidealnapri
ložnostzarazvijanjepozitivnihstališčdoučenjaitalijanščinenasploh.
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2.2.3.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: Učnourosemizvedlavprvemletnikugimnazijena
začetkušolskegaleta.Temajevskladuzučnimnačr
tominrazvijamedkulturnozmožnost.

Po lo žaj je zi ka: Drugijeziknanarodnomešanemobmočjuslovenske
Istre

Pri ča ko va na ra ven  
zna nja:


B1

Uč ni ci lji

Raz vi ja nje kom pe tenc:

• medkulturnazmožnost:odprtostdorazličnih jezikovinkultur,strp
nostinsožitje;

• razumevanjevlogeitalijanščineinitalijanskemanjšinevSloveniji,

• razvijanjekritičnepresoje:iskanjepodobnostiinrazlikmeditalijansko
manjšinovSlovenijiinslovenskovItaliji.

Raz vi ja nje zmožno sti spre je ma nja be se dil v ita li janščini:

• celostnorazumevanjeposlušanegainprebranegabesedilaternebesed
negasporočila,

• iskanjedoločenihpodatkov.

Raz vi ja nje zmožno sti tvor je nja be se dil v ita li janščini:

• povzemanjevsebinevslovenščiniinitalijanščini,

• izražanjelastnihstališč.

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti 

Pričakujem,dabotadejavnostpomagaladijakompostopnorazvitipozitivenod
nosinspoštovanjedodrugeganaroda,donjihovegajezikainkultureterpreseči
stereotipeinnestrpnostdodrugih.

Vno sno be se di lo:fotografije,spletnestrani,delovnilist

Di dak tič ni pri stop: kompetenčnipristop,delozviri

Uči la in uč ni pri po moč ki: računalnikzdostopomdomedmrežja,videoprojektor,
delovnilist

Viri 
1 Mest na ob či na Ko per. Dostopno na spletni strani: http://www.koper.si/sites/

koper_si/imgs/mein/logo.gif (18. 01. 2010).
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2 Oba la.net. Dostopno na spletni strani:  
http://obala.net/albumi/gallery/id/168107/1586504/?page=1 (18. 01. 2010).

3 Dvojezične krajevne table. Dostopno na spletni strani: http://image.24ur.com/
media/images///600xX/Feb2008//60099175. jpg (18. 01. 2010).

4 Sa mou prav na skup nost ita li jan ske na rod no sti Ko per. Dostopno na spletni stra
ni: http://www.cancapodistria.org/ (18. 01. 2010).

5 Sa mou prav na skup nost ita li jan ske na rod no sti Ko per. Dostopno na spletni stra
ni: http://www.cancapodistria.org/index.php?lang=it (18. 01. 2010).

6 MI MA Ve či ne spoz na va jo manj šine. Dostopno na spletni strani: http://www.
slori.org/mima/index.php? lang=slo&pag=2 (18. 01. 2010).

7 MI MA Ve či ne spoz na va jo manj ši ne. Dostopno na spletni strani: http://www.
slo ri.org/mima/in dex.php?lang=ita&pag=1&PHPSESSID=d36760a2a516a620
a7ef93 (18. 01. 2010).

2.2.3.3 Potekučneenote

Mo ti va ci ja (uvod na): 

Naplatnoprojiciramnekajfotografijzdvojezičniminapisi.Zvprašanjinapeljem
dijake,damirazložijo,zakajsovkoprskiobčiniinnaObalidvojezičninapisi.

Delo z be se di lom (raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti): 

SpletnastranprojektaMI.MA,Ve či ne spoz na va jo manj ši ne/ Le mag gio ran ze co nos
co no le mi no ran ze:

http://www.slori.org/mima/index.php?lang=ita&pag=1&PHPSESSID=d36760a2a5
16a620a7ef932466b05563 (18.01.2010)

http://www.slori.org/mima/index.php?lang=slo&pag=2 (18.01.2010)

Spomočjorisbdijakiopišejoznačilnostiobmejnegapodročjainjezikovnoposeb
nost.Naspletnistranisiogledajo,kakšnesopraviceitalijanskemanjšinevSlove
niji.Usvojijoterminadvojezičnostinvečjezičnost. 

Upo ra ba zna nja: 

Dijaki siogledajo spletno stranSamoupravne skupnosti italijanskenarodnosti v
Kopruhttp://www.cancapodistria.org/index.php?lang=it inpreverijo,kakomanj
šinauresničujesvojepravice.

Slediobisk SamoupravneskupnostiitalijanskenarodnostivKopru.Dijakiodgovar
jajonavprašanjazdelovnegalista(glejprilogo).Čenavprašanjeneznajoodgovo
riti,vprašajogostiteljaalipaodgovorpoiščejonaspletnistrani.

Pre ver ja nje uč nih re zulta tov: 

Do ma ča na lo ga:

• naspletnistranihttp://www.slori.org/mima/index.php?pag=8&lang =slo
dijakipreberejo,kakšnesopraviceslovenskemanjšinev Italiji in jih
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primerjajospravicamiitalijanskemanjšinevSloveniji.Svojaopažanja
zapišejovzvezek;

• v svojem mestu poiščejo pet dvojezičnih tabel in vsebino napišejo v
zvezek. Dijaki opazujejo dvojezične napise, ugotavljajo primerljivost
sporočilainopozorijonamorebitnejezikovneindrugenapake.Otem
poročajoprinaslednjiuri.

2.2.3.4 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Mislim,dajeučnaenotauspela,šeposebejobiskSamoupravneskupnostiitalijan
skenarodnosti.Zobiskomsosedijakiseznaniliskonkretnimprimeromdelovanja
omenjeneinstitucijeinudejanjanjemdvojezičnosti.Takosovživljenjskisituaciji
utrdilisnov,kisojoobravnavalipripouku.Predstavnikiitalijanskenarodnostiso
pokazalivelikonaklonjenostdotakšnihsrečanj.

Ref lek si ja di ja kov

Dijaki sobilizadovoljni,ker jepoukpotekaldrugače,kljubnekaterim»šolskim
nalogam«(dopolnjevanjedelovnegalista).Motilojihjele,danisoznaliodgovoriti
navsavprašanja.Topazato,kersevprašanjanisopopolnomaujemalazvsebino
predavanjainsobiliprisiljenispraševatiinsetakotudiizpostaviti.

Pri lo ge

 

Učni list:VisitaallaComunitàdegliitalianidiCapodistria
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Sche da/Uč ni list

VisitaallacomunitàdegliitalianidiCapodistria

1. Come si chia ma il pa laz zo dove ha sede la Co mu nità de gli ita lia ni di Ca po di stria? 

 _______________________________________________________________________ 

2. Quan do è sta to co strui to il pa laz zo? In che sti le è sta to co strui to?

 _______________________________________________________________________ 

3. Come vie ne chia ma ta co mu ne men te la sede del la Co mu nità?

 _______________________________________________________________________ 

4. Seg na sul la car ti na dove si tro va l'edi fi cio.

5. Che cosa si tro va all’in ter no dell’edi fi cio? 

 _______________________________________________________________________

 _______________________________________________________________________

Slika 1: ZemljevidKopra42

42 Dostopno na spletni strani: http://www.zrskp.si/sl/Va bi la_ak tual no/Ko per1.jpg. Uni
ver za Ko per, Znans tve no ra zi sko val no sre diš če Ko per (16. 01. 2010).
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6. La Co mu nità por ta il nome di San to rio San to rio. Chi era e perché è im por tan te?

 _______________________________________________________________________

7. Ka te re so de jav no sti Skup no sti Ita li ja nov v Ko pru? 

 _______________________________________________________________________

8. Na štej vid nej še pred stav ni ke Skup no sti Ita li ja nov v Ko pru.

 Pe sni ki/pi sa te lji: ________________________________________________________

 No vi nar ji: ______________________________________________________________

 Umet ni ki: ______________________________________________________________

9. La Co mu nità ha anc he una sua pubb li ca zio ne. Qual è il suo ti to lo?

 _______________________________________________________________________

10. La Co mu nità van ta una ric ca bib lio te ca. Qua li sono i suoi te so ri? A quan do ri sal go no 
i più an tic hi li bri in essa con ser va ti?

 _______________________________________________________________________

11.  Perché que sti li bri sono im por tan ti?

 _______________________________________________________________________

12. Il ter ri to rio del Li to ra le slo ve no è con si de ra to zona bi lin gue. De fi nis ci l'es pres sio ne 
bi lin gui smo. 

 _______________________________________________________________________

13. Kako na na rod nost no me ša nem ob moč ju upo šte va mo dvo je zič nost?

 _______________________________________________________________________

14. Kako lah ko tudi ti pri po mo reš k bolj še mu spo što va nju dvo je zič no sti?

 _______________________________________________________________________

Per sco pri re al tre cose im por tan ti vi si ta il sito del la Co mu nità:http://www.cancapodistria.
org/it/comunitadegliitalianicapodistria.html(Sa mou prav na skup nost ita li jan ske na rod
no sti Ko per) (18. 01. 2010).
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2.2.4  Upo ra ba in for ma cij skoko mu ni ka cij ske  
teh no lo gi je 

  MarinelaŠavleReščič,Erazvojnaskupinazaitalijanščino

2.2.4.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov gra di va: Uporabajezikazarazvijanjesociolingvističnih,sociokul
turnihkompetenc(medkulturnezmožnosti);

Primerobravnaveslenga

Tema: »Cometenessunomai«(odlomekizistoimenskegafilma,
Italija,1999,režiserGabrieleMuccino)

Eno ta: Laquestionedeivestiti

Pred vi den čas: 5ur

SemMarinelaŠavleReščič,mentorskaučiteljicainčlanicaerazvojneskupineza
italijanščino.

Vsvojidolgoletniučiteljskikarierisemvelikokratuporabljalafilm,saj imavrsto
pozitivnihlastnosti,kotnaprimer:

• jeizvirnogradivo,prikateremjedijakizpostavljentujemu/drugemu
jezikuzvidnimiinslušnimiprenosniki;

• dijaklahkosledizgodbi,čepravnerazumevsehpodrobnosti;

• skrbnoizbranatemapritegnedijakovopozornost;

• sprejema tujo stvarnost: posluša različne govorce, izgovarjavo, na
glaševanje,spoznavagovoricotelesa,navade,načinživljenja,kulturo;

• sodobnatehnologijaomogoča,dasedoločeneizsekepopotrebiponovi
itd.

Uporabafilmanalagaučiteljuvelikopriprave,velikovečkotuporabatiskanihgra
div.Končnirezultatpajevelikoboljši,sajjeustreznoizbranfilmodličnaiztočnica
zadijakovpristnejšistikzjezikomintujokulturoinnjenoglobljerazumevanje.

Naprimeruučneenote,kijepredstavljenavnadaljevanju,selahkoprepričamo,
kakosmiselnojenačrtovanjepoukazuporabofilmapredvsemtakrat,koželimo
dijakemotiviratizasprejetjenekolikodrugačnih jezikovnihvzorcev43,sicerzelo
pogostihvizvirnemjezikovnemokolju.Grezarazkrivanjeosnovnihsestavinspo
ročanja,tipičneslogovneinzvrstnezaznamovanosti44,kijihspremljajonebesedna
izraznasredstvainkulturološkivzorcivžargonuitalijanskihmladostnikov.Dijaki
seseznanijoznovojezikovnoresničnostjo,kinastajainsespreminjakotposledi
cadoločenihdružbenihpojavovaligibanj.Tovrstnejezikovneinkomunikacijske
situacije so torejprodukt spreminjajoče sedružbe innjenihpojavov.Ker sodel

43 mi cro lin gua (ital.)
44 re gi ster v tu je je zi kov ni di dak ti ki
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družbe,sotudideljezikovneresničnostiznotrajdoločenih»jezikovnihskupnosti«,
kijihdružijoenakiinteresialiživljenjskislogi.

Novejšadognanjasorazkrila,dajeučenjetujegajezika,kinevključujetudimed
kulturnihvidikovnarodaoziromadružbe,popolnomaumetnoinneuspešno.Je
zikatorejnemoremooddvojitiodrealnegaokoljainrazmer,vkaterihjezikživiin
serazvija.

Vseprevečučiteljevje,žal,ševednonaravnanihizključnonarazvijanjejezikovnih
zmožnosti,vendarzaobvladovanjekomunikacijskihsituacijnezadoščasamopoz
navanjejezikovnihnorm.Poznatimoramonpr.tudinormeneverbalnekomunika
cije,kijihvelikokratzanemarimo,kotdasogeste,mimika,prostorskainčasovna
razsežnostpovsodnasvetuenaki!Vendarjepravpoznavanjetehnormbistvenoza
popolnoinpravilnorazumevanjeinobvladovanjesporočanjskihpoložajev.

Znanojetudi,dajeuporabaavdiovizualnegamaterialavdidaktikipomembenpri
pomočekzadoseganjeboljšihrezultatovpripoučevanju/učenjutujegajezika.Ra
ziskavenamrečkažejo,dasiljudjezapomnimo10odstotkovvidenega,20odstot
kovslišanegain50odstotkovtistega,karjevidenoinslišanoobenem.Topomeni,
dajeučenjetujegajezikaobuporabifilmaučinkovitejšeinnaravno.Dijakisoveli
koboljmotiviranizasprejemanjejezikovnihinkulturnihvsebin.

FilmznaslovomCome te nes su no maidokazuje,kakopomembnokomunikacijsko
vlogoimajooblačila,kinamlahkovelikopovedooosebnostnihznačilnostihtiste
ga,kijihnosi,aliceloto,katerisocialniskupinipripada.

2.2.4.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: Učnaenotajebilaizvedena včetrtemletnikusrednje
gastrokovnegaizobraževanja.

Po lo žaj je zi ka: italijanščinakotdrugijeziknanarodnomešanemob
močjuslovenskeIstre

Pri ča ko va na ra ven  
zna nja:


B2

Uč ni ci lji

Osredotočilasemsepredvsemnamedkulturnevidikeučenjatujega/drugegajezi
ka,insicer:

• prepoznavanjeznačilnostimladinskegaslenga;

• zaznavanarečnihprvinrimskeganarečja;

• spoznavanjepomena invloge sociokulturnihvrednot,ki jih izražajo
načinioblačenjainuporabarazličnihmodnihdodatkov.

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti 

Dijakseseznanispojavomjezikovnihrazličic innarečijznotrajvečje jezikovne
skupine (knjižnopogovorne italijanščine). Pomen slengovskih in narečnih izra
zov,skaterimisesrečavfilmu,znarazložitivsplošnopogovornirazličici.
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Iz ho dišč no be se di lo

OdlomekizfilmaznaslovomCome te nessuno mai45,zvrst–komedija,režiserin
scenaristGabrieleMuccino,igrajo:SilvioMuccino,GiuliaSteigerwalt,GiuliaCar
mignani,AnnaGaliena,EnricoSilvestrin,GiuliaCiccone,SimonePagani,Caterina
Silva,leto1999.

Di dak tič ni pri stop 

• kompetenčni(razvijanjekompetenc)

• integracijaIKT

Izbralasemodlomekizfilma,kijepoželizjemenuspehmedmladimivItalijiinje
tematskozeloprimeren,sajsovospredjumladostniki,kisespopadajozljubezen
skimi,družinskimiinšolskimitežavami.

Dijakisesrečajozjezikovnorazličico,kijevstalnemrazvojuinspreminjanju,injo
uporabljajoizključnomladizamedsebojnosporazumevanjevdoločenemprosto
ru(šola,diskoteka,gostinskilokaliitd.).Polegspecifičnegajezika,kijemešanica
pogovorneitalijanščineinrimskeganarečja,jihdružijoskupniinteresiinpodobne
najstnišketežave.

Uči la in uč ni pri po moč ki: računalniki, video projektor, grafoskop, DVD zapis
predlaganegafilma,papir,svinčnik

Viri
1 Come te nes su no mai (1999). [DVD], re ži ser: Ga brie le Muc ci no. 
2 Splet na stran s po dat ki o fil mu in krat kim opi som zgod be: http://it.wikipedia.

org/wiki/Come_te_nessuno_mai (9. 12. 2009).
3 Do ku ment s pri po ro či li za di dak tič ni pri stop k obrav na vi ome nje ne ga fil ma 

v raz re du: http://www.lombardiaspettacolo.com/cinema/ArrivanoIFilm1995 
2002/SCHEDE%202000_2001/COME%20TE%20NESSUNO%20MAI.pdf 
(9. 12. 2009).

4 Splet na stran na me nje na fil mu, med dru gim lah ko jav nost v fo ru mu izra zi  
svojo oce no fil ma: http://filmup.leonardo.it/opinioni/op.php?uid=296&pag=
5& ord=1 (9. 12. 2009).

5 Slo var mla din skih izra zov: http://temi.repubblica.it/espressoslangopedia/?
ref=esphpsbdx (9. 12. 2009).

6 Mini slo var mla din ske ga je zi ka: http://win.liceopascoli.it/vocabolario.htm 
(9. 12. 2009).

7 Slo var mla din ske ga je zi ka: http://www.italysoft.com/curios/diziogiovani/ 
(9. 12. 2009).

8 Od lo mek iz fil ma Come te nes su no mai: http://www2.arnes.si/~sspmresc/
nessuno.avi (9. 12. 2009).

9 Tran skrip ci ja tek sta: http://www2.arnes.si/~sspmresc/trascrizione.doc 
(9. 12. 2009).

45 Dostopno na spletni strani: http://www2.arnes.si/~sspmresc/nessuno.avi (9. 12. 2009).
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10 In te rak tiv ne na lo ge: http://www2.arnes.si/~sspmresc/linguaggio_giovanile.htm 
(9. 12. 2009).

11 Kri žan ka, sleng: http://www2.arnes.si/~sspmresc/cruciverba.htm (9. 12. 2009).
12 Ig no ne, A. (2002): Pri mi pia ni su gli ita lia ni. Te sto di let tu ra di lin gua e ci viltà 

ita lia na per stra nie ri. Li vel lo in ter me dio ed avan za to. Guer ra Edi zio ni.

2.2.4.3 Potekučneenote

Mo ti va ci ja (uvod na):

Pričnemz»viharjenjemmožganov«.Dijakipoiščejoslengovskeizraze,kijihnaj
pogostejeuporabljajovsvojemokoljumedpogovoromzvrstnikiinrazmišljajoo
njihovempomenu,razširjenostiinizvoru.

Delo z be se di lom (raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti):

Ogled odlomka iz filma Come te nes su no mai, ki je dosegljiv na http://www2.
arnes.si/~sspmresc/nessuno.avi.

Dijakipozornospremljajo izsek iz filma inposkušajodojeti glavnomiseldialo
ga.Poprvemogleduizsekaučiteljdijakeusmerinaspletninaslov:http://www2.
arnes.si/~sspmresc/trascrizione.doc.Natejstranijetranskripcijadialoga.Sledigla
snobranjebesedilainnatoizpisovanjebesed,kijihdijakiopredelijokotslengov
ske.Izbranebesedeučiteljzapišenaprosojnico,kijoprojiciranatablo.

Voblikivodeneplenarnerazpravedijakiugotavljajo,zakateroitalijanskonarečje
greinkaterasocialnaskupinagauporablja.Porazpravijihučiteljusmerinasplet
no stran:http://www2.arnes.si/~sspmresc/quiz_linguaggio_giovanile.htm.Dijaki
vdvojicahrešujejonalogotako,daugotavljajopomennarečnihinslengovskihizra
zovterizberejopravilneodgovore.

Upo ra ba zna nja:

Dijakisiponovnoogledajoizsekizfilma,natojihučiteljusmerinaspletnostran:
http://www2.arnes.si/~sspmresc/linguaggio_giovanile_abbinamento.htm. Dijaki v
dvojicahrešujejonalogo.Prireševanjusipomagajotako,dasiodlomekizfilma
večkratogledajonasvojemračunalniku.

Kovsirešijonalogo,joučiteljprojiciranatabloinskupajjopreverijoterkomenti
rajo.Obenemrazrešijomorebitnavprašanjaalinejasnosti.Sledidelozbesedilom,
insiceručiteljusmeridijakenaspletninaslov:http://www2.arnes.si/~sspmresc/
vestiti.doc,kjerjekratkobesediloznaslovom»Perché si ve ste così?«.

Branjubesedilasledivodenaplenarnadiskusijaoizraznostisporočilaneverbalne
komunikacijeprirazličnihnačinihoblačenjainuporabemodnihdodatkov.Predla
gamnaslednjavprašanja:

Qua le mes sag gio vo glio no lan cia re i gio va ni con l’ab bi glia men to e con lo sti le che 
scel go no? A chi si is pi ra no? Come sono clas si fi ca ti i grup pi in base ai ve sti ti e agli 
ac ces so ri che in dos sa no? Fate par te anc he voi di qualc he grup po spe ci fi co? ecc.
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Pokončanirazpravidijakiuporabijopridobljenoznanjetako,darešijointeraktivne
naloge,kisodosegljivenaspletnihnaslovih:

http://www2.arnes.si/~sspmresc/linguaggio_giovanile.htm

http://www2.arnes.si/~sspmresc/cruciverba.htm 

http://www2.arnes.si/~sspmresc/linguaggio_giovanile_abbinamento.htm 

Vprimerutežavlahkodijakidostopajodoslovarjev,kipojasnjujejopomenslen
govskihizrazovinsodosegljivinaspletnihstraneh:

http://temi.repubblica.it/espressoslangopedia/?ref=esphpsbdx http://win.liceopa
scoli.it/vocabolario.htm 

http://www.italysoft.com/curios/diziogiovani/ 

Vnaslednjihdvehurahučiteljpredvajacelotenfilm.

Pre ver ja nje uč nih re zul ta tov:

Vskladuzzapisanimiciljiseodločimozaoblikosamopreverjanjadijakovihučnih
dosežkov.Dijakerazdelimovskupineinjimdodelimovlogerazličnihoseb,kina
stopajovdialogih.Recitirajobesediloodlomkainkarnajboljupoštevajopravilno
intonacijo,izgovarjavo,nebesednosporočanjeitd.

2.2.4.4 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Dijakisobiliizjemnomotiviranizadelo,predvsemzaraditematikeindidaktičnega
pristopa,kijetemeljilnauporabiIKT.Vesčassobilidejavni.Vvelikopomočpri
izvedbiučneenotemijebiloznanjeIKT.

Vprihodnjebivurovključilatudislovenščino.Skupajzučiteljicoslovenščinebi
lahkonačrtovaliučnoenoto,kjerbivzporednorazmišljalitudiouporabislengav
slovenskemprostoru.Lahkobisestavilitudikratekslovarčeknajboljrazširjenega
slengavrabipridijakih.

Ref lek si ja di ja kov

Dijakisospoznalipredvsemto,daobstajavečjezikovnihrealnosti,kijihjetreba
upoštevatiinjihvsajdelnospoznati.Zeloverjetnojenamreč,dabodoobstikuz
naravnimigovorcinaletelinatakoinpodobnojezikovnorabo.Zavedajose,daje
jezikživ,daserazvijaindavednosledipojavominspremembamvdružbi.Pred
lagalisostikzvrstnikiizItalije,insicerspomočjoizbranegamladinskegaforuma,
kjerkomunikacijapotekaizključnovslengu.Izrazilisoželjopousposabljanjuin
uporabiznakovnegajezika,značilnegazaelektronskokomunikacijo,kotsoelek
tronskapoštainSMSsporočila.
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Pri lo ge

 

Priloga1:TranskripcijabesedilaCometenessunomai

Priloga2: Cosaintendonoiragazziconleseguentibattute?

Priloga3:OdlomekizknjigePri mi pia ni su gli ita lia ni 

Priloga4:Sociolinguistica1

Priloga5:Sociolinguistica2–Cruciverbasuidiversilook

Priloga6:Sociolinguistica3
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Pri lo ga 1

Transkripcijabesedila

COME TE NESSUNO MAI 

(Ita lia, 1999, re gia Ga brie le Muc ci no)

Sil vio e Pon zi par la no e fu ma no quan do ri ce vo no una te le fo na ta dal loro ami co Lo ren zo che 
li in vi ta ad an da re alla dis co te ca Z Tap con lo sco po di ri morc hia re.

Ladiscotecaèfrequentatadaipariolini.SilvioePonzinonhannoivestitiadatti...

Ponzi: Macel’haiipantalonistrettiazampasotto?

Silvio: C’hodeijeansdell’annoscorsochemestannobellistretti.

Ponzi: Devonoessereazampa:inutilepurecheusciamosenuncel’hai.

Silvio: Matecel’hai?

Ponzi: Amefannoschifo.

Silvio: Fannoschifopureame...Losaichepenso?Chedobbiamodistinguerci.

Ponzi: Dachi?

Silvio: Daiprecisi.

Silvio: Dobbiamofarglivederechec’abbiamopersonalitànoi!

Ponzi: Comefacciamo?

Silvio: AndiamoalZTapconinostrivestiti.

Ponzi: Maseimatto?

Laquestionedeivestiti

Silvio: ARomapiùomenocidividiamoinfasci,alternativi,beboyeprecisi,chepoi
sarebberoipariolini,poicisonoquellicomemiasorella.

Ponzi: Chesonoinormali.

Silvio: I normali. Gli alternativi sono quelli che mio fratello continua a chiamare
zecche.

Ponzo: Sonoquellitiponoi,c’hannolalogicadeltrasandato,pantalonesdrucito,ma
glionelargomagariunpo’bucato,maniented’attillato.

Ponzi: Sonoiprecisichesivestonoattillato.

Silvio: Ifascisonoifasci,esistonodasempre,liriconosciperchéhannotesterasate,
anfibiegiacchebomberconloscudettodell’Italia.

Ponzi: Ibeboysonoquellichestannotuttoilgiornosuipattinietavoledaskate.

Silvio: Sivestonolarghilarghi,glipiacelamusicahiphop,sidividonointribùese
gnanoilterritorioconitag.

Ponzi: Poicisonoipunk,rifiutodelleregoleedituttoilresto.
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Silvio: Equellicheinveceleregoleleaccettanotuttedallaprimaall’ultima,ecioèi
precisi,ipariolini.

Ponzi: Disolitosonodidestramanonècheglienefregapiùditantodellapolitica.

Silvio: Glipiacevestirsibene,ugualiintutto,malacosachecontadipiùèlamarca,
senonc’hailacosagiustaconlamarcagiustaseiunfallito.

DavantialladiscotecaSilvioePonziincontranol’amicoLorenzo(vestitodapariolino).

Ponzi: Ahonunc’entriamouncazzonoiqua.

Lorenzo: Ahoc’avetemessouncasinoavenire.

Ponzi: Manunc’avevamocosedametterci.

Silvio: Equestadovel’haipresa?Sembriunpariolinoperfetto.

Lorenzo: Melaso’comprata.

Silvio: Mortaccitua!

Ponzi: Mel’haiportatiisoldi?

Lorenzo: Daiandiamo,ahoandiamo

Ponzi: Ohmeservonoadessoquei10sacchi.

Lorenzo: Dainonsonouncazzo10sacchialgiornod’oggi.

Ponzi: Seiveramenteuntirchio.

Lorenzo: Seituchecontinuiachiedermeli.

Ponzi: Seipropriounostronzo.

Silvio: Dainonselopiglianessunostocatorcio(ri fe ri to al mo to ri no).

All’entratadelladiscoteca

Ponzi: Misentocheoggibecchiamo.

Silvio: Sìeh?

Ponzi: Machepensi?

Silvio: Chedobbiamopensare?Chedentrosiamoioteeloro.

Buttafuori
della
discoteca: Cosìnonpossofarvientrare.

Ponzi: Mastiamoconluieh!

Silvio: Perché?

Buttafuori
della
discoteca: Nonstateapposto!

Silvio: Ohmaoggicisiamovestitialternativimadisolitosiamoprecisipurenoi,eh.

Ponzi: Lorenzoooo….

Buttafuori
della
discoteca: Lasciateentrarechidevepassa’.
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Ponzi: Maèpropriosicurochenonpossiamoentrare?

Silvio: Grazietante,ehandiamovia,daiandiamovia...

Almuseo(dopochenonsonoriuscitiadentrareindiscoteca)

Silvio: Chepostodimerda!

Ponzi: Pienodifiglidipapà.

Silvio: Chepoi,secipensibene,siamofiglidipapàpureioete.

Ponzi: Perchédicicosì?

Silvio: Perchénoncimancanienteneancheanoi.

Ponzi: Noncimancanientemasiamodiversidaipariolini.

Silvio: Soloperchéandiamoalla»Leopardi«.PerchéseandavamoaiParioli,eravamo
pariolinipurenoi...eseeravamonatiinperiferiaeravamodiversi…
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Pri lo ga 2 

Cosaintendonoiragazziconleseguentibattute?

Cer ca e sce gli le fra si cor ris pon den ti!

<=1/5=>

1. Ohmeservonoadessoquei10sacchi.

A. Vogliochetumirestituiscaisacchichetihoprestato.

B. Voglioisoldichetihoprestato.

C. Miservono10sacchivuoti.

2. Ahoc'avetemessouncasinoavenire.

A. Avetefattouncasinoprimadivenire.

B. Ciavetemessopocotempoavenire.

C. Ciavetemessomoltotempoavenire.

3. Dainonselopiglianessunostocatorcio.

A. Dainontidannounsoldoperquestoferrovecchio.

B. Dainonloprendenessunoquestovecchiomotorino.

C. Dainonsiprendonopesciconquestoaggeggio.

4. Misentocheoggibecchiamo.

A. Sentocheoggicibeccalapolizia.

B. Sentocheoggilebecchiamodainostrigenitori.

C. Sentoditrovareunaragazza.

5. Èunpostopienodifiglidipapà.

A. Èunpostopienodibambinipiccoli.

B. Èunpostopienodifigliaccompagnatidaipapà.

C. Èunpostopienodiragazzichenonhannoproblemieconomici.
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Pri lo ga 3

OdlomekizknjigePri mi pia ni su gli ita lia ni

BesedilojevzetoizknjigeAnneIgnone Pri mi pia ni su gli ita lia ni. Te sto di let tu ra di lin gua 
e ci viltà ita lia na per stra nie ri. Li vel lo in ter me dio ed avan za to (GuerraEdizioni,2002).

Perchésivestecosì

Secondovoi,inquantigruppisipossonodividereigiovaniitalianiinbaseailorostilidi
abbigliamento?Percosaessispendonopiùsoldi?Achisiispirano?

Jeansstracciatiemagliettedahippie.Anfibi fosforescentiescarpedaginnastica
conlazeppa.Scopritequicosaspingevostrofiglioaseguirelepazzemodedeitee-
nagerdioggi

diLuciaCorna

Scenedivitaquotidiana inunagrandecittà.Alla fermatadell’autobuschiacchierano
dueragazze.Entrambeindossanojeansdall’orlolungoeconsunto,scarpedatennise
ciondolietnici.

Pochimetripiùinlàèsuonatalafinedellelezionidiunliceo.Unafiumanaditeenager
ingiubbotto,camiciaepulloversiriversafuoridalportone,inforcandobiciemotorini.
Unalei(faràilterzooilquartoanno)abbracciailfidanzatinochel’aspetta:luiportala
magliettadiungrupporock,anfibieuncappellinodilanacelatosullafronte.Nientedi
strano.Senonche,aguardarequestiragazzi,cisiaccorgediquantodiversieappare
ntementecontrastantisianoilorostilidiabbigliamento.Perché?»L’abitononèpiùle
gatoaun’ideologiacomesuccedevanelSessantottoeneglianniSettanta«,spiegaEma
nuelaMora,sociologa,cheinsiemeallacollegaLauraBovonehapubblicatoinquesti
giorniilsaggioLamodadellametropoli(FrancoAngeli).»Igiovaniscelgonounostileo
magariseloinventano,inmanierapiùfessibile,mediandotraciòchepiaceloroeciò
chefatendenza«.
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Pri lo ga 4

Sociolinguistica1

Sce gli per ogni spa zio la so lu zio ne che ri tie ni più ap pro pria ta!

Bellissimofilmgrande_________________ ... silvioegabriele ...unfilmestremamente

interessante...ambientatonelmondo_________________.Seineccofattol'amoreeradi

mostratocmunacosanormale...quièunacosa_________________iragazzideveancora

manifestarsial100x100...edèquestoilbellodelfilm.belle_________________lescene

dimassa...create_________________moltamaestriadamuccino.egrandeprovadattore

disilviomuccino._________________giàpromettevascintille...unfinalestupendo,un

filmbasatosullecredenzedeiragazzi_________________,eunastoriadamoredolcee

_________________.elascwenadei_________________keassaltanolascuola...impres

sionante la_________________kec'èalgiorno_________________tra i ragazzi ... forse

quellascenamihasegnatomolto.inconclusione...ungranbelfilm...menocommedia,

rispettoadeccofatto,mamoltamolta_________________...sullavitaadolescenziale.
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Pri lo ga 5

Sociolinguistica2:Cruciverbasuidiversilook

Completailcruciverbaecontrollaletuescelte!

Orizzontale

1. frequentatoredidiscoteche

3. calciatorechedisolitorestainpanchina,cioèfadariserva

4. chifagraffiti

5. personaespertadell'aspetto,delmododivestire

6. abitantediborgata

8. frequentatoredipaninerie

9. chiascoltalamusicametal

10.personachefaconfusioneepasticci

Verticale

2. chiammiraeseguelamusicarock

7. chifapartediungruppo
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Pri lo ga 6

Sociolinguistica3

Fra si es trat te dai dia log hi del film COME TE NESSUNO MAI

Ab bi na le pa ro le alle des cri zio ni ri por ta te (tras ci na e ri las cia)

Con trol la la ris po sta 

1. Chiaccettatutteleregoleèun

2. Iprecisisivestono

3. Quellicontesterasate,anfibiegiacchebombersonoi

4. Chirifiutaleregoleèun

5. Un'altraespressioneperglialternativi

6. Chistatuttoilgiornosuipattinietavoledaskateèun

7. Unsinonimoperiprecisi

8. Ipantalonistrettia

9. Senonc'hailacosagiustaconlamarcagiustaseiun

10. Quellichenonmettonomainulladiattillato

A. fasci

B. attillato

C. preciso

D. zecche

E. punk

F. alternativi

G. pariolini

H. fallito

I. beboy

J. zampa

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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2.2.5  Knji žev ni pouk z upo ra bo in for ma cij sko 
ko mu ni ka cij ske teh no lo gi je

  MarinelaŠavleReščič,Erazvojnaskupinazaitalijanščino

2.2.5.1Osnovnipodatkioučnienoti

Tema: Gli arancini di Montalbano (odlomek umetnostnega besedila
avtorjaAndreeCamillerija)

Eno ta: Italijanskakulinarika

Pred vi den čas: 5šolskihur

Pri pouku italijanščine sem pogosto uporabljala informacijskokomunikacijsko
tehnologijo(vnadaljevanjuIKT),skaterosemlažjeslediladogajanjuvsodobni
didaktiki,metodikiinlastnistrokiterspreminjalaklasičneoblikepouka.

IKT odpravlja nenačrtno izrabo časa, poveča učinkovitost učenja in spodbudno
vplivanarazvijanjeučnihnavad.Dijakomponujavelikoprivlačnihnačinovučenja
tudipriobravnavinekolikozahtevnejšihvsebin,kot je sprejemanjeknjiževnega
besedila.Takomijekljubnizkimotiviranostidijakovzaknjiževnipoukznekoliko
drugačnimpristopomuspelopribližatidijakomkrajšeknjiževnobesediloavtorja
AndreeCamillerija.

Pritejenotigrezasprejemanjeknjiževnegabesedila,odzivnasprejetobesedilos
tvorjenjemnovegabesedila(dialog,pisnisestavek)inzarazvijanjemedkulturne
zmožnosti.Dijakisoobpodoživljanjuknjiževnegabesedilaspoznavaliinprimer
jaliobekulturi,prostorskeidentitetetersepribližalidrugačnimvedenjskiminkul
turološkim vzorcem. Izhodiščno besedilo je zahtevno, slogovno zaznamovano,
umetnostnobesedilo,kinivezanonadijakovosebniinmiselnisvet.Zatosemga
uvajalaspomočjorazličnihprenosnikov:tisk(branje)infilmskiodlomek(gleda
njeinposlušanje).Naloge,kiizvirajoiztegabesedila,soraznovrstnegledenavse
bino,raveninnačinizvajanja.Prilagajajosedijakom,kisemedsebojrazlikujejo
posposobnostih,predznanju,stikuzjezikom,interesihinučnihslogih.

2.2.5.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: Učna enota je bila izvedena v četrtem letniku srednjega
strokovnegaizobraževanja.

Po lo žaj je zi ka: italijanščinakotdrugijeziknanarodnomešanemobmoč
juslovenskeIstre

Pri ča ko va na ra ven  
zna nja:

B2,vendarvsidijakinisodosegaliomenjeneravniznanja,
nekaterevsebinejebilozatotrebapoenostavitiinjihdo
datnorazložiti.
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Uč ni ci lji

Odločilasemse,dabompolegsporazumevalnerazvijalatudimedkulturnozmož
nost.Zuporabokratkegafilmasemdijakomželelapribližatiliterarnobesediloin
značilnostisicilijanskekulinarike.Zauresničevanjetehciljevsemizbralaštevilne
dejavnostinarazličnihravneh:manjzahtevnenalogezadijakesslabšimpredzna
njem,dodatne,boljstrukturiranenalogezaboljmotiviranedijake.

Vokviruteučneenotenajbidijak:

• razumelumetnostnobesedilo,poimenovalglavnejunake,razbralod
nosemednjimiinposrednoizraženastališča,zaznalkulturnorazlič
nost,tvorildvogovornainenogovornabesedila;

• pridobivalračunalniškeveščine,spoznavalsistemskoreševanjelabirin
tovprogramskegaorodja Quan daryininteraktivnenaloge Quiz Fa ber;

• razvijal strategijo reševanja problemov (prob lemsol ving), strategijo
izbiremeddvemaalivečalternativnimirešitvami,razpravljaloizbiri
drugih skupin,primerjal različne rešitvemed seboj, znal zagovarjati
lastnastališča,sprejemalinterakcijskosodelovanjessošolcizarešitev
problema.

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti

Dijakinajbirazumelicelostnosporočiloumetnostnegabesedila inseodzivaliz
izražanjemlastnihstališč.

Iz ho dišč no be se di lo

• Kriminalna povest: Andrea Camilleri. (1999). Gli arancini di Mon
talbano. Milano: Arnoldo Mondadori Editore. http://www2.arnes.
si/~sspmresc/besedilo_arancini.doc (12.10.2009).

• Filmskiodlomek,posnetpoistoimenskiliterarnipredlogi,avtorAndrea
Camilleri,režija:AlbertoSorioni,ogledod01:27:40dokoncafilma:

• prvobesedilo:filmskiodlomek:http://www2.arnes.si/~sspmresc 
/arancini.avi;

• drugo besedilo: filmski odlomek Il la dro di me ren di ne, http://
www2.arnes.si/~sspmresc/merendine.avi(12.10.2009).

Di dak tič ni pri stop 

• kompetenčni(razvijanjekompetenc),

• integracijaIKT.

Uči la in uč ni pri po moč ki: računalniškaučilnicazdostopomdomedmrežja,vi
deoprojektor,programskoorodjeWindowsMediaPlayer,QuizFaber,grafoskop,
delovnilističi
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Viri
1 Od lo mek iz fil ma Gli aran ci ni di Mon tal ba no. Dostopno na spletni strani: 

http://www2.arnes.si/~sspmresc/arancini.avi (14. 10. 2009).
2 Od lo mek iz fil ma Il la dro di Me ren di ne. Dostopno na spletni strani: http://

www2.arnes.si/~sspmresc/merendine.avi (14. 10. 2009).
3 Od lo mek knji žev ne ga be se di la iz knji ge An dree Ca mil le ri ja, Gli aran ci ni di 

Mon tal ba no. Dostopno na spletni strani: http://www2.arnes.si/~sspmresc/be
sedilo_arancini.doc (15. 10. 2009).

4 Film Gli aran ci ni di Mon tal ba no (v ce lo ti). Dostopno na spletni strani: 
 http://www.rai.tv/dl/RaiTV/programmi/media/ContentItem6ea8b76ff381

427a8b218294a4072bd4.html?p=1, Il com mis sa rio Mon tal ba no, An drea Ca
mil le ri, Rai fic tion (15. 10. 2009).

5 Film Il la dro di me ren di ne (v ce lo ti). Dostopno na spletni strani: http://www.
rai.tv/dl/RaiTV/programmi/media/ContentItemb6467196cde0401486bb
b55b42d8e133.html?p=0, Il com mis sa rio Mon tal ba no, An drea Ca mil le ri, Rai 
fic tion (13. 10. 2009).

6 Na lo ga za ra zu me va nje tek sta. Dostopno na spletni strani: http://www2.ar
nes.si/~sspmresc/Arancini_comprensione.htm (15. 10. 2009). 

7 Na lo ga  pri mer ja va med knji žev nim be se di lom in fil mom. Dostopno na sple
tni strani: http://www2.arnes.si/~sspmresc/confronto.htm (15. 10. 2009).

8 Slo var na reč nih be sed v Ca mil le ri je vih de lih. Dostopno na spletni strani: http://
www.vigata.org/dizionario/camilleri_linguaggio.html. Ca mil le ri fans club. (15. 
10. 2009).

9 Na lo ga  la bi rint. Dostopno na spletni strani: http://www2.arnes.si/~sspmresc/
montalbano1.htm (15. 10. 2009). 

10 Re cept za pri pra vo ti pič ne si ci li jan ske jedi »gli aran ci ni«. Dostopno na spletni 
strani: http://www.youtube.com/watch?v=_vNxxsjfguQ&feature=related (16. 
10. 2009).

2.2.5.3 Potekučneenote

Mo ti va ci ja (uvod na):

DijakisiogledajoodlomekfilmaGli aran ci ni di Mon tal ba no innatosodelujejov
vodenempogovoruovsebiniumetnostnegabesedila.

Učiteljlahkozastavidijakomnaslednjavprašanja:

• Aliprepoznatekateregaizmedigralcev?

• Alisteugotovili,zakateropriljubljenofilmskoserijogre?

• AlistevidelišekateregaizmedfilmovizserijeIl Com mis sa rio Mon tal
ba no?

• Zakakšnozvrst filmagre:dramsko,zgodovinsko,komedijo,akcijski
film…?
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Delo z be se di lom (raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti):

Dijakesemusmerilanaspletnostranhttp://www2.arnes.si/~sspmresc/besedilo_
arancini.doc,kjer je transkripcijaknjiževnegabesedila,odlomekGli aran ci ni di 
Mon tal ba no.

Sledilo je individualno branje besedila, zatem poslušanje (odlomek sem glasno
prebrala)inkratekpoenostavljenpovzetek.Natosmoprešlinapreverjanjerazu
mevanjagledanega/poslušanegainprebranegabesedila.Dijakesempozvalakre
ševanjunalog,kisodosegljivena:
http://www2.arnes.si/~sspmresc/Arancini_comprensione.htm.

Dijakisoanaliziraliposnetek,kivsebinskonepovzemavcelotiizvirnegabesedila,
vendarjekljubtemurežiserjevosporočilozelojasnoindomalaenakosporočilu
besedila.Dijakisoiskaliskupnesestavine,kipovezujejopisnobesedilossekvenco
izfilma,oziromasorazbralielemente,kisepojavljajotakovbesedilukotvfilmu.
Pritemsemjihusmerjalainjimpopotrebiposredovaladodatneinformacije.

Poplenarnidiskusijioprebranembesediluinvideoposnetkusemjihnapotilana
ogled spletne strani http://www2.arnes.si/~sspmresc/confronto.htm. Nato so v
dvojicahnalogoreševalitako,dasoizmeddanihizbiraliustreznotrditev,kiseje
navezovalanaposameznorazličicoumetnostnegabesedila(film/tekst).Sledil je
pogovorobesedilu.

Napodlagizbranihinformacijizumetnostnegabesedilainfilmasodijakiugoto
viliodnosglavnegajunakadoženskihlikov.Tejdejavnostijesledilosprejemanje
novegafilmskegaodlomka,prizorizfilma»Il la dro di me ren di ne«istoimenskega
avtorja.Izsekfilmajedosegljivnapovezavihttp://www2.arnes.si/~sspmresc/me
rendine.avi.

Filmsempredvajalabrezglasuindijakisougibalionjegovivsebini(prisprejema
njubesedilasosipomagalizinformacijami,kisojihpridobilivpredhodnihurah).

Po ogledu filma sem dijakom podala okoliščine, ki so bistvene za razumevanje
novesekvence.Posredovalasemjimpodatek,dajeMontalbanovsvojipriljubljeni
restavracijiSan Ca lo ge roinsepotelefonupogovarjassvojozaročenkoLivio.

Sledilajedejavnostvdvojicah.Dijakisosestavilidialog,kisejeodvijalmedMon
talbanominnjegovozaročenko.Priustvarjanjudvogovornegabesedilasovključili
vsepomembneinformacijeoglavnemjunaku,kisojihrazbraliizprejšnjihepizod,
inizhajaliiznjegovegaodnosadožensk.Dialogesozapisaliinjihshranilivobliki
Wordovegadokumenta.Uporabilisoorodjezačrkovanjeinspletneslovarje.

Pokončanidejavnostisemponovnopredvajalaomenjenosekvenco,vendartokrat
zzvokom.

Ponovnojesledilaigravlog.Dijakisosevživljalivvlogoglavnegajunaka,njegove
zaročenkeinvdrugevloge.Dejavnostsejekončalazdiskusijo,vkaterisodijaki
primerjalilastnerazličicezgodbezizvirnikom.

Zasprostitevsodijaki rešilinalogo(iskanjepotiv labirintu),ki jedosegljivana
spletnistranihttp://www2.arnes.si/~sspmresc/montalbano1.htm.Vtemdelusem
seposvetilamedkulturnirazsežnostiobravnavanegadialoga.Dijakisorazvijaliob
čutljivostzarazličnostjezikov,običajevinvedenjskihvzorcevterprimerjaliitali
janskokulinarikosslovensko.
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Upo ra ba zna nja:

Dijakisonalogoopravilidomainsicertako,dasosiponovnoogledaliodlomke
obehfilmov.Izbralisosekvenco,kisojodoločilizaizhodiščepisnegasestavka.
Ponavodilihsovkratkempisnembesedilupovzelivsebinopredvajanega,opisali
krajinčasdogajanja,predstaviliodnosemednastopajočimi.Pritemsoizražalisvoj
odnosinobčutjadobesedilaterizražalilastnastališča(višjazahtevnostnaraven).

Primeriztočnice

Trac cia per la ste su ra di un bre ve ela bo ra to. 

Que sta bre ve se quen za vor reb be es se re la tras po si zio ne fe de le del la des cri zio ne 
del la pre pa ra zio ne de gli aran ci ni che Ca mil le ri fa nel rac con to da cui è trat ta la 
fic tion Gli aran ci ni di Mon tal ba no.

Se con do te, le im ma gi ni del film ries co no a re sti tui re in ma nie ra fe de le il fas ci no 
e l’im pat to poe ti co del te sto scrit to dall’au to re? Pre fe ris ci leg ge re un li bro o ve de re 
un film? Mo ti va la tua ris po sta. 

a) Scri vi le tue rifl es sio ni in me ri to. 

b) Com po ni fra si bre vi e chia re. (Non è ne ces sa rio che tu scri va mol to.)

Pre ver ja nje uč nih re zul ta tov:

Nakoncudijaki(samo)vrednotijosvojedelo.Samoocenjevalnilistjedosegljivna
http://www2.arnes.si/~sspmresc/samoocenjevanje.doc

2.2.5.4 Refleksija

Reflek si ja uči te lja

Dijakisobilimotiviranizadelo,predvsemzaradididaktičnegapristopa,kijeteme
ljilnauporabiinformacijskokomunikacijsketehnologije.ZnanjeIKTmijebilov
velikopomočpriizvedbiučneenote.Dijakisobilivesčasdejavni:iskalisodoloče
nepodatke,pozornosprejemalibesedilo,razbralibistvenosporočiloinposredno
izraženastališčavbesedilu,posredovalisvojevtiseinmnenja,interpretiralibese
dilotergaustvarjalnopreoblikovali.

Vprihodnjebivpoukvključilaučiteljicoslovenščine.Skupajbipripravilimerila
zavrednotenjeliterarnegadela,kibijihdijakiuporabilipriobravnavikrajšihknji
ževnihbesedil.

Ref lek si ja di ja kov

Dijakom je uporaba informacijskokomunikacijske tehnologije blizu, zato jim je
biltudinačin,kakosemjimpribližalatemo,zelovšeč.Tudiučnavsebinajimje
bilazanimiva,čepravseninavezovalanatemo,kibivključevalanjihoveinterese.
Predlagaliso,dabiuporaboinformacijskokomunikacijsketehnologijepogosteje
vključevalivpoukitalijanščine.
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Pri lo ge

 

Priloga1:OdlomekknjiževnegabesedilaGli aran ci ni di Mon tal ba no

Priloga2:Razumevanjebesedila

Priloga3:Primerjavamedknjiževnimbesedilominodlomkomizfilma

Priloga4:Grafičniprikazlabirinta
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Pri lo ga 1

Odlomekknjiževnegabesedila

GliarancinidiMontalbano

»Gesù, gli aran ci ni di Ade li na! Li ave va as sag gia ti solo una vol ta: un ri cor do che si cu ra
men te gli era trasùto nel Dna, nel pa tri mo nio ge ne ti co. Ade li na ci met te va due jor na te sane 
sane a pri pa rar li. Ne sa pe va, a me mo ria, la ri cet ta: Il gior no avan ti si fa un ag gras sa to di 
vi tel lo ne e di ma ia le in par ti ugua li che deve còciri a foco len tis si mo per ore e ore con ci pol la, 
pum ma do ro, se da no, prez ze mo lo e ba si li co. Il gior no ap pres so si prìpara un ri sot to, quel lo 
che chia ma no alla mi la ni sa (sen za zaf fi ra no, pi ca rità!), lo si ver sa so pra a una ta vo la, ci 
si im pa sta no le ova e lo si fa ri friddàre. In tan to si còcino i pi sel li ni, si fa una bes cia mel la, 
si ri du co no a pez zet ti ni gna poco di fet te di sa la me e si fa tut ta una com po sta con la car ne 
ag gras sa ta, tri tu ra ta a mano con la mez za lu na (nen ti frul la to re, pì ca rità di Dio!). Il suco 
del la car ne s'am mis ca col ri sot to. A que sto pun to si pi glia tan ticc hia di ri sot to, s'as si ste ma 
nel pal mo d'una mano fat ta a con ca, ci si met te den tro quan to un cucc hi a io di com po sta e 
si co pre con dell'al tro riso a for ma re una bel la pal la. Ogni pal la la si fa ro to la re nel la fa ri na, 
poi si pas sa nel bian co d'ovo e nel pane grat ta to. Dop po, tut ti gli aran ci ni s'in fi la no in una 
pa ded dra d'og lio bol len te e si fan no frig ge re fino a quan do pi glia no un co lo re d'oro vecc hio. 
Si las cia no sco la re sul la car ta e alla fine, rin gra zian nu u Sig ni ruz zu, si man gia no!«

Vir: Camilleri,A.(2001).Gli aran ci ni di Mon tal ba no.Milano:MondadoriEditore.
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Pri lo ga 2

Razumevanjebesedila

Gli aran ci ni di Mon tal ba no

com pren sio ne scrit ta

1. Che cosa sono gli aran ci ni? 
 A UnfruttochecrescesoloinSicilia.
 B Unacrocchettadirisoaformadiarancia.
 C L'espressionedialettalepergliorecchini.

2. Qua le tipo di car ne ci vuo le per pre pa ra re gli aran ci ni? [Sceglinedue.] 
 A Bovina
 B Caprina
 C Selvaggina
 D Suina
 E Equina

3. Quan ti gior ni ci met te va Ade li na per pre pa ra re gli aran ci ni? 
 A Due
 B Uno
 C Tre

4. Gli aran ci ni 
 A Sibollonoinpentola
 B Sicuocionoalforno
 C Sifriggonoinpadella

5. Qua li sono gli er bag gi e gli or tag gi che si usa no per la pre pa ra zio ne de gli aran
ci ni? [Sceglinetre.]

 A Sedano
 B Zucchine
 C Salvia
 D Prezzemolo
 E Cipolla
 F Zafferano

6. Il ri sot to si pre pa ra 
 A Primadellacarne
 B Dopolacarne
 C Insiemeallacarne
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Pri lo ga 3

Primerjavamedknjiževnimbesedilominodlomkomizfilma

Confrontailtestoletterarioconlatrasposizionecinematografica

Con fron ta la sce na des crit ta nel te sto con quel la che hai vi sio na to. In di ca per qua le sup por
to, se con do te, val go no le af fer ma zio ni del la se guen te ta bel la. 

1. Lasequenzaèditipodescrittivo.

 A nessunodeidue

 B entrambi

 C testoscritto

 D video

2. Lasequenzaèditipodialogato.

 A testoscritto

 B video

 C nessunodeidue

 D entrambi

3. Lasequenzaèditiporifessivo.

 A testoscritto

 B nessunodeidue

 C video

 D entrambi

4. Sonopresentielementid'intreccio.

 A video

 B nessunodeidue

 C testoscritto

 D entrambi



5. Nonapparenessunodeipersonaggiprincipali.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

6. Ilperiododell'annoincuisisvolgelascenanonèidentificabile.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue
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7. Entranoinscenadueopiùpersonaggi.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

8. Vienepresentatalaricettadiunpiattotipico.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

9. Sonopresentimolteespressionidialettali.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue



10. Lascenasisvolgeinuninterno.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

11. L'episodioèpostoall'iniziodelromanzo/film.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

12. Lastoriaènarratainprimapersona.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

13. L'autore/registaèunodeipersonaggiprincipali.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue
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14. Siusaildiscorsoindiretto.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

15. Lasequenzaèunmonologo.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue



16. Ilregistrousatoèmoltoformale.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

17. Sonoespressisentimentidiamiciziae/osimpatia.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

18. Durantelasequenzal'ambientecambia.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue

19. L'atmosferaèmoltotesa.

 A video

 B testoscritto

 C entrambi

 D nessunodeidue
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Pri lo ga 4

Grafičniprikazlabirinta
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2.2.6 Od uče nja slov ni ce k spo ro ča nju
  PiaLešnikBučar,ŠolskicenterRudolfaMaistra,Gimnazija
  Kamnik

2.2.6.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov uč ne eno te: Jazinmojsvet

Tema: Predstavitevsebe

Pred vi den čas: september,oktober,november

Pet letučimvevropskemoddelku, vkateremžeodzačetkaprojektavpeljujem
podobnepristopekotjihuvajajoposodobljeniučninačrtizagimnazijo.Predvsem
pauvajamteme,kijihpredpisujejoposodobljeniučninačrti.Polegtegaimamveč
letneizkušnjezEvrop skim je zi kov nim li stov ni kom za sred njo šo lo(vnadaljevanju
EJL),kimejenapeljalnapostopnoizbirodrugačnihvsebinpripouku,predvsem
panadrugačennačinpreverjanjaznanjainstempovezanegadelavrazredu.Obo
jejeobravnavoslovnicepostavilovdrugiplan,vospredjepapredvsemzmožnosti
sporazumevanja.

Napodlagirezultatovpreizkusovznanja,kijihprilagam,biradapredstavilapotoz.
načinedelazdijakiprvegaletnika,kjersemsešeposebejtrudilazdoslednimuva
janjemnačelposodobljenegaučneganačrtazagimnazijo.Tudisamasembilapre
senečenanaduspehomdijakov,kisopripisnempreverjanju(ocenjevanju)zmogli
takoizčrpnoopisatisebeinsvojodružino.

Moja iz ho diš ča in moja na če la

Prepogostosedogaja,dasedijakinakoncušolanja,potem,koso'predelalidolo
čeneučbenikeinrešilineskončnoštevilododatnihvajnadelovnihlistih'nezmo
rejosporazumevativtujemjeziku,kotbiupravičenopričakovali.Tojezadosten
razlog,dajetrebanačindelakorenitospremeniti.Taproblemsemzaznalatudipri
sebi,zatosemželelaspremenitinačinpoučevanja:izmišljalasemsivednonovein
drugačnevajenadelovnihlistih,vesčassemiskaladrugačnepristope,zakatere
pasempoznejeugotovila,dajihnisemdodelalaintudineizpeljaladokonca,zato
rezultatinisobilivskladuspričakovanji.Udeležilasemseštevilnihusposabljanj.
Upalasem,dabomspomočjosodobnihpristopovdoseglanapredek.Vpouksem
vpeljalanačela,kisemjihpridobilanarazličnihseminarjih.Posebnodragoceneso
bileizkušnjez:

• delomvevropskihoddelkih,zlastiprinovihpredmetih(npr.Slovenija
vsvetu)in

• uporaboEvrop ske ga je zi kov ne ga li stov ni ka za sred njo šo lo(EJL)vviš
jihletnikih,kijeusmerilamojopozornostnato,kajdijakznapovedati,
napisati,kajrazume,koberealiposluša.

Zvključevanjemizhodiščobehprojektovsempostopnospreminjalapoukinstem
tudinačinepreverjanjainocenjevanjaznanja.Posodobilasemstrukturopreizku
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sovznanja,opustilasempreverjanjedelnihzmožnosti(npr.ozkejezikovnezmož
nosti,usmerjenezgoljnauporaboposameznejezikovnestrukture)inseusmerila
nacelostnopreverjanjezmožnosti(tvorjenjebesedila).Spoznalasem,davredno
tenjeznanjaizhajaizpouka:ocenjujemoto,kardelamopripoukuintakokotde
lamopripouku.

Kaj bodo di ja ki zna li na re di ti (pri ča ko va ni do sež ki) in vzvrat no na čr to va nje

Iz izkušenjvprojektihsemspoznala,da jezelopomembno,dasiučiteljvedno
znovapostavljajasne,smiselneinuresničljivecilje.Zastavilasemsizelokonkre
tencilj:dijakinajbiseznalipredstaviti,pritemnajbitvorilipreprostobesedilo,na
ravniodstavkaalikrajšegasestavka.Topomeni,danajbibilizmožnitvoritijezi
kovnosprejemljive(razumljive)povedizuporaboustreznegabesedišča,primerno
(razumljivo)izgovarjatiinupoštevatistavčnointonacijo.Domnevalasem,dabodo
toverjetnodosegli,čebodo(pogosto)izpostavljenitemvzorcem–čevelikotega
slišijoaličeslišijosamoto,sebodotegatudinaučili.

Zatosemdijake intenzivnovključilavdejavnostigovornega inpisnegasporoča
njainsporazumevanja.Nenehnosemjihizpostavljalatujemujezikuvživljenjskih
govornihpoložajih.Omejilasemurjenjeposameznihslovničnihstruktur.Izhajala
semizsvojihizkušenjzEJL.

Vprašalasemse,kakodijakvprocesihsamovrednotenjaodgovarjanavprašanje
Kaj znaš, kaj zmo rešpo ve da ti v tu jem je zi ku?.Dijakpove,daseznapredstaviti,
opisati svojo družino, zna sogovornika o tem vprašati itd. Ne odgovori, da zna
pravilno uporabljati člene, samostalniške in pridevniške končnice, sedanjik gla
gola.Torejjezanjbistveno,daseznasporazumevati,nepadapoznainpravilno
uporabljadoločenoslovničnostrukturo.Zaraditegasemsklenila,dabomslovnici
namenilamanjčasa,večsebomposvečalasporočanjuinsporazumevanjuvtujem
jeziku.

Ugotovilasemtudi,dajepritemzelopomembno,daizhajamizdijakovegapred
znanja,kijevelikokratzeloskromno,avendarraznoliko.Zatovednopriuvajanju
novetemeinbesediščadijakevprašam,kajotemževedo,aličeznajootemkajpo
vedati.Stemlažjenadaljujeminnadgrajujemnjihovoznanje,sajvzbudimnjihovo
zanimanje.Dijakemoramotorejodvsegazačetkadejavnovključitivučniproces.
Zgoljzugibanjem,kajučenciževedo,nedosežemoželenegaučinka,sajnegra
dimonatemeljihdijakovegaznanja.Zatosenampoznejelahko»vsahišasesuje«.

Di ja ki mo ra jo biti ves čas de jav ni

Govoriti,pisati,sepogovarjatimorajooni,neučitelj.Opažam,dasedijakipripou
kudolgočasijo,kermorajopretežnoposlušatiučitelja,vresnicipasiželijo»akcije«,
bitidejavni.Inkerjimtemožnostinedamo,postanejodejavninasvojnačin,kiga
učiteljiobičajnooznačujemokotneprimernega,nezaželenega.Nakoncupoukaso
dijakinaveličani,učiteljiutrujeni,vsipanezadovoljni.Zatomoramovsakourona
črtovatitako,daaktiviramodijake.Najboljevdvojicahalivskupini.

Da jeponavljanjematimodrosti, je star, anezastarel rek, samo razumemgav
novihokoliščinah.Česonekočučenciponavljalislovničnestruktureinbesediš
če,jepomojihizkušnjahzdajboljsmiselnopogostourjenje/utrjevanjezmožnosti
(predvsemgovornih,patudipisnih).
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Namestodasepriurjenjuzmožnostiinspretnostiučiteljpogovarjasposameznim
dijakom(frontalno),jeučinkoviteje,česedijakimedsebojpogovarjajovdvojicah
(aliskupinah).Respaje,daprejpotrebujejonatančnanavodila.Inmenim,dani
nikakršne zadrege, če so ta navodila v slovenščini, saj se tako izognemo nepo
trebnimnesporazumom,predvsemparacionaliziramočasinseognemostiskam
dijakov,kinebirazumelinavodil,bipaznali rešitiproblem/nalogo.Navodilav
italijanščiniuvajamopostopno.Včetrtemletnikupanajbirazumeliinznaliposre
dovatinavodilavitalijanščinitudisami.

Učencisonazačetkupravilomamotiviranizaučenjejezika.Vsipričakujejo,dase
bodonaučilijezikazato,dagabodouporabljali.Čepamorajopretežnoposlušati
razlageinvbesedilovstavljatislovničnestrukture,jihtuditoveseljeinpričakova
njaminejo.Takokotjepriglasbiučenjenotleenoizmedsredstevzaizvajanje/
udejanjanjeglasbe,takokotjepriprehranjevanjunpr.žlicaleenoizmedorodij,da
senahranimoin/aliuživamovjedi,takojetudiučenjeslovniceleenoizmedoro
dij,daselahkosporazumevamov(tujem)jeziku,nepacilj,kotsepogostodogaja
všoli.Učenciželijogovoriti(resdavelikokratvsepovprek)inučiteljijimmoramo
pripoukutoomogočiti.Našanalogajele,datodejavnostustreznoorganiziramo.
Zatostaprimernadelovdvojicahinigravlog,kijuuporabljamskorajvsakouro,
pačetudijeizpostavljenihlenekajdijakov,vprihodnjihurahbodoprišlinavrsto
drugi.Pomembnoje,dagovorijovtujemjeziku.

Uči telj naj os miš lja di ja ko vo zna nje

Dijakimorajorazumetiinsprejeti,videtismisel,zakajnajsenekajnaučijo.Zato
jimučiteljvsakokratvuvodupredstavimožnostiuporabenjihovega(novega)zna
nja.Stembodovelikoboljemotiviraniinrajebodosodelovalipripouku.Brezde
javnegasodelovanjanitrajnegaznanja.

Uči telj naj upo šte va na če lo av ten tič no sti

Pouknajčimboljposnemaživljenjskosituacijo.Kuspešnejšemupoukuzatovelik
deležprispevaprisotnosttujegaučitelja(rojenegagovorca),sajsodijakipostavlje
nivprecejavtentičnipoložaj,kosemorajoznjimsporazumevativtujemjeziku,
kotbibilizunajšolskegaprostora.Tujiučiteljjevelikapridobitevzašolo,sajnase
prevzametudirazvijanjemedkulturnekompetence,neledadijakomboljavtentič
noprikažeinpojasnirazlikealipodobnostimedprvoindrugokulturo(npr.kako
sepozdravljamo,kdajinkakojemo…),ampakjelahkoodličendejavnikrazbija
njastereotipov.Npr.dijakinemorejovečizjavljatiposplošenihmnenjoItalijanih,
čeprednjimistojinekdo,kijeItalijaninneustrezanjihovimpredsodkom.Inker
običajnotujiučiteljnivpoložajuocenjevalcaznanja,dijakinimajotolikozavorin
zadreg,dabiuriligovornezmožnostivtujemjeziku.

Uči telj naj smi sel no upo rab lja uč be nik 

Doslednosemsedržala tematskihsklopov izučneganačrta, saj sembilažepo
prejšnjihizkušnjahizevropskegaoddelkaprepričana,davsakdijakizhajasprvaiz
sebeinsvojspoznavnisvetširiprekosvojihnajbližjih:izdružine,doma,domačega
kraja,prijateljev,sošolcev,šolenavzven,izožjeganaširše.Zauvajanjepredpisa
nihučnihsklopovnisemnašlaustreznegaučbenika,zatosmosenjegoviuporabi
posvetilileobčasno:zdijakismoseprejdogovorili,kdajbodoprinesliučbenik(na
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14–21dni)intakratsopredvsemutrjevaliusvojenoznanje.Razporedilisosevsku
pine,vkaterihsoskupajreševalinaloge,kisemjimjihzapisalanatablo(stranv
učbeniku,številkavaje).Dijakisotozelozavzetopočeli,spodbujalasemjih,daso
simedsebojpomagali.Dijaki,kisoobvladalidoločenotemo,sojomoralirazložiti
drugim,dasovsivskupiniznalirešitinaloge.Skupinesolahkoizbiralevrstnired
nalogeintempodela.Nakoncunibiloskupnegapregledovanja(kijemnogokrat
nestimulativnozamarsikateregadijaka),sajsvastujimučiteljemvesčaskrožila
medskupinamiinjimpomagala,pojasnjevalaalipopravljalanapake.

Zelozanimivomijebilo,datokratprvičnisemposvetilaposebnepozornostipra
vilompisanjainizgovarjaveinvendardijakipritemnisoimeliničvečjihtežavkot
njihovipredhodniki.

Prepričanasem,dasopriloženipreizkusipreverjanjainocenjevanjaznanjadober
dokazosmiselnostiuvajanjaposodobljenihpristopovkpoukutujegajezika.

2.2.6.2 Sestavineučneenote

Tema: Jaz,mojdominmojadružina

Cilj na sku pi na: dijakiprvegaletnika(popolnizačetniki)

Po lo žaj je zi ka: (drugi)tujijezik

Pri ča ko va na ra ven zna nja: A1

Uč na sreds tva: tabla,kreda(brezučnihlistovinfotokopijinbrez
učbenikov)

Učni ci lji 

• Ur je nje zmož no sti spo ro ča nja in spo ra zu me va nja v ok vi ru obrav na va ne 
teme, in si cer z/s:

• utrjevanjembesediščainbesednihzveznatemodomindružina;

• tvorbopovedizosnovnimijezikovnimistrukturami(glagolved
ninisedanjikainedninasamostalnikainpridevnika,urjenjespo
ročanja(pravopis));

• urjenjempravopisnihposebnosti.

• Raz vi ja nje sa mo stoj ne ga uče nja.

Pri ča ko va ni uč ni do sež ki

Dijaki utrjujejo zmožnost govornega sporazumevanja, razumejo vprašanja in se
nanjeustreznoodzivajo,tvorijopovedi(vednini),pripovedujejoosvojemdomu
indružini,poizvedujejopotehpodatkih.
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2.2.2.3 Potekučneenote

Uvod (uvod na mo ti va ci ja, na pe lje va nje na obrav na vo nove sno vi, iz ha ja nje iz 
zna ne ga): 

Tujiučiteljnavežedialogsposameznimidijaki, takodajihsprašujeponjihovih
osebnihpodatkih,poopisunjihovihdružinskihčlanovinsošolcev.Dijakiopisuje
jotakosebekotdružinskečlanealiprijatelje(kakšniso,kajradipočnejo).Vpra
šanjasotakšna,damorajodijakitvoritipovedioz.odgovarjatistvorjenjempovedi
alivečpovedi.

Obrav na va nove sno vi:

Temo Dom, sta no va nje uvede slovenski učitelj italijanščine z rekom Casa dol ce 
casa,kigadijakiprimerjajotakozangleškimkotsslovenskim.Učiteljspodbudi
dijake,dapredlagajoinnavedejotemeinbesedišče,skaterimibodorazširilisvo
jepredznanjeotemi,takodabodoznalipredstavitisvojdom(začrtajosipotdo
cilja).Prinekevrsteviharjenju,učiteljusklajujeinusmerjapredlogedijakov, jih
zapisujenatablo/prosojnicovslovenščiniinitalijanščini,tujiučiteljpaposkrbiza
izgovarjavovitalijanščini.Kosekončanaborpredlogov,morajodijakinapodlagi
novihizrazovtvoritipovedi.Zvprašanjijihspodbujatujiučitelj,kiskrbizaustrez
noizgovarjavo,slovenskiučiteljpaizbranepovedidijakovzapišenatablo/prosoj
nico,takosilahkovsidijaki(zahtevnejše)povediprepišejovzvezek,karjimbo
osnovazasamostojnopredstavitevnjihovedružineoz.doma.Pomembnoje,dadi
jakizaresdobijoobčuteksmiselnostiinuporabnostinovegabesedišča,sajgatako
lažjeusvojijo.Pomembnojetudi,dačimprejinčimintenzivnejenovobesedišče
innovebesednezvezevključijovpovediinsestavek.

Ur je nje in utr je va nje:

Poprejšnjemvzorcudialogastujimučiteljemmorajodijakivdvojicahspoznavati
drugdrugegaoz.sipostavljativprašanjainodgovorenadoslejznaneteme(druži
na,prijatelji,dom).Takosodijakiznovimbesediščemnadgradiliprejšnjotemoin
predvsemutrdilisvojekomunikacijskespretnosti(voditipogovor,znativprašati,
razumetiinodgovoritinavprašanja).Domasopi sno utr di lisnovtako,dasovne
kajpovedihpovzelito,karsopripoukupovedaliosebi,teršekajdodali.

Vtakšniurisobilidijakivesčasdejavni,ponoviliinurilisotakoslovničnestruktu
re(sajsomoralirazumljivotvoritipovedi)kotvsedrugezmožnostikomuniciranja
(vedeti,kajvprašati,senavezovatinaprejpovedanooz.naprejšnjiodgovorsošol
ca)insodelovanjassošolci(neprijaznovprašanjenebimoglorazvijatidialogov),
karjenazačetkuprvegaletnikaševabljivo,sajjihzanimaizvedetikajvečoso
šolcihinnjihovihnajbližjih.Polegtegapasosuverenosodelovaliprinačrtovanju
doseganjaciljev,sajučiteljlahkoizhajaiznjihovihpotreb(osredinjenonadijaka).

Priporočenetemevučnemnačrtuoz.letnidelovnipripravisesmiselnonadgrajuje
jo,zaradičesardijakilahkopostopomausvajajoinutrjujejosvojeznanje.

Upo ra ba zna nja:

Dijakiobmedkulturniizmenjavinapišejovodenisestaveknatemo:Pred sta vim se 
vrst ni ku iz Ita li je.
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Vbesediludijak:

• sepredstavi(ime,priimek,krajbivanja,nazivšole),

• predstavi svojo družino (poimenuje člane in navede nekaj njihovih
lastnosti),

• opišenačinprehranjevanjavdružini(vključiitalijanskojed,daseitali
janskivrstniknaobiskupridijakovidružinipočutikotdoma).

2.2.6.4 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Dijakisobilivseskozizelodejavniinizjemnomotiviranizaučenje.Jeziksousva
jalinaravnosponavljanjemposameznihpovediindelovbesedilavznanemkon
tekstuinpredvidljivihokoliščinah(učenjezrazumevanjem).Presenečenasembila
naduspehommojihdijakov:potrehmesecihučenjaitalijanščinesobilivsizmožni
napisatikratkobesedilo,vkateremsosepredstavili.Dijakoviizdelkisovsebovali
malojezikovnihnapak,čepravslovničnihstrukturnismoposebejutrjevali.

Ref lek si ja di ja kov

Tudisamidijakisobilipresenečeni,dasosevtakokratkemčasunaučilitolikoje
zika.Vsisobilizmožninapisatipreprostobesediloosebi.Menijo,dajetoprava
potkučenjutujegajezika.Dijakiželijouporabljatijezikvosmišljenihdejavnostih.

Viri in li te ra tu ra
1 Pu kla vec N. (et al.) (2006). Evrop ski je zi kov ni li stov nik za sred nje šol ce, od 15 

do 19 let. Ljub lja na: Mi ni strs tvo RS za šols tvo in šport. 
2 Pa vlič Šker janc, K. (2004–2008). De lov no gra di vo v ok vi ru pro jek ta Evrop ski 

od del ki. 

Pri lo ge

 

Pisniizdelkidijakov
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Pri mer 1
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Pri mer 2
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2.2.7  Ak tiv ne ob li ke in me to de dela: or ga ni za ci ja in 
iz ved ba ek skur zi je 

  PiaLešnikBučar,ŠolskicenterRudolfaMaistra,Gimnazija
  Kamnik

2.2.7.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov gra di va: Organizacijainizvedbaekskurzije

Tema: Kompetenčnipristop

Pred vi den čas: 4–6ur+1danekskurzija

Skolegismoprinačrtovanjuekskurzijugotavljali,dasodijakinaekskurzijahpre
maloaktivni ali celonezainteresirani zaogledekulturnihznamenitosti. Sklenili
smo,damoramodijakevključitivorganizacijošolskihekskurzij,jimdatimožnost,
daizrazijosvoježeljeindajejopobudeprinjihovemnačrtovanjuinizvedbi.

Priložnost za drugačno
organizacijo in izvedbo
ekskurzije nam je omo
gočilo sodelovanje v
projektuCROMO.Dobili
smo nalogo, da z dijaki
pripravimoekskurzijov
obmejno območje Itali
je s Slovenijo. V okviru
projekta CROMO naj bi
dijaki spoznavali kul
ture treh mejnih držav
(Slovenije, Avstrije in
Italije) ter se učili med
sebojnega sprejemanja
inspoštovanjakultur in
jezikov.

Kot projekt, ki so ga fi
nancirale državne ob
lasti v Italiji, Avstriji in
Sloveniji,jeCROMOraz
vil dopolnilno orodje k
Evropskemu jezikovne
mu listovniku. Posebno
pozornostposvečavred

notenjumedkulturnihizkušenjtermetakognitivnimjezikovnimstrategijamkotpr
vemukorakuvposlanstvu»premagovanjainpreseganjameja«.
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2.2.7.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: prviindrugiletnikgimnazije

Po lo žaj je zi ka: tujijezik

Pri ča ko va na ra ven zna nja: A1

Uč ni ci lji

• spo ra zu me val na zmož nost v ita li janš či ni: urjenje sporazumevalnih
vzorcevvizvirnihgovornihpoložajih;

• med kul tur na, druž be na in dr žav ljan ska kom pe ten ca: dijakisopriprav
ljenirazumetipravilaravnanjavrazličnihdružbah;pokažejozanima
njezadrugeinspoštovanjedodrugih,spoznajostereotipe,jihozave
stijo;sopripravljeniinsozmožnizakonstruktivnosporazumevanjev
različnihdružbenihpoložajih,kakovostnomedosebnokomunikacijo
inobvladovanjenesoglasij,razvijanjesamozaupanjainempatije(sku
pinskodelovšoliinvavtentičnemokolju);

• spo ra zu me va nje v ma te rinš či ni: medsebojna dogovarjanja, predstavi
tevjavninastop(preddijakidrugihrazredov),jezikovneprimerjave
(materinščinatujijezik);

• ak tiv no in av ten tič no uče nje: spoznavajo nove (kulturne/družbene)
pojave,procese, jezikovneizraze,spoznavajosvojnačinučenjavav
tentičnemokolju;

• je zi kov ni ci lji: dijaki širijobesedišče(delosslovarjiinspletnimislovar
ji),razvijajojezikovnozmožnost(raventvorjenjapovedi).

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti 

Dijak:

• načrtujeekskurzijo:izbereelemente(medkulturnega)opazovanja;

• poiščevireinformacijinjihobdela(ustni,pisni,elektronski),presoja
ustreznostvira;

• razvrščainformacije(ločipomembneodnepomembnih);

• izberenačindela;

• vskupinidelidelo,sodelujessošolcivskupiniinsiizmenjujeznanje,
izkušnje(sodelovalnoučenje,socialnakompetenca/veščine);znaza
govarjatilastnastališča.

Di dak tič ni pri stop

• kompetenčni(kotnavedenozgoraj);

• aktivne oblike poučevanja in učenja (sodelovalno učenje, skupinsko
delo,individualno);
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• diskusija,debata,terenskodelo,delozviri;

• individualiziranoučenje(dijaksisamzadacilj/rezultateinpoiščepot
dorealizacije).

Uči la in uč ni pri po moč ki: računalnikzdostopomdointerneta,pisnepublikacije
(geografskivodnikiinzemljevidi,zgodovinskabesedila,turističniprospekti),pro
sojnica(zapisovanjezamislipri»viharjenju«),posterzzapisiciljev,slovarji.

2.2.7.3 Potekučneenote

Mo ti va ci ja: 

Vdijakihskušamvzbuditipopotniškiinraziskovalniduh,dabispoznavalidoloče
noitalijanskomesto.Kotprimeralizanimivostjihspomnimnpr.naMarcaPola,ki
jeodkrivalneznanekrajeinpovrnitvionjihporočal–takokotnajbitudidijakipo
načrtovaniinizvedeniekskurziji.

Vse bin sko na čr to va nje (vi har je nje) – us mer ja nje di ja kov s po moč jo (ra zi sko
val nih) vpra šanj:

Dijakompredlagam,dasamiosmislijo,pripravijoekskurzijo(vžedoločenkraj),jo
izvedejoinpredstavijo.

Zneprestanimusmerjanjemvprašanj(npr.Kaj bi opa zo va li, kaj bi radi iz ve de li, 
kaj vas za ni ma v tu jem me stu?)dijakidoločijociljeopazovanja(kijihlahkopovza
memvtriglavnapodročja:navade,trgovine/lokali,prostoridruženja).

Predlogedijakovzapisujemnatablo(jazsemuporabilaprosojnico,dasmojolah
kouporabilizakontrolovnaslednjihurah).

Zdodatnimivprašanjiinspodbudamiutemeljujejoinosmišljajopredloge(Za kaj se 
vam zdi to po mem bno? Kaj pa če …? Se tudi dru gi stri nja te? Kaj še pred la ga te? Kaj 
pa po tem – ko se vr ne te v šo lo? Itd.).

Dijakisamitudipredlagajopredstavitevsvojihizkušenjdrugimvrstnikom,kiše
bodošlinatoekskurzijo(ustnapredstavitev,postavitevrazstaveinspominkov),
kratektečajitalijanščinezatiste,kisetegajezikaneučijo.

Pripogovorudijakiugotovijo,dajimmnogedobljeneinformacijenebodozadost
ne,čejihnebodoznaliprimerjatististimiizsvojegaokolja(primerjavaopazova
nihelementovvdvehkulturnihokoljih).Dogovorijose,dabodoskupinepoizve
deletudipotovrstnihinformacijah.

Na čr to va nje dela:

Naučiteljevavprašanja:»Kako do se či za stav lje ne ci lje?«, »Kako si bo ste raz de li li 
delo?«itd.dijakipredlagajodelitevvskupine(potematskihsklopih)indelitevdela
znotrajskupine(spraševalec,zapisovalec,pomočnik–naloge,kisijihlahkotudi
izmenjujejo,dadijakneopravljavesčaseneinistenaloge).
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Uvod:

1.ura:Ugotavljanjepredznanja»Kajževem?«

Dijakevprašam,kajževedookraju,odeželi,oprebivalcih.Dijakinavajajosvoje
izkušnjeinto,karsoizvedelipopripovedovanjuznancev,prijateljev,primerjajo
medseboj.Nekaterenavedbedijakovzapišemnaprosojnico(obevalvacijijihpo
novnoprikažem,dadijakipresodijoustreznostsvojihprvotnihnavedb).Sprašu
jemdijakeoutemeljenostinavedenihtrditevrazvijesepogovorostereotipih(Kaj
sostereotipi?NaštejejonekajstereotipovoSlovencih).

Kerdijakiugotovijo,dazelomalovedooizbranemkraju,sedogovorijo,kakobodo
poiskali informacije (viri informacij: splet, prijatelji, starši, zemljevidi, turistični
vodniki/priročniki,enciklopedije) insi izmenjali stereotipnepredstave.Odločijo
se,dasebodootemposvetovalizučiteljigeografije,zgodovine,umetnostnezgo
dovine,slovenščineindrugihpredmetov(psiholog,socialnidelavec).

Za klju ček 1. faze: Dogovorimose,kajlahkonaredijozunajpouka,doma,dabise
boljepripravilinanaslednjouro,sajzanaslednjošolskouronapovemjezikovne
teme.

2.ura:Ugotavljanjepredznanja»Kajževem?«

Dijakepozovem,najpredvidijosituacije,vkaterihbodomoraliuporabljatikomu
nikacijskezmožnosti instrategije (ustreznovedenje/obnašanje) tervključitivse
svojerazpoložljivojezikovnoznanje.Dijakizopetnavajajoprimere,spodbujamjih
zvprašanji,medsebojsedogovarjajo,njihovepredlogezapišemnatablo.

Raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti:

Dijakiutrjujejo inširijobesedišče,urijozmožnostgovornegasporočanja inspo
razumevanja. Vsaka skupina (ki je odgovorna za določeno temo) na svoj list v
slovenščini zapiše besede, besedne zveze in povedi, da dobijo nekakšen nabor
izrazov,zakaterepredvidevajo,da jihbodouporabljalivavtentičnisituaciji (na
ekskurziji).Kolikorznajo,zapišejotudivitalijanščini.

Skupinesiizmenjajozapiskeinvsakanaslednjaskupinadopolnibesedišče(slo
var)prejšnjeskupine.Nakoncupredstavnikiskupinskupajzučiteljemkomentira
jo,učiteljdopolni,pojasni,odpravinapake.

Igravlog: izizbranihpovedidijakivdvojicahoblikujejodialogingapredstavijo
predrazredom.

Dijakisedogovorijo,dabododomaoblikovalijezikovnipriročnik(slovarpriročnih
izrazov)ingarazdelilivsemsošolcem.

Na čr to va nje av ten tič ne ga uče nja je zi ka:

Dijakisedogovorijo,kakobodonaekskurzijiizboljšalisvojeznanjeitalijanščine
(zlastirazširilibesedišče).Naprimer:domnevajo,dabodovpogovoruzdomačini
naletelinanoveizraze(kibodozabeleženinasnemalniku/mobilnemtelefonu),da
bodoprepoznalinapisena/vtrgovini/lokalualiobcestnitabliinsijihzapisali.Po
izvedeniekskurzijinoveizrazepredstavijovrazredu.
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3.ura:Pripravanaekskurzijo

Dijakipregledajogradiva,kisojihdoslejzbraliinpripravili.

Poskupinahpredstavijonoveinformacije,kisojihpridobiliizrazličnihvirov(zgo
dovina,geografija,umetnostnazgodovina).

Ponovijojezikovnoznanjeinutrdijonoveizraze.

Dogovorijosezadokončnodelitevdela(tehničnepodrobnosti,kdokajnaredi,pri
nese…)

Dogovorijosezaustreznovedenjeinravnanje.

Iz ved ba  te ren sko delo  sku pin sko delo:

Triskupinespoštirimidijakiizvedejonačrtovanodelo.

Medkulturneteme,predmetpreučevanja:

1. Navade

 Kakosedomačinivedejo(Kakšnimgestamaliizrazomnajsedijakiizognejo,
daneužalijodomačinov?):

• kakopozdravijo,kakosezahvalijo,kakoseodzivajonaprošnjozapo
moč;

• dokaterestopnjesopripravljeniponuditipomoč(npr.pripravljenost
zaposredovanjeinformacij);

• kakoizražajopripadnostdoločenikulturi(kakosooblečeni,npr.nosi
jonaglavnerute,narodnenošeitd.Pritemdijakezanimajopredvsem
italijanskivrstniki:kakosepozdravljajo,njihovizgled,alikadijo,uži
vajoalkohol,posedajovgostinskihlokalih(barih),kjesezadržujejo,
družijo;

• kakoskrbijozasvojeokolje(alimečejosmetipotleh,čistijopasjeiz
trebke…);zanimajihurejenostmesta(gneča,promet),jestaroalimo
derno;

• kakosourejeninapisi(Alijihrazumejo?Npr.WC,smerokazi,opozori
la,obvestila,reklame);

• kakoseogovarjajomedsebojitd.

2. Trgovine

• primerjajocenescenamivdomačihtrgovinah(Kamniku,Domžalah,
Ljubljani);

• primerjajo ponudbo (npr. oblek, nakita, zabavne elektronike, hrane,
spominkov);

• aliimajotrgovineoz.gostinskilokalidomačaalitujaimena;

• zapišejonove/zanimive/nenavadneizrazezizložb;

• časodprtja(vitalijanščini).
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3. Prostoridruženjazamlade

 Dijakisezdružujejovmanjšeskupine.Predhodnonazemljevidumesta(na
spletu)poiščejolokacijošole;ugotavljajo,kjesemladizbirajo,sejimpribli
žajo,sepredstavijo,jihogovorijoinsprašujejoonjihovemšolanju(pomagajo
sizangleščino).Nekdoizskupinepajezadolženzaopazovanje(inbeleže
nje)njihovenejezikovnekomunikacije.

Sklep na faza:

4.ura: Zdijakisepogovorimooizvedeniekskurziji.Predstavijorezultate/zapiske
vrazredu.

5.ura:Postavijorazstavo(vavli) inpredstavijo/prenesejo izkušnjevrstnikomv
izbranihrazredih(predstavnikiskupin).

6.ura:Evalvacija

»Kajstesenaučili?«(navedejojezikovneinmedkulturneizkušnje);»Kajbiponovi
li/spremenili?«Sledipogovor.

De jav no sti/na lo ge za pre ver ja nje: 

Tonskizapisiintervjujev,opazovanj,zapiskis»terena«.

2.2.7.4 Refleksija

KososenanašišolizačeleizvajatimedpredmetneekskurzijevSlovenskoBenečijo
zaprveletnike,senamjezdelo,dajetoustreznapriložnostzavključitevdijakov
vorganizacijoekskurzije.Namestodabiprepustilivodenjeekskurzijezunanjemu
strokovnjaku,smoseosredotočilinadijakevdoločenemrazredu.Dijakisonass
svojimi inovativnimipredlogipresenetili, šeboljpas svojodejavnostjo inanga
žiranostjo. Tovrstno načrtovanje ekskurzije je bilo res osredotočeno na učence,
sajjeučiteljlevodil,usmerjalnjihovepredloge,razmišljanjaindelovanja.Topa
predvsemspostavljanjemvprašanj.Različnidijakisosenaučiliinrazvijalirazlične
spretnosti,veščine,znanja–gledenanjihoveosebneintereseinsposobnosti.

Dasopridobilinekajmedkulturnihizkušenjinjihuzavestili, jebilorazvidnoiz
pogovoraznjimipokončniekskurziji.

Zjezikovnegavidikajebilopomembno,dasovsiuriliinutrjevalisporazumevalno
zmožnostvitalijanščini,pačepravenibolj,drugimanj.Sicerjetakotudipriobi
čajnempoukuvrazreduinvživljenju.

Dijakisorazvijalimedkulturnozmožnost,soočalisosestujokulturo,tujiminava
damiindogovori.

Zaradiobjektivnihokoliščinsmoekskurzijoizvedlivprvemletnikujunija2006,
sevedapabibilozjezikovnegavidikašezanimiveje,čebijoizvedlivvišjihletni
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kih.Vnaslednjemletujebilizdanli stov nik CROMO,vkateremsobilizajetimnogi
elementizaopazovanjemedkulturnestvarnosti.Znjegovopomočjosmovnasled
njihletihlažjeusmerjalipozornostdijakovnaelementemedkulturnostipriizvedbi
ekskurzijvtujino.PrizaključnievalvacijispomočjolistovnikaCROMOsodijaki
samostojnooblikovalinekakšenpriročnikzamlajšedijake,vkateremsopredstavi
lisvojeizkušnjeinzapisalinavodilazauspešnemedkulturneizmenjave(izdaliso
gapodimenomVademecum).

Pravzato,kersmopoizdaji»medkulturnegalistovnika«ugotovili,daznajodija
kisamikakovostnoosmisliti inpripravitiekskurzijo,smoprepričani,dajetreba
čimvečdelavrazreduusmeritinadijaka, izhajati iznjega(njegovihpredlogov,
potreb),saj jedokumentCROMOdokaz,kakoobvodenjudijakovegarazmišlja
njatakodaučiteljpostavljaustreznavprašanjalahkodobimo»praveodgovore«.

Tovrstnipristop(In quiry Ba sed Lear ning,okateremjena tujihspletnihstraneh
objavljenegaprecejgradivainizkušenj),prikateremzučiteljevimmoderiranjem
dijakisamipostavijociljeinnačrtujejopotdonjih,pripoukupogostouporabljam,
zlastikogrezaprojektnodelo.Pritemmidragocenoizkušnjopredstavljatudidelo
zEvropskimjezikovnimlistovnikom,sajdijakanavajanasamostojnoinodgovor
nodelo.

Viri
1 CROMO: Med kul tur ni čez mej ni mo dul – do polnilo Evrop ske mu je zi kov ne mu 

li stov ni ku 15+. Av stri ja/Ita li ja/Slo ve ni ja, 2007.
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2.2.8  Tim sko pou če va nje: Ita li janš či na in tek stil na 
teh no lo gi ja

  TatjanaKodelja,SrednjašolaVenoPilonAjdovščina

2.2.8.1 Osnovnipodatkioučnienoti

Na slov gra di va: Zgledtimskegapoučevanja(italijanščinaintekstilnatehnologija)

Tema: Osnovnetekstilnesurovine

Eno ta: Oblačila

Pred vi den čas: 2šolskiuri

SemučiteljicaitalijanščinevgimnazijskemprogramuSrednješoleVenoPilonvAj
dovščini.Pripoukupogostouvajammedpredmetnopovezovanje,kiganačrtujem
vokviruučnihsklopov.Grezadidaktičnipristop,kjeručiteljposkušadoločeno
učnovsebino/temopodatiinobravnavatičimboljcelostnotako,daposkušaisti
problemosvetlitizrazličnihvidikov.Načrtovanjemedpredmetnepovezavelahko
veliko prispeva k doseganju kakovostnega izobraževanja. V današnji pedagoški
praksi jenamrečpoukmočnopredmetnostrukturiran,zatosoučnevsebine,ki
sicer tvorijo sklenjeno celoto, razdrobljene in nepovezane. Ta razdrobljenost se
kažepredvsemvločevanjuvsebinnaposamezneučnepredmete.Medpredmetno
povezovanjepredstavljanačin,kakorazdrobljenedelecelotneučnevsebineznova
povezativrazumljivejšo,uporabnejšoinboljživljenjskoceloto.

Menim,dastempristopompridijakihspodbujamdejavnostinsamostojnost,nji
hovoznanjejekakovostnejšeintrajnejše.Obenemparazvijamsposobnostsodelo
vanjavskupiniinkrepimdijakovoodgovornost.

Medrazličnimimedpredmetnimipovezavami,kisemjihizvedlavzadnjihletih,
semizbralazgledpovezovanjaitalijanščinestekstilnotehnologijo.Povezovanjese
mijezdelosmiselno,kosmovdrugemletnikuobravnavalisklopOb la či la.

Učnoenotosemizvedlavrazredu,kijeizrednomiren,včasihcelopasiven.Priča
kovanaravenznanjajeA2,vendarjevsinedosegajo.Cilji,kisemjihzastavila,so
prilagojenipričakovaniravni:dijakinajbiopisalisvojaoblačilainlastnostitkanin,
izkaterihsotaoblačilaizdelana.Povezalasemsezučiteljicotehnologije,skupaj
svanačrtovaliučnisklopinsirazdelilivloge.

Učnisklopjezačelaučiteljicatehnologije,kijedijakomsprojekcijo,pokazalamod
nestvaritve,kisojihnamodnibrvipredstavileznaneosebevrazličnihoblačilih.
Učiteljicajenatoopisalasestavorazličnihtkanin,razdelilamaterialenanaravnein
sintetične,pridobljeneskemičnimipostopki.Dijakisopozornoposlušalirazlago
učnesnovi,kinajbržnineposrednovezanananobenpredmetizpredmetnikadru
gegaletnika,kljubtemupajihjetemazelopritegnila.Dijakisobilivesčasdejavni:
iskalisoprimereizživljenja,poskušaliprepoznatimaterialeinrazložili,kajvsebi
lahkoizdelaliizdoločenegamateriala.

Prisostvovala sem učni uri in se občasno vključila v učni proces. Na tablo sem
zapisovalaomenjenematerialevitalijanščiniinspodbujaladijake,dasonamoja
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vprašanjavzvezistemoodgovarjalivitalijanščini.Vspletnemkatalogusopoiskali
izdelkeinporočali,izkaterihmaterialovsoizdelki(naprimer:Con qua li ma te ria li 
la dit ta »Ali« con fe zio na gli in du men ti e la bianc he ria? In di ca te tre tipi di in du men
ti.)inpodobno.Obkoncusodobilivzorceblagainjihnalepilinadelovnelistek
ustreznemuizrazuvslovarju.Zakonecsosedijakivživljalivvlogeprodajalcain
kupcainvdrugevloge(naprimer:Sie te in Ita lia per va can za e dis fa cen do la va li gia 
sco pri te che ave te di men ti ca to la ca mi cia da not teitd.).

Uspelomijevključititudidijakezmanjpredznanjaalimanjdejavnedijake.Biloje
večsamostojnegadelainsodelovalnegadelamedpoukom.Dijakisotanačindela
sprejelipozitivno.Ponjihovemmnenjujebilpoukdrugačeninzanimivejši.

Vpreizkusuznanja,kisemgaizvedladvatednapoobravnavanitemi,sonalogo,
vezanonaoblačila,pozitivnorešilivsidijaki.

Ovire,kinastajajopritakemdelu,sotežavepriprilagajanjuurnika.Problemjetudi
čas,kigamoramoporabitizamedsebojnadogovarjanjainusklajevanja.

Vnašemšolskemaktivusmovečkratizvedliuspešnepovezave.Zanimivprimerje
bilasočasnaobravnavahimneinopisazastaveprivsehtujihjezikih,kijihponuja
našašola.Štirjeučiteljitujejezikovnegapoukasototemopredstavilisvojemuraz
reduvrazličnihjezikih.Poobravnavisoizbranidijakiusvojenovsebinopredstav
ljalidrugimoddelkom.Naprimer,dijakizmojegaoddelkajevparalelnemoddel
ku,priangleščini,predstavilitalijanskohimnoinzastavo.

Mislim,dasomedpredmetnepovezavekoristne,vendarlečejetemaživljenjska,
uporabnainzadijakezanimiva. Izvajamojo,kadarsmoprepričani,dabododi
jakizobravnavopridrugihpredmetihpoglobilidoločenotemoinlažjeuresničili
določencilj.Skratka,vtehpovezavahmoramovidetidoločenoprednost,smisel.
Pritemmoramovložitiprecejnaporaindodatnegadelaviskanjeidej,gradivain
usklajevanjezdrugimiučitelji.Nemoremopasezdrugimipredmetipovezovatile
zato,kerseodnaspričakuje,datepovezaveizpeljemo.

2.2.8.2 Sestavineučneenote

Cilj na sku pi na: 2.letnikgimnazije

Po lo žaj je zi ka: Italijanščinakottujijezik

Pri ča kovana ra ven  
zna nja:


A2

Uč ni ci lji

Dijak:

• poznasestavotkanin(naravne,sintetične)inosnovnepostopkepride
lave(tekstilnatehnologija);

• prepoznavavrstetkanininnjihovizvorpripredstavljenihvzorcih(tek
stilnatehnologija);
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• poimenujerazličnetkanineinrazberenekaterelastnostitkanin(barva,
oblika,vrstatkanine)(italijanščina).

Pri ča ko va ni uč ni re zul ta ti

Dijakiznajopoimenovatideleoblačil,vrsteoblačilinmodnihdodatkov.Povedo,za
katerepriložnostisedoločenooblačilo(modnidodatek)uporabi,opišejosestavo
izbranegamateriala.PredstavitevizvedejospomočjouporabeIKT(predstavitevv
PowerPointu).

Iz bi ra iz ho dišč ne ga be se di la

BesedilozveljavnegaučbenikaLi vuo le pro va re? Ve sti ti e bianc he ria inpredstavitev
različnihmodnihartiklovvPowerPointu.

Di dak tič ni pri stop

• medpredmetnopovezovanje;

• timskoučenjeinpoučevanje.

Uči la in uč ni pri po moč ki:računalnik,videoprojektor,naključnoizbranizdelekiz
učilnice,vzorcivlakenintkanin,delovnilistssistematičnorazdelitvijonaravnihin
umetnihvlaken,vzorčkiblaga

Viri
1 Ali ab bi glia men to na tu ra le, Ca ta lo go. Dostopno na spletni strani: http://www.

aliorganicwear.it/catalogo.asp (10. 10. 2009).
2 Moda e stile in passerella. Dostopno na spletni strani: http://www.youtube.com/

watch?v=epCEGQxlMrc (10. 10. 2009).

2.2.8.3 Potekučneenote

Uvod na mo ti va ci ja

Zdijakisemvodilapogovorotekstilnihmaterialih,kisovučilnici(oblačila,na
hrbtniki,dežniki...).

Raz vi ja nje spo ra zu me val ne zmož no sti

Sprejemanjebesedila

Go stu jo či uči telj (učiteljicatekstilnetehnologije)vslovenščinipredstaviglavnetek
stilnesurovine–PowerPointpredstavitevvlakenintipičnihtkaniniztehvlaken.S
pomočjovzorcevrazložilastnostiinuporabomaterialainosnovnepostopkepri
delave.

Uči telj ita li janš či ne ključnebesedeobrazlagiprevedevitalijanščinoinjihnapiše
natablo.
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Di ja ki najprejposkušajoprepoznatiinopisatitekstilnimaterial,natodopolnjujejo
delovnilist.Oblikujejodvojezičnislovarpojmoviztekstilnetehnologije.Sodeluje
jovpogovoruvzvezispredstavitvijovslovenščini.

Odzivnasprejetobesedilo

Dijaki odprejo spletni katalog http://www.aliorganicwear.it/catalogo.asp. Vklju
čujejo sevpogovor (Con qua li ma te ria li la dit ta Ali con fe zio na gli in du men ti e 
la bianc he ria? In di ca te tre tipi di in du men ti. Itd.).Vitalijanščiniopišejolastnosti
tkanininnavedejo,kajbiiznjihizdelali.Vživljajosevvlogokupcainprodajalca
(Sie te in Ita lia per va can za e dis fa cen do la va li gia sco pri te che ave te di men ti ca to la 
ca mi cia da not te.).Vdvojicahdialogtudizapišejo.

Upo ra ba zna nja in pri dob lje nih zmož no sti

Dijakopišesvojaoblačilainpove,izkaterihmaterialovsoteropišelastnostiteh
tkanin.Vzorčkevlaken,kijimjihrazdeliučitelj,ustreznonalepijonadelovneliste.

2.2.8.4 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Izpasivnihdijakovsose»prelevili«vdejavnedijake.Razumelisoučnosnovinus
vojilibesedišče,karsodokazalitudipripreizkusuznanja.

Ref lek si ja di ja kov

Pozitivnosoovrednotilipristop.Tema jim jebilazanimiva.Niso imeli težavpri
pomnjenjubesedinbesednihzvez,čepravjihjebiloveliko.Menilisotudi,daje
njihovoznanje,pridobljenonatanačin,trajnejšeindaizrazovnebodopozabili
takoj,kobodokončalizenotoOb la či la.

Pri lo ge

 

Priloga1:Pojmovnislovarvlaken,tkanininizdelkov
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Pri lo ga 1 

Pojmovnislovarvlaken,tkanininizdelkov

Vtorazpredelnicosodijakivstavljalivzorceblagainvlaken.

NARAVNO/naturale UMETNO/sintetica

VLAKNO/fibratessile

TKANINA/stoffa/tessuto/materiale

IZDELEK/articolo/prodotto

VZORECTKANINE/campioneditessuto

PRILOŽNOSTIZAUPORABO/occasioni
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2.2.9  Uč na de jav nost s prob lem skim pri sto pom
  SonjaŠuligoj,SrednjaekonomskoposlovnašolaKoper

2.2.9.1 Osnovnipodatkioučnidejavnosti

Na slov gra di va: Zgledučnedejavnosti,kicelostnorazvijaznanjeinzmožnosti

Tema: Opisprofilaosebenapodlagiračuna

Eno ta: Opisosebe

Pred vi den čas: 1šolskaura

Žedvajset letsemučiteljica italijanščine,ki jonaravni tujega indrugega jezika
poučujemnaSrednjiekonomskoposlovnišolivKopru.VprojektuPosodabljanje
gimnazijskegaprogramasemnajprejsodelovalakotmentorskaučiteljica,letospa
semčlanicaPred met ne raz voj ne sku pi nenaZavoduRSzašolstvo,kiskrbipred
vsem za uvajanje sodobnih pristopov k učenju in poučevanju. Učiteljem skuša
približatididaktičnimodel,kijeusmerjenkrazvijanjukompetenc,inovativnostiin
ustvarjalnosti,trajnostnemuučenjuinobvladovanjuživljenjskihsituacij.

Dabisvojimdijakomčimboljpomagalarazvitisporazumevalnozmožnostvita
lijanščini,kijevživljenjunujnopovezanatudizdrugimizmožnostmi,skušamv
poukvključevati sodobnenačinepoučevanja,predvsempase trudimizhajati iz
življenjskihsituacij,izmladostnikovegavsakdana.

Ugotavljam,dasodijakivelikoboljmotiviraniinustvarjalniindasejimučenjezdi
smiselno,čevedo,dabodonaučenoznanjelahkouporabilivpraksi.Vsedijake,
naprimer,zanima,kakosesporazumetiinobnašativitalijanskitrgovinialigostin
skemlokalu,nablagajniželezniškepostajealikinaipd.Pritegnejihtudi»prepove
dansad«,torejtisto,karobičajnonipredmetučneganačrtainučbeniškihgradiv
(kletvice,sleng…).Pripoukutudizeloradiuporabljajosodobnotehnologijo.Celo,
koutrjujemodoločenoslovničnostrukturoalibesedišče, jeodzivdijakovnepri
merljivoboljši,četopočnemospomočjoračunalnikainspletnihvaj.Velikoraje
»klikajo«potipkovnici,kotpadabirešitvevpisovalivdelovnilist.

Opis ose benitema,kibidijakezelozanimala.Polegtegasevvsakodnevnihživ
ljenjskih situacijahmladostnikanepojavljapravpogosto (če lenibiloropan in
moranapolicijskipostajipodatiopisstorilca,pašetulahkonavedezgoljzunanje
značilnosti).Splohpavživljenjunimamovelikokratpriložnostiopisatiosebena
način,kismogausvojilivšoli.Mladostnikivmedosebnihodnosihpogostoupo
rabljajonamnerazumljivnačinsporazumevanja,posredujejopodatkeinopisujejo
všifrah inzgestami.Hkratipa jeopisosebezelo»šolska« tema:znjosedijaki
srečujejonavsehstopnjahučenjainprivsehjezikih.Sklenilasem,dabomtone
ravnoprivlačnotemoobravnavaladrugačeinpripravilanekoneobičajno,zanimivo
dejavnost,kibidijakeboljpritegnila.Tudidijakomsslabšimpredznanjembistem
ponudilamožnostdejavnegasodelovanja.
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2.2.9.2 Potekučnedejavnosti

Učnourosemizvedlavdrugemletnikuprinadaljevalcih(italijanščinakotdrugi
jezik),kojeopisosebeedenizmedpredpisanihučnihsklopov.Pričakovanaraven
znanja je B1,vendarpribližnotretjinadijakovdosegavišjoraven(B2aliB2+),obe
nempapribližnotretjinanedosegapričakovaneravni.

Ciljučneure jepredstavitevosebespomočjopodatkov,ki jihdijakipridobijos
problemskimpristopom.Dijakvnalogovključujepoznavanjenakupovalnihstra
tegij in cenovnih razredov prodajnih izdelkov (vzgoja za potrošnika), natančno
opazujeznamenomrazbratirelevantnepodatke(krajinčasnakupa,količinaali
težaizdelkov,cena,načinplačila,popustiinugodnosti…).Napodlagizbranihpo
datkovsklepaoznačajskihlastnostihkupca.

Dejavnostsemizvedlavmanjšihskupinah,vkaterihsosodelovalidijakizrazlič
nimpredznanjem.Skupinesooblikovalemiselnivzorec,konceptalipredlogo,na
podlagikaterihsoizvedleinovrednotilegovorninastop.

2.2.9.3 Refleksija

Ref lek si ja uči te lja

Menim,dajetovrstnihdejavnostipripoukupremalo.Velikojepriložnosti,dauči
teljzmalodomišljiječrpa idejezapouk izvsakdanjegaživljenja.S temosmisli
dejavnostindijakemotivirazasodelovanje.

Ref lek si ja di ja kov

Mojidijakiradiraziskujejo,zatojebilanaloga,vkaterinajbinapodlagiračuna
ugotoviliznačajskelastnostikupcainsestavilinjegovprofil,zeloposrečena.Šepo
sebejjihjekdeluspodbudilpodatek,daosebe,katerimsobiliizstavljeniračuni,
poznajoindabodošelepoopravljeninalogiizvedeli,kdoso.

Pri lo ge

 

Primeridijakovihizdelkov
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Pri mer 1
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Pri mer 2



168

ITALIJANŠČINA

2.3  Vred no te nje zna nja in zmož no sti
  NevaŠečerov,ZavodRSzašolstvo,SonjaŠuligoj,Srednja
  ekonomskoposlovnašolaKoper

2.3.1  Ce lost no (prob lem sko) vred no te nje zna nja in 
zmož no sti pri pou ku ita li janš či ne

Vrednotenjeznanjaizhajaizprocesovučenjainpoučevanja:izciljevpouka,obrav
navanihvsebinindijakupoznanihokoliščin,zatoodražaučniproces.Čeučitelj
uvajaproblemskipouk,kispodbujadijakovosamostojnost,izvirnost,sodelovanje
zdrugimi,botudiprocesvrednotenjaproblemskozastavljenincelosten.

Priproblemskousmerjenempoukugrezasamostojnoizbirorešitev,seznanjanje
dijakovzmetodamireševanjainnjenimipostopki.Zaproblemskipoukjeznačilna
določenaproblemskasituacija,kidijakomnirazvidnanaprvipogledinnirešljiva
lezrazpoložljivimpredznanjem.Dijakmorazarazrešitevdanegaproblemavložiti
določennapor,dalahkopoveželastneizkušnjeinpridobljenoznanjevvišjoka
kovostznanja.Dospoznanjdijakprihajazaktivnimimetodamidela:ziskanjem
podatkovvrazličnihvirih,zvključevanjemvpogovor,sproblemskimučenjem.Za
rešitevproblemamorasprožitimiselneprocesenavišjiravni,npr.povzematibese
diloingapreoblikovati,razbratiglavnomiselinvzročnoposledičnarazmerjavbe
sedilu,posploševati,primerjati,prilagajatise,analizirati,posredovatipomembne
informacije,ustvarjalnotvoritibesedilo,oblikovatitezo,joznatizagovarjatiitd.

Problemskipoukpritujihjezikihzahtevacelostnovrednotenje,kiniusmerjenole
napreverjanjejezikovnegaznanjainzmožnosti,ampakvključujetudidrugezmož
nosti,ključnekompetenceinpridobljeneučnestrategije.Polegpreverjanjazmož
nosti sprejemanja (branje, poslušanje), pisnega sporočanja (tvorjenje krajših in
daljšihpisnihsestavkov)ingovornegasporočanjainsporazumevanja(mediacija),
najbispreizkusiznanj(ustnimiinpisnimi)preverjalitudidrugedijakovezmožno
stiinkompetence,npr.uporabosporazumevalnihstrategij(znatisevključevativ
pogovor,uporabitinadomestnestrategijeprisodelovanjuvpogovoru,znatizaklju
čitipogovor;obvladatitehnikebranja,razbratipomenbesedespomočjovizualne
iztočnice,konteksta inslovničnihkazalnikov;pri iskanjuželenihpodatkovupo
rabitirazličnevire,strnitiinformacijevnovobesedilo,znatipovezatiznanjepri
dobljenopridrugihpredmetihitd.).Učiteljnajbizatoprisestavljanjupreizkusov
znanjaomogočaldijaku,dapokaževsesvojezmožnosti,sposobnostiinznanja,ki
jihjepridobilvokviruučnegaprocesa,interesnihdejavnostiintudivživljenju.S
problemskimpristopompripoukuincelostnim(problemskim)vrednotenjemzna
njabodijakosmislilučenjejezika,hkratipabozaučenjeboljmotiviran.

Vrednotenjeznanjavključujeanalizokakovostiučnegaprocesaaliizdelka,zatoda
bisprejeliodločitve,kivodijokizboljšanjupouka.Vrednotenjejezatodelsistema
zagotavljanjakakovosti.

Vrednotenjejeproces,kivključujepreverjanjeinocenjevanje.Preverjanjeznanja
jesistematičnoinnačrtnozbiranjepodatkovotem,kakodijakdosegaučnecilje.
Ocenjevanjejepripisovanještevilčnevrednosti,ocene,kijelahkotudiopisna.Uči
teljsampresodi,kdajbolepreverjalučnerezultateinkdajjihboocenjeval.Zatoni
vsakopreverjanjeznanjatudiocenjevanje.
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Privrednotenjuznanjasespoprijemamozvprašanjemheterogenostirazreda.Do
gajasenamreč,dadijakiprirazvijanjusporazumevalnezmožnostivdrugem/tu
jemjezikunenapredujejoenakohitroinnitienakointenzivno,zatonedosegajo
primerljivihravniznanja.Težavelahkoomilimosskrbnoizbiroučnihciljev,kijih
nameravamopreverjati.Vpreizkuseznanjapavključujemoznaneokoliščine in
tematiko,oblikujemojasnanavodilainuvajamorazličnetipenalog.Opredelimo
kriterijevrednotenjaznanja,kisodijakupoznaniinrazumljivi.Zanjjepomembno,
dave,kajjeciljpreverjanja,nakajnajbopozoreninpočemboučiteljpresojalnje
govučnidosežek.Kakovostnipreizkusiznanjnajupoštevajoraznolikostdijakov
gledenanjihovezmožnosti,sposobnosti,interese,učnislog.Vključujejonajnalo
genarazličnihravneh,tuditiste,kiuvajajovišjespoznavneravni.Spodbujajonaj
učenjezrazumevanjeminproblemskoučenje.Preizkusiznanjanajneponujajo
zgoljnalog,kisolepasivnoinmehanično ponavljanjepodanihrazlag,obravnava
nihslovničnihstruktur,kisejihsicerdijakinaučijo,vendarjihkljubintenzivnem
urjenjuneznajouporabitivživljenjskihsituacijah.Znanjejezika,kiniuporabno,
insevživljenjunemoreizraziti,jelenesmiselnoobremenjevanjespomina.

Učiteljnajzatovključujetistenačinevrednotenja,kikarnajboljpribližajojezikov
nirabivživljenju.Toso:

2.3.1.1 Neposrednovrednotenje

Učiteljuvaja izvirnabesedila invrednoti razumevanje in jezikovnoznanjespo
močjoprostihodgovorovnavprašanja.Dijaksvojeodgovoretudiutemelji.Pritem
tvorikrajša(pisna/ustna)besedilanaravniodstavkaintudidaljšabesedila,vok
virukaterihizražainzagovarjalastnastališča.

Sledizgledneposrednegavrednotenja,skaterimpreverjamorazumevanjekratke
gabesedilaspomočjokratkihodgovorovnavprašanja(Analoga)inzutemeljitvijo
odgovora(Bnaloga).

BALLAREÈISTINTIVO

Balliamo per divertirci, per rilassarci, fare amicizia, per far colpo su chi ci
piace,balliamopersinopersport(èpiùdivertentecheandareinpalestra).In
somma,ballareèistintivo.Seneeranoaccortiancheinostriantenati,iquali
celebravanocondanzeritualiimomentipiùimportantidellavita:lenascite,i
matrimoni,unbuonraccolto…

NalogaA:Rispondialleseguentidomande.

   Perchécipiaceballare?

   Inqualioccasioniballavanoinostriantenati?

NalogaB: Eatepiaceballare?

   Na vo di lo: Na pi ši krat ko be se di lov ka te rem boš opi sal svoj od nos do ple
sa. Opi ši svo jo iz kuš njo v zve zi s to de jav nost jo. Ute me lji, za kaj ti je/ni 
ples všeč.
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2.3.1.2 Celostnipristop

Učiteljvrednotidoseženosporazumevalnozmožnostvdrugemjeziku,hkratipa
tudiučnestrategijeinkompetence(npr.medkulturna,socialna,digitalnakompe
tencaitd.).Tanačinvrednotenjaponazarjanaslednjanaloga.

Na lo ga: V sku pi nah pri pra vi te je dil nik za rojst nod nev no za ba vo za so šol ca, 
ki bo 20. ju ni ja do pol nil 18 let.

Navodila: 

·	 Na raz po la go ima te do lo čen zne sek (10 € na ose bo).

·	 Šte vi lo po vab lje nih je 20, od tega so 3 ve ge ta ri jan ci.

·	 So šo lec ima vrt in sa dov njak.

·	 Na za ba vi se ne to či al ko hol nih pi jač.

·	 Ne kaj de nar ja na me ni te tudi de ko ra ci ji.

Dijakbomoralprireševanjutenaloge,polegpoznavanjapostopkovpripravejedi
injezikovnegaznanja(jedilnikjevitalijanščini),dokazatitudidrugezmožnosti
(npr.vtemprimerumatematičnozmožnostpriizračunustroškov,estetskozmož
nostpridekoracijiprostora).Polegtegabomoralpokazatidoločenomeroiznajdlji
vosti(sadjadijaknekupi,naberegavprijateljevemvrtu)itd.

2.3.1.3 Opisnovrednotenjeznanja

Opisidosežkovprisporočanjuinocenjevalnelestviceposameznihravninajbodo
smiselni,jasniindijakomrazumljivi.

Navodilozagovorninastop:

Delo v sku pi nah. Ob li kujte po pot ni na črt po Evro pi. Iz be ri te vr sto po to va nja, kra
je, ki jih na me ra va te obi ska ti, in pre voz na sreds tva. Vri ši te po sa mez ne eta pe 
po to va nja v zem lje vid. Iti ne ra rij pred sta vi te svo jim so šol cem in jih po va bi te na 
skup no po to va nje. Last ne pred sta vi tve in pred sta vi tve dru gih sku pin vred no ti te 
na pod la gi na sled nje oce nje val ne les tvi ce:

J K L

Sporočilo Jesporočilojasno,jepovabilonapotovanje
prepričljivo?

Zgradba Jebesedilopovezano?
Naloga/
vsebina

Sovključenivsizahtevanipodatki/navodi
la?

Jezik Jepredstavitevrazumljiva?
Predstavitev Jepredstavitevzanimiva?
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2.3.1.4 Vrednotenjestopnjeobvladovanjasporočanjskihpoložajevv
življenjskihokoliščinah

Imenujemoga tudipragmatičnooz. »izvirno«vrednotenjealivrednotenjevživ
ljenjskihsporočanjskihpoložajihspomočjoizvirnihbesedil.Vnadaljevanjuposre
dujemozgledgovornegapoložaja,kisepribližaizvirnimokoliščinam.Pripouku
učiteljlahkouporabljazemljevidmesta.

Zgled 1: Orien ta ci ja v pro sto ru

Navodila,prvanaloga(dvogovor):

Delo v dvo ji cah. Eden iz med vaju je ko le sar, dru gi pe šec. Ko le sar vpra ša za pot 
peš ca, ki mu jo opi še. Lah ko si po ma ga ta z izra zi v ob lač kih in v ok vir ju.

andaredritto,alsemaforogirareadestra/sinistra,continuarelastrada,imbocca
relarotonda,oltrepassareilponte,proseguiredrittopassandoilsemaforo,pro
seguirefinoall’incrocio,dirigersiversolacasadifronte,tornareindietro
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Vir sli ke: GruppoMeta(1998).Uno,Corsodiitalianoperstranieri.Roma:Bonaccieditore. 

Le gen da:

1piz ze ria

2scuo la di mu si ca

3am bu la to rio

4casa del prof che dà le zio ni pri va te

Navodilo,druganaloga:

Delo v dvo ji cah. Eden iz med vaju je ko le sar, dru gi pe šec. Ko le sar vpra ša za pot 
peš ca, ki mu jo opi še. Lah ko si poma ga ta z izra zi v ob lač kih in v ok vir ju.
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Pod čr taj raz li ke v po ve dih, ki se na ha ja jo v ob lač kih prve in dru ge na lo ge. Po ja
sni, v čem se be se di la raz li ku je jo. Ob li kuj pra vi lo.

Re ši tve: 
Scu sa/Scu si; mi puoi aiu ta re/mi può aiu ta re; devi an da re/deve an da re; hai ca pi to/
ha ca pi to; vuoi an da re/vuo le an da re; Ciao/Ar ri ve der la.

2.3.1.5 Uporabaraznolikihoblikvrednotenja

Učiteljvučniprocesuvajasamovrednotenje,vzajemnovrednotenje,vrednotenje
projektnegadela(nadaljavo),spremljanjeinvrednotenjedijakoveganapredkagle
denazastavljenevmesnecilje.

MetodosamovrednotenjauvajamozEvrop skim je zi kov nim li stov ni kom za sred nje
šol ce.

2.3.1.6 Vrednotenjejezikovnezmožnosti(uporabaslovničnihstruk
tur)

Jezikovnezmožnostinevrednotimoizolirano,temvečvbesedilu,kigadijaktvori
pripisnemaligovornemsporočanjuinsporazumevanju.

Vnadaljevanjuposredujevaprimernaloge,kipreverjajezikovnozmožnostvkon
tekstu. Izhodiščnobesedilo jepreprosto,naravniA2.Dijakinatančnopreberejo
izhodiščnobesediloindopolnijorazpredelnicozzahtevanimipodatki,vnaslednji
nalogidopolnjujejopreoblikovanobesedilo(pretvorbaglagoloviz3.osebeedni
nev1.osebo,uporabapredlogov(živimvmestu,vdržavi),poimenovanjehrane,
športnediscipline).Popredelaniprviindruginalogiinpoustnemutrjevanjudi
jakidopolnijointervju.Stonalogodokazujejozmožnostsamostojnegatvorjenja
povedi.

Zgled 2: Spre je ma nje be se di la in vred no te nje je zi kov ne zmož no sti

Navodilo1:Pre be ri be se di lo.

FEDERICA,LACAMPIONESSA

FedericaPellegriniha16anni.AlleOlimpiadidiAtenehavintolamedagliad'ar
gentonelnuoto,200mstilelibero.

Ènatail5agosto1988aMiranovicinoaVenezia.ViveaSpinea(Venezia).Ama
mangiarepaneeformaggioeamaascoltarelamusicahiphop.Ilsuogruppopre
feritosonogliEvanescence.
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Federicaèunaragazzanormale:studia,ascoltalamusicae,naturalmente,nuo
tamolto.Ognigiornoprimadiandareascuola,vaanuotare.Poinuotaancora
dopolascuola.

Amamoltoileoni.Ilsuofilmpreferitoèilcartoneanimatoil Re Leo ne. Hauna
grandissimacollezionedileonidipeluche.Oratuttilachiamano»la leo nes sa«.

adat ta to da Az zur ro, la tua ri vi sta di Ita lia no, 2005

Navodilo2:Do pol ni ta be lo z zah te va ni mi po dat ki.

Nome

Cognome

Soprannome

Datadinascita

Luogodinascita

Residenza

Professione

Hobby

Disciplinasportiva

Filmpreferito

Cibopreferito

Navodilo3:Do pol ni be se di lo, v ka te rem se Fe de ri ca pred sta vi.

Ciao,(1)_______Federicamatuttimichiamanola(2)______.(3)_______a

Spineain(4)_______.Praticoil(5)_______.Sonocampionessadei(6)_______

stilelibero.

Mipiacemangiare(7)_______e(8)_______.

Mipiaceascoltarela(9)_______.

Colleziono(10)_______.

REŠITVE:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10)

michiamo/sono
leonessa
vivo,abito
Italia
nuoto
200m
pane
formaggio
musica(hiphop)
leonidipeluche
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Navodilo4:Do pol ni in terv ju s Fe de ri co.

IntervistaaFedericaPellegrini.

A: Cometichiami?

B: _____________________________________

A: _____________________________________

B: Sedici.

A: Didovesei?

B: _____________________________________

A: _____________________________________

B: Paneeformaggio.

A: _____________________________________

B: L'hiphop.

A: _____________________________________

B: Nuoto.

A: Qualèiltuofilmpreferito?

B: _____________________________________

A: _____________________________________

B: AlleOlimpiadidiAtene.

2.3.2 Zgle di na log

Sledijozgledinalog,prikaterihskušavaupoštevatinačela,kisvajihposredovaliv
uvodnemdelubesedilategapoglavja.Prisestavljanjunalogsvasedelnozgledovali
potujihvirih,vendarvsehnalognisvapreizkusili,zatomordaneustrezajovsem
merilom,kijihimajodobripreizkusiznanja,toso:ve ljav nost,za nes lji vost,ob
jek tiv nost inob čut lji vost.Sopazatotoprimerinalog,kijihlahkopreizkusitev
razredu.Dijakisesamiocenijogledenaopredeljenekriterije.

Verjameva,daboučiteljem,znjihovimiizkušnjamiinzvelikoustvarjalnosti,us
pelosestavitipodobnenaloge,kibodoprimernejšeinkakovostnejše,sajbodopri
lagojenepotrebamvašihdijakovinpreizkušenevpraksi.

REŠITVE:
A:Cometichiami?
B:Mi chamo Federica/Sono

Federica.
A:Quantiannihai?
B:Sedici.
A:Didovesei?
B:DiSpinea,vicinoaVenezia.
A:Checosatipiacemangiare?
B:Paneeformaggio.
A:Qualemusicaascolti?
B:L'hiphop.
A:Checosafaiprimadiandare

ascuola?
B:Nuoto.
A:Qualèiltuofilmpreferito?
B: IlReLeone.
A:Dove hai vinto la medaglia

d’argento?
B:AlleOlimpiadidiAtene.
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2.3.2.1 Sprejemanjebesedilainodzivnanj

Zgled1:

BRALNORAZUMEVANJEINODZIVNAIZHODIŠČNOBESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delno prirejeno dvogovorno (intervju), slikovno
opremljeno besedilo, 348 besed, jezikovno manj
zahtevnozznano(obravnavano)temo,kijedija
kublizu(šport,interesi).

Ra ven: B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:celostnorazumevanje,smi
selnodopolnjevanjepovedi;

 je zi kov na zmož nost:razumevanjebesediščavzve
zisšportnodejavnostjo,tvorbabesedilanaravni
odstavka.

Dru ge zmož no sti: vklju če va nje stra tegij spre je ma nja: iskanje podat
kov,sklepanje;

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:iskanjerešitev,ute
meljevanjelastneizbire.

Vir:    izhodiščnobesedilo:IntervistaaValentinoRossi,
acuradiPaolaComari,FocusJunior,november
2009.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razbere temeljno sporočilo intervjuja (intervjuvanca, športno dejav
nost,interese),

• razumevanjevsebinedokazujezdopolnjevanjempreoblikovanegabe
sedila,

• sodelujevintervjuju,razlaga,svetuje/aliizražalastnastališča.
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IntervistaaValentinoRossi

Navodilo:Pre be ri be se di lo.

THE DOCTORVAFORTISSIMO!

Riuscirea»beccarlo«nonèstatofacilissimo.Allafine,però,cel'abbiamofatta,
eproprioallavigiliadiunagaramoltoimportanteperlui:quelladiMisanoin
Italia,doveValentinoRossihastravintoriprendendosicosìdallacadutasulcir
cuitodiIndianapolisdellasettimanaprima.SonovenutidatuttaItaliaperin
tervistarlo.Esiccomel'emozioneeratanta,mailtempopoco,èsubitopartita
unarafficadidomandedituttiitipi.

Tipiacelamusica?
 Sì,molto:laascoltosempre,soprattuttoilrockegruppicomeGreenDay

eAC/DC.Dapiccolosuonavoanchelachitarra,manonricordopiùnien
te.OgnitantoperòfaccioilDjallefeste:mipiacemixare!

Esserecosìaltotihacreatoproblemicomepilota?
 Soprattuttoquandocorrevoconlemotopiccoline,le125.NellaMotoGP,

invece,èunvantaggioesserepiùalti.
Comehaifattoaconciliarelascuolaconlegare?
 Semplice…hosmessodiandareascuola!Hofattoilliceolinguisticoper

dueanniemezzo,finoaquandohocorsonelcampionatoeuropeo.Poi,
conilprimoannodimondiale,noneradavveropiùpossibilecontinuare
epurtroppohodovutosmettere.

Davveropurtroppo?
 Masì,aparteglischerzi,midispiacedavvero.
Quandocadiingaracosaprovi?Terrore,vergogna…?
 Laprimacosadicuitipreoccupièdinonfartimale.Poiperòpensi»che

somarochesonostato!«.Èproprioquellochemisondettolasettimana
scorsa,aIndianapolis.

Usideitrucchipernonfartiriconoscere?
 MiriconosconomoltiinItaliaeinSpagna.InAmericaeaLondraposso

staretranquillo.Comunqueindossocappelloeocchiali.Mailsegretoche
funzionadipiùè…farepresto.Setifermiseifinito!

Iltuosognonelcassetto?
 Svegliarmipresto,andareinspiaggiaepoiapranzoinunristorantecon

tantagente,fareungiroincentro,magaripercomprareunpaiodiscarpe
edeicd,elaseraandareaberequalcosacongliamici.

NalogaA: Globalnorazumevanjebesedilainrazumevanjepodrobnosti

Navodilo1:Oz na či z da (SÌ) ali ne (NO).

ValentinoRossi: SÌ NO

1) haunsoprannome.
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2) hafinitoilliceolinguistico.

3) trascorreleseratecongliamici.

4) vuolecircondarsidifan.

5) sognaunavitacomequelladellagentecomune.

REŠITVE:1.sì;2.no;3.no;4.no;5.sì.

Navodilo2:Do pol ni be se di lo z manj ka jo či mi izra zi.

ValentinoRossièilmigliorpilotaitalianodi_______________(7).HavintoaMi
sanomaha_______________(8)aIndianapolisdopouna_______________(9)
sul circuito. I giornalisti, venuti sulposto,glihanno rivolto_______________
(10)domande.
Èdistatura_______________(11),equestoglidavadeiprobleminellecorsecon
lemotopiccoline._______________(12)sediciannihasmessodifrequentareil
_______________(13)eciòglidispiace.
Nonsuonapiùla_______________(14),masiesibiscecomeDjallefeste.Non
vuoleessere_______________(15)perciòindossailcappelloegliocchialieva
sempredi_______________(16).

[Označipravilnorešitev]
	 omeno ofretta onotte omoda

REŠITVE:7.moto;8.perso;9.caduta;10.varie,numerose…11.alta;12.A;13.liceo;14.chitar
ra;15.notato,riconosciuto…;16.fretta.

NalogaB: Odzivnabesedilo,utemeljitevodgovora

Navodilo1:Sve tuj, od go vo ri in ute me lji.

·	 Da’aValentinoRossialmenodueconsiglisucomeconciliare l'at
tivitàsportivaconlostudio.Perconvincerlodevispiegargliperché
dovrebbeseguireituoiconsigli.

·	 Ti piacerebbe essere famoso/a? Elenca almeno due lati positivi e
duenegatividellanotorietà.
Ipro: Sì,mipiacerebbeesserefamoso/aperché…
Icontro: No,nonmipiacerebbeesserefamoso/aperché…

VREDNOTENJEODGOVORAZUTEMELJITVIJO:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled2:

BRALNORAZUMEVANJEINODZIVNABESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: izvirnodvogovorno(intervju),slikovnoopremlje
nobesedilo,273besed,jezikovnosrednjezahtev
nozznano(obravnavano)temo,kijedijakublizu
(šola,interesi).

Ra ven: B1,B2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:celostnorazumevanje,razu
mevanjepodrobnosti,dokazovanjerazumevanjaz
dopolnjevanjempovedialiustreznoizbiromedda
nimimožnostmi;

 je zi kov na zmož nost:razumevanjebesediščavzve
zisšolskoproblematikoinosebnimiinteresi,tvor
babesedilanaravniodstavka.

Dru ge zmož no sti: vklju če va nje stra te gij spre je ma nja: iskanje podat
kov,sklepanje;

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:iskanjerešitev,ute
meljevanjelastneizbire,izražanjelastnihstališč.

Vir:    izhodiščnobesedilo:Ilmiolavoroè…giocoliere
daIlMessaggerodeiragazzi,januar2009.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberetemeljnosporočilointervjuja(intervjuvanecinnjegoviinteresi),

• razumevanjevsebinedokazujezizbiropravilnihrešitev,zustreznimi
odgovorinavprašanja,

• napodlagizbranihpodatkovugibaoživljenjskipotiintervjuvanca,

• posredujeinformacijoolastnihinteresih,omožnostiuresničevanjateh
interesovobpoklicnikarieri.
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Na lo ga A:  Bral no ra zu me va nje, bra nje, ra zu me va nje glo bal ne ga spo ro či la 
in is ka nje po dat kov

Navodilo1: Pre be ri be se di lo.

INTERVISTAAFEDERICOBENUZZI

A33anni,FedericoBenuzzinonhaancoradecisosesisenteungiocolierecon
unalaureainFisica,ounprofessorediFisicaconlapassioneperlagiocoleria.
Eneldubbio,faentrambelecose:insegnainunliceodiBolognaesiesibiscein
spettacolidigiocoleria.FedericoèstatoilprimoitalianochehalavoratoalCirco
diSanPietroburgo,nel2004.

Traidueruolic'èilrischiodifareconfusione?
 Più che confusione, c'è somiglianza. Giocoleria e fisica si basano sulle

stesseleggiesiailpalcosialacattedramiconsentonodicomunicarecon
glialtri.Micapitadiportare inclasse imieiattrezziperspiegarealcuni
concetti.Insegnamentoegiocoleriarichiedonoentrambiimpegnoefatica.
Maripaganocongrandisoddisfazioni.

Comehaiiniziatoafareilgiocoliere?
 Per rivalità con mio fratello, che stava imparando: volevo diventare più

bravo.Poiluihasmesso,mentreiohocontinuato.Primadaautodidatta,
infinefrequentandocorsiseri,ancheall'estero.Achivuoleavvicinarsia
questomondo,consigliodicompraretrepallineeiniziareaesercitarsie
partecipareafestivaleraduni,dovecisipuòiscrivereaminicorsiintensi
vi.Solosuccessivamente,diiscriversiaunaverascuola.

Illavorodigiocolierepuòavereunafunzionesociale?
 Nesonopiùcheconvinto.Tantochel'estatescorsasonostatoinTanzania,

dovemisonoesibito–gratisovviamente–inalcunivillaggieorfanotrofi.
Hovolutoportareunmessaggiodigioia,maanchedidisciplinaeperseve
ranza,perdimostrareaibambinicheconl'impegnosiriesceadarrivarea
unrisultato,anchepartendodaunasituazionesvantaggiata.

Navodilo2: Od go vo ri na vpra ša nja.

1) QualisonolepassionidiFedericoBenuzzi?

 _______________________________________________________________

2) PerchéFedericoportaa scuolaattrezzidagiocoliere? [S egna la ris po sta 
giu sta.]

• Perfardivertireiragazzi.

• Perspiegareiconcettidifisicaaglistudenti.

• Perchéfaconfusionetraiduemestieri.

• Perchésisentepiùgiocolierecheinsegnante.
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3) Chiglihainsegnatoilmestieredelgiocoliere?[S egna la ris po sta giu sta.]

·	 Suofratello.

·	 Nessuno.

·	 All'inizionessuno,poihafrequentatodeicorsi.

·	 IgiocolieridelCircodiSanPietroburgo.

4) Inchecosasiassomiglianolafisicaelagiocoleria?

 _______________________________________________________________

5) ChecosaconsigliaFedericoagliaspirantigiocolieri?

 Prima_________________________________________________________

 Poi____________________________________________________________

6) FedericosiesibitoancheinTanzania.Inqualiposti?

 _______________________________________________________________

7) QuantisoldihaguadagnatoFedericoinTanzania?

 _______________________________________________________________

REŠITVE:1.Fisicaegiocoleria;2.Perspiegareiconcettidifisicaaglistudenti;3.All'inizio
nessuno,poihafequentatodeicorsi;4.Giocoleriaefisicasibasanosullestesseleggi;5.Prima
dicompraretrepallineeiniziareaesercitarsiepoi,diiscriversiadunaverascuola;6.Inalcu
nivillaggieorfanotrofi;7.Nonhaguadagnatoniente.

Na lo ga B:  Od ziv na be se di lo, po sre do va nje in ute me lji tev last nih sta lišč

[P ri vred no te nju zna nja naj uči telj upo šte va me ri la za vred no te nje kraj še ga pi sne
ga se stav ka].

Navodilo1: Od go vo ri na vpra ša nji, po sre duj last na sta liš ča in jih ute me lji.

1. SecondoteFedericosceglieràlacarrieradiinsegnanteodigiocoliere?Fa'
unasupposizioneeargomentala.

(5točk)

2. Haiforsedegliinteressinonstrettamentecollegatiaquellochestudi?
·	 Selatuarispostaènegativaspiegaperchénonsvolgiattivitàextra

scolasticheenonhaialtriinteressi.
(5točk)

·	 Selatuarispostaèpositivaspiegacomepensidiconciliarequesta
passioneconlostudio.

(5točk)

VREDNOTENJEODGOVORAZUTEMELJITVIJO:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled3:

RAZUMEVANJEVIDEOPOSNETKAININTERPRETACIJA

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: video posnetek, oglas za osveščanje, nebesedno
izražanje.

Ra ven: B,B2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:globalnorazumevanje,razu
mevanjepodrobnosti,dokazovanjerazumevanjas
kratkimiodgovorinavprašanja;

 je zi kov na zmož nost: razumevanje inuporababe
sedinbesednihzveznatemoekološkegaobnaša
nja,varčevanjazvodo inenergijo,poimenovanje
vsakodnevnih dejavnosti; razvijanje pravopisne
zmožnosti.

Dru ge zmož no sti: vklju če va nje stra te gij spre je ma nja: opazovanje,
sklepanje;

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:iskanjerešitev,ute
meljevanjelastneizbireinstališč;

 dru ge kom pe ten ce: poznavanje problematike glo
balnegapomanjkanjavode,skrbzaokolje,odgo
vornoravnanjezvirienergije,iskanjerešitevprob
lema.

Vir:     Izhodiščnobesedilo:Spegnilaluce…accendiil
cervello,http://www.youtube.com/watch?v=OxX
7gNob2Eg&feature=related (19.12010).

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• sprejemavideoposnetek,razberetemeljnosporočiloinpodrobnosti,

• razumevanjevsebinedokazujezustreznimiodgovorinavprašanja,

• opišeosebonapodlaginjenihdejanj,izražaodobravanjeoz.neodobra
vanjeprikazanegavedenja,

• razlagatehnikoizvedbeposnetkaingeslo(višjaraven).
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Na lo ga A:  Spre je ma nje spo ro či la ne be sed ne iz toč ni ce 

Navodilo:Opi ši ose bo in od go vo ri na vpra ša nja.

1. Descriviilprotagonistadellospot.Seguilaseguentescaletta:
• aspettofisico,nome,età,abbigliamento,
• ambienteincuisitrova,
• azionichecompie,
• comportamento.

2. Qualepartedellagiornataèrappresentatanellospot?

3. Secondote,questoragazzoèresponsabile?Sceglilarispostaeargomentala
tuascelta.

 Sì,perché…
 No,perché…

4. Checosafailpersonaggiochecomparenell'ultimapartedellospot?

Na lo ga B:  Od ziv na iz toč ni co, in ter pre ta ci ja in izra ža nje sta lišč (viš ja ra ven)

Navodilo: Izra zi svo ja sta liš ča.

5. Laprimapartedellospotègiratainbiancoenero,mentrelasecondaaco
lori.Perché,secondote?

6. SpiegalosloganSpeg ni la luce … ac cen di il cer vel lo.

Na lo ga C:  Spre je ma nje no ve ga be se di la na temo na log A in B, raz vi ja nje 
bral ne ga ra zu me va nja in pra vo pi sne zmož no sti

Navodilo: Pre be ri na vo di la za var če va nje z vodo in elek trič no ener gi jo. Pre pi ši jih 
v zve zek in na me sto sli čic opi ši us trez ne be se de.

Leggiilseguentevademecumperrisparmiareacquaeenergiaelettrica.Copialo
sulquadernoesostituiscileillustrazioniconleparolecorrispondenti.

Chiudiil

mentretiinsaponi,mentretispazzolii


,lavii .

Fa'la



invececheil



cosìutilizzeraimenoacqua.

Lava

e


inunappositocontenitore,piuttostochesottol'acqua

corrente.
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Usala

elalavastovigliesoloapienocarico(cosìpuoirisparmiaremolti

litridiacquapotabile).

Gettai

dicartacheusiperstruccartinel


dellaspazzaturaenon

nelloscarico,perevitareunulterioreusodellosciacquoneeunconseguente

sprecodi

.Spegnituttele


nonnecessarieotienileaccesesolo

periltempoincuiservono.Usadovepossibile

abassoconsumo.

Inestateusai



solonelleorecentralidellagiornataesempreregolan

dolialminimo.

Nonteneregliapparecchiinstand bymainterrompicompletamenteil

collegamentoalla .

REŠITVE: rubinetto,denti,piatti, doccia,bagno, frutta, verdura, lavatrice, fazzoletti, cestino,
acqua,lampade/lampadine,condizionatori,rete

Na lo ga D:  Od ziv na spre je to be se di lo, od go vo ri na vpra ša nja z ute me lji tvi jo

Navodilo: Do pol ni us trez ne stolp ce v spod nji ta be li. Zgle duj se po pri me rih.

REGOLECHERISPETTO
REGOLECHENON

RISPETTO

/

Non spen go mai le luci 
perchémi di men ti co sem pre 
e poi se con do me non con su
ma no tan to.
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Lavo i pan ni solo se ho rac
col to ab ba stan za in du men
ti da riem pi re la la va tri ce, 
perchéin que sto modo fac
cio meno la vag gi, quin di 
ris par mio ac qua e ener gia 
elet tri ca.

/

MERILA ZA OCENJEVANJE ODGOVORA (TRDITVE) Z UTEMELJITVIJO

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja

2 Odgovorjeutemeljenvsmiselnopovezanihpovedih(alipovedi).

1 Odgovorjepomanjkljivoutemeljen(jelepodan).

0 Odgovornipodan.
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2.3.2.2 Pisnosporočanje

V nadaljevanju posredujeva nekaj zgledov pisnega sporočanja. Dijak pred pisa
njemobravnavaizhodiščnobesedilo,stempridobibesediščeindrugesporočanj
skestruktureinlažjepristopiktvorjenjubesedila.

Na lo ga:  Kraj ši pi sni se sta vek na iz ho dišč no temo (var če va nje z vodo)

Navodilo:

Na pi ši se sta vek z 100–120 be se da mi, v ka te rem pred sta viš te melj ni prob lem po
manj ka nja vode in opi šeš, kako sam var ču ješ z vodo. Pred la gaj ukre pe, s ka te ri mi 
bi lah ko omi li li prob lem nee na ko mer ne raz po lož lji vo sti vod nih vi rov in ome ji li 
po ra bo vode.

AMREFITALIA

SPRECOMENOSUBITO!

MESE DELL'ACQUA

(22 MARZO–22 APRILE)

Vir : http://www.blimunda.net/wpcontent/uploads/2007/05/almo_gicle3_copier.jpg(citira
no13.2.2010)

VREDNOTENJEKRAJŠEGAVODENEGAPISNEGASESTAVKA:
Glejpoglavje3.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov



187

Primeri uvajanja novosti v praksi

Zgled4:

OBRAVNAVAIZHODIŠČNEGABESEDILAINPISNOSPOROČANJE

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delno prirejeno razlagalno, slikovno opremljeno
besedilo,578besed,jezikovnosrednjezahtevnoz
znano(obravnavano)temo.

Ra ven: B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:temeljnorazumevanjebese
dila,iskanjedoločenihspecifičnihpodatkov;

 je zi kov na zmož nost:razumevanjebesediščavzve
zizdružino,sprehrano,poimenovanjedejavnosti
vdružini;

 pi sno spo ro ča nje:tvorjenjebesedilanapodlagina
vodil.

Dru ge zmož no sti: med kul tur na zmož no sti: iskanje podobnosti in
razlik med tradicionalno italijansko in slovensko
družino;

 vklju če va nje stra te gij spre je ma nja: iskanje podat
kov,sklepanje,

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:ustreznovključeva
njenavodil.

Vir:    izhodiščnobesedilo:Lafamigliaitalianatraieri
eoggi,http://www.italica.rai.it.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberetemeljnosporočilobesedilaodružini,

• zrazličniminalogamidokazujepoznavanjeizrazovinbesednihzvez,
kisopovezanizdružino,

• razbere podobnosti in razlike med italijansko in slovensko družino
(prehranjevalnenavade,praznovanja,odnosotrokdostarševitd.),

• spomočjonavodil invzorca izhodiščnegabesedila tvorikratekpisni
sestavek, v katerem opiše tipično slovensko družino (število družin
skihčlanov,vplivtradicionalneslovenskedružinenamodernodruži
no,prehranjevalnenavade,vlogevdružini,odnosodraščajočihotrok
dostarševitd.).
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Na lo ga A:  Bral no ra zu me va nje, te melj no spo ro či lo, is ka nje po dat kov

Navodilo:Pre be ri be se di lo.

LAFAMIGLIAITALIANATRAIERIEOGGI

Lastrutturadellafamigliaitalianadegliultimitrentaannièmoltodiversadal
modellotradizionale.Lafamigliamodernaècompostadaigenitoriedunoo
duefigli(raramente,almenoalCentroeNordItalia,piùdidue),edentrambii
genitorigeneralmentelavoranofuoricasa.L’Italiaodiernaèilpaeseeuropeoin
cuinasconomenobambini.

Lafamigliatradizionale,agricolaepatriarcale,erainvecemoltonumerosae
riunivagenitori,figlienipotisottolostessotetto.Gliuominilavoravano,men
treledonneeranocasalinghe:sioccupavanodellacasaedell’educazionedei
figli.

Latrasformazionedellafamiglia,nonha,tuttavia,ancoracancellatoognitrac
ciadelvecchiomodello.Cisonoancoraabitudiniemodidipensarechelegano
lafamigliadelpassatoaquelladelpresente.

Inprimoluogo,alivellodellavitaquotidiana,lefamiglieitalianesiriuniscono
sempre,peralmenounpastoalgiorno,intornoallostessotavolo.Lacenaèun
momentodidialogotragenitoriefigli,unodeipochineiqualituttiimembri
dellafamigliahannolapossibilitàdistareinsieme.

Pane,pasta,frutta,verdura,olioextravergineeiltradizionalebicchieredivino
consumatiatavolainpastiregolarihannoconsentitoagliitalianidiconquistare
ilrecorddellalongevitàconunavitamediadi78,6annipergliuominiedi84,1
anniperledonne,nettamentesuperioreallamediaeuropea(centoannifala
duratamediadellavitainItaliaeradi30anni).

Insecondoluogo,nonèrarocheunodeinonnipaterniomaterni,specialmente
seèrimastovedovo,vivaincasaconunodeifigli.Quandononècosì,inonni
vivonogeneralmentenellastessacittàdiunodeifigliesonooggettodellecure
deifamiliari.Accadedirado,solosenonèpossibileassisterli,cheifiglichie
dano il ricovero in istituti (le cosiddette »Casedi riposo«)dei genitori in età
avanzata.

Unulterioreelementochelegaancoralafamigliaitalianadioggiaquelladelpas
satoèlostrettolegameaffettivochepermanetraisuoimembri,anchequando
questihannoformatonuovinucleifamiliari.Questolegamesimanifestanella
fortedisponibilitàadaiutareiparentinellequestionilegateallavoroonelledif
ficoltàeconomiche.

Anchesevivonolontano,imembridiunostessogruppofamiliarecercanosem
prediritrovarsituttiinsiemeinoccasionedellefestereligiose(NataleePasqua)
odiquellefamiliari(compleanni,battesimi,primecomunioni,matrimoni,an
niversari).

Seconfrontiamo,infine,lafamigliaitalianaconquellaamericana,emergeun’
ultimacaratteristicadelmodelloitaliano.Èmoltocomunecheifiglivivanocon
iproprigenitorimoltopiùalungocheneglialtripaesioccidentali,spessofino
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aitrenta/trentacinqueanni.Primadisposarsiediformareunanuovafamiglia,
infatti,ènormale,perungiovaneitaliano,continuareaviveresottolostesso
tettoconigenitoriedipendereeconomicamentedaloro.

Adifferenzadeigiovanisloveniche,anchequandovannoascuola,svolgonola
voristagionali,igiovaniitalianichecontinuanoglistudidopolascuoladell’ob
bligo,disolito,nonlavoranonédurantel’annoscolastico,nédurantel’estatee
continuanoaesseremantenutidaigenitori.Questoèunelementodellamen
talitàdeigiovaniedellefamiglieitalianechepuòstupireunosloveno;tuttavia,
bisognatenerepresentecheinItaliaèmoltodifficiletrovareunlavorostagionale
enoncisonoleggicheconsentanoaglistudentidisvolgereattivitàlavorative.

Navodilo1:Oz na či, ali je re ši tev pra vil na (V) ali na pač na (F).

VERO FALSO

1.InItalia,lafamigliatipicaècompostadaunoodue
membri.

2.Ledonneitalianehannosemprelavoratofuoricasa.

3.Lafamigliaconsumainsiemeipastialmenounavoltaal
giorno.

4.Gliitalianivivonoalungograzieallaloroalimentazione.

5.Quasisempre,ifiglisioccupanodeigenitorianzianiche
nonpossonopiùbadareasestessi.

Navodilo2: Iz be ri us trez no re ši tev. 

6. Gliitalianiaiutanovolentieriipropriparentiquandoquesti:

a. formanounanuovafamiglia.

b. hannobisognodisoldi.

c. sonomoltoaffettuosiconloro.

Na lo ga B:  Ra zu me va nje in upo ra ba be se diš ča in stal nih be sed nih zvez

Navodilo: Do pol ni po ve di.

L’espressione»sot to lo stes so tet to«significa_______________________.

Lascuolachetuttiiragazzidevonofrequentareperlegge,èchiamataconl’es
pressione__________________________________.

Ilpapàdellamammaèilnonno_____________________________.
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Na lo ga C:  Pi sno spo ro ča nje, od ziv na iz ho dišč no be se di lo

Navodilo: Na pi ši se sta vek, ki naj vse bu je od 120 do 140 be sed. Upo šte vaj na vo di la.

LAFAMIGLIASLOVENA

Struttura,numerodimembri Descriviilmodellotradizionale
dellafamigliaslovena.

Tradizioni,eventiculturali Nellafamigliamodernacercale
abitudinicaratteristichedelmodel
lotradizionaledifamiglia.

Cucinatradizionale/cucina»glo
bale«

Presentaleabitudinialimentari
dellafamigliaslovena.

Ilruolodeisingolimembrinella
famiglia

Elencaqualisono,secondote,i
doverideifigliedeigenitori.

Ilrapportotraigenitorieifigli Spiegaqualisonolecausechepos
sonofarnascereconfittiinfami
glia.Qualèlacausapiùfrequente
dilitigioacasatua?

VREDNOTENJEKRAJŠEGAVODENEGAPISNEGASESTAVKA:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled5:

DALJŠIPISNISESTAVEK,ODZIVNAPREBRANOIZHODIŠČNO
BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delno prirejeno sporočilo, 79 besed, jezikovno
srednjezahtevno,zznano(obravnavano)temoiz
dijakovegaživljenja.

Ra ven: B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:razumevanjeprebranegabe
sedilainodzivnanj;

 je zi kov na zmož nost: poznavanje besedišča, spo
razumevalnihvzorcev,ki sopovezani zučenjem
(šolska problematika) in vključevanjem v splet
(IKT).

Dru ge zmož no sti: iskanjeinformacijošoli,izražanjevtisovinizku
šenj.

Vir:    izhodiščnobesedilo:objavljenonaforumu
http://it.answers.yahoo.com/.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razumevsebinobesedila,

• razberenamensporočila,

• seodzivanaizhodiščnobesedilo:predstavišolskisistemvSlovenijiin
opišesvojeizkušnjeinvtisevprvemletušolanjanagimnaziji.
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Na lo ga: Po zor no pre be ri na vo di lo v ita li janš či ni. Tvo ri be se di lo z od 100 do 
120 be se da mi, v ka te rem od go vo riš na spo ro či lo vrst ni ce iz Ita li je.

Na vo di lo:Na pi ši se sta vek z od 150–180 be se da mi. Vklju či in for ma ci je iz iz toč ni ce 
v ita li janš či ni.

Hailettolaseguenterichiestacheunatuacoetaneaitalianahapubblicatosuun
forumgiovanile.TuseipropriolapersonachePinkystavacercando,perciòaiu
talaraccontandoleanchelatuaesperienzascolastica(indirizzo,materie,com
pagni,insegnanti,regolamento,orario…).

 CHIEDI RISPONDI SCOPRI

 Home> Scuolaededucazione Scuoleprimarieesecondarie

Pinky

Ciaoragazzi,hounurgentissimobisognodivoi.

Questoèilmioprimoannodalicealeegiàmitrovoadovervi
chiedereaiuto.Ilprofessoredisociologiacihaassegnatouna
ricerca sull’ordinamento scolastico nei vari paesi dell’Unione
Europea.Iodovreipresentarecomefunzionalascuolasecon
dariainSloveniamaperoranonsonoriuscitaatrovarenulla…
aiutatemiperfavoreeee…

Beh,giàchecisiamo,mipiacerebbesapereanchecomevela
statecavandovoiJ.GRAZIE!!!

http://it.answers.yahoo.com/

Ciao, Pinky,
hai tro va to pro prio la per so na che fa per te J …

VREDNOTENJE DALJŠEGA PISNEGA SESTAVKA: 
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled6:

DALJŠIPISNISESTAVEK,ODZIVNAPREBRANOIZHODIŠČNO
BESEDILOINSODELOVANJEVPOGOVORU

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo:  delnoprirejenosporočilo,95besed,jezikovnozah
tevno,kiobravnavamladostniškiproblem(spolno
razlikovanje).

Ra ven: B1,B2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:razumevanjeprebranegabe
sedilainodzivnanj;

 tvor je nje go vor je ne ga in pi sne ga be se di la, v kate
remdijakizražainutemeljujelastnastališča;

 go vor no spo ra zu me va nje in me dia ci ja: predstavi
tevinizmenjavalastnihstališč.

Dru ge zmož no sti: raz vi ja nje kri tič ne pre so je, re še va nje prob le mov s
pomočjolastnihizkušenjinznanja,pridobljenega
pridrugihpredmetih(npr.filozofija,sociologija);

 stra te gi je spo ra zu me va nja:dijaksevključujevpo
govor,kigatudiustreznozaključi.

Vir:    izhodiščnobesedilo:Prendilaconfilosofia(di
CinziaFigus,Focusjunior,januar2010).

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberesporočiloinnjegovnamen,

• tvoripisnobesedilo,vkateremvrstnicisvetuje,kakonajrazrešiprob
lemvzvezisspolnimrazlikovanjem,

• seodzivanaproblemzizražanjemlastnihstališč,

• v pogovoru posreduje lastna stališča, ki jih tudi zagovarja (govorno
sporazumevanje).
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Na lo ga:  Spolno razlikovanje

1. korak: Pre be ri iz ho dišč no be se di lo in raz be ri Ti ni no spo ro či lo. 

PRENDILACONFILOSOFIA…

Sal ve, ami ci! Aiu ta te mi a ri sol ve re il mio prob le ma.

Sono una ra gaz za ma ve sto da ra gaz zo: se guo il cal cio e par lo in slang, cose che 
ben poc he fem mi ne fan no. 

Però mi dà fa sti dio quan do LE PERSONE MI SCAMBIANO PER UN MASCHIO! 
Tina

2. korak:Pre be ri mi sli treh zna nih fi lo zo fov in raz be ri nji ho vo spo ro či lo. Oz na či 
mi sel, ki se po tvo jem mne nju naj bolj prib li ža mo re bit ni re ši tvi Tininega prob
le ma.

• ICONFINIDELL'ANIMANONLIPOTRAIMAITROVARE,TANTOSONO
PROFONDI.

Eraclito

• GLIESSERIUMANISONOCOMEATTORIMANDATIINSCENASENZAUN
RUOLOPREDEFINITO:SIAMONOICHE,RESPONSABILMENTE,DOBBIA
MOSCEGLIERELAPARTECHECISIADDICEDIPIÙ.

JeanPaulSartre

• BISOGNADIVENTARECIÒCHESIÈ.

FriederichNietzsche

3. korak:Tvo ri be se di lo z od 150 do 180 be se da mi, v ka te rem boš pred sta vil svo je 
mne nje v zve zi s ste reo tip ni mi pred sta va mi spol ne ga raz li ko va nja ter sve to val 
Tini, kako naj raz re ši svoj prob lem. V uvo du iz be ri mi sel iz bra ne ga fi lo zo fa in 
ute me lji iz bi ro.

VREDNOTENJE DALJŠEGA PISNEGA SESTAVKA: 
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov

4. korak:V po go vo ru so šol cem pred sta vi last na sta liš ča do prob le ma spol ne ga raz
li ko va nja.
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Zgled7:

DALJŠIPISNISESTAVEK–ODZIVNAPREBRANOIZHODIŠČNO
BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delnoprirejenobesedilo,76besed,jezikovnomanj
zahtevno, ki obravnava mladostniški problem
(anoreksija).

Ra ven: A2,B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la: razumevanje izhodiščnega
besedilainodzivnanj;

 tvor je nje pi sne ga be se di la,vkateremdijakposre
dujesvojemnenjevzvezizmotnjamihranjenja.

Dru ge zmož no sti: razvijanjekritičnepresoje,primerreševanjaprob
lemov s pomočjo lastnih izkušenj in znanja, pri
dobljenega pri drugih predmetih (npr. biologija,
psihologija).

Vir:    izhodiščnobesedilo:Dettotranoi,daIlmessag
gerodeiragazzi,januar2010.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberesporočiloizhodiščnegabesedila,

• seodzivanaproblemzizražanjemlastnihstališč,povezujeznanje,ki
gajepridobilpridrugihpredmetihinizizkušenj,

• tvoripisnobesedilo,vkateremvrstnikusvetuje,kakonajpomagapri
jateljici,kitrpizaanoreksijo.
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Na lo ga:  Motnje hranjenja

Navodilo:Pre be ri spo ro či lo vrst ni ka. Tvo ri be se di lo od 150 do 180 be sed, v ka te
rem Lo ren zu opi šeš bo le zen sko sta nje ano rek si je in mu sve tu ješ, kako naj po ma
ga svo ji pri ja te lji ci.

DETTOTRANOI…

Ho conosciuto una ragazza che frequenta la
miacompagniaedèdiventatamiaamica.Lei
peròsoffrediunabruttamalattiacheèl’ano
ressia.Stiamofacendodituttoperconvincerla

a mangiare,maleinoncivuoleascoltareefadi
testasua.Sonomoltopreoccupato.Midispia
cevederlacosì.Cosapossofare?

Lo ren zo 15 anni

Vir:http://www.tantasalute.it/articolo/anoressiailgovernovuoledebellarla/3850/(15.1.2010).

VREDNOTENJEDALJŠEGAPISNEGASESTAVKA:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled8:

ODZIVNARAZLIČNEPROBLEMSKESITUACIJE

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo:  izjaveposameznikovoproblemih,89besed.

Ra ven: B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la: razumevanje izhodiščnega
besedilainodzivnanj;

 tvor je nje pi sne ga be se di la,vkateremdijaksvetuje
osebam, kako rešiti problem, ki so ga izpostavili
(pisnaaliustnanaloga).

Dru ge zmož no sti: razvijanjekritičnepresoje,zmožnostempatije,pri
merreševanjaproblemovspomočjolastnihizku
šenj.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

•  razberepomenizjavoproblemih,

•  sevživljavpoložajsogovornika,

•  svetuje.
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Na lo ga:  Dajanje nasvetov 

Navodilo:Po sre duj nas vet in pri tem upo šte vaj na slov ni ka46.

ACHITIDEVI
RIVOLGERE

(DESTINATARIO)

SITUAZIONEO
DIFFICOLTÀDA
AFFRONTARE

ILTUOCONSIGLIO

Iltuoamicodelcuore Misonoinnamorato
maleinonlosa.

L'insegnantediita
liano

Nontrovoimieioc
chiali.

Ituoigenitori Siamomoltopreoccu
patiperte.

Iltuocompagnodi
banco

Hopauradeltestdi
matematica.

Unasignoraanziana
alsupermercato

Chefilalungachec'è
allacassa.

Unamamma
preoccupata

Miofigliononvuole
studiare.

Letueamiche Nonabbiamofattoil
compito.

Iltuovicinodicasa Ilmiocanenontorna
daduegiorni.

MERILA ZA OCENJEVANJE: 
Dijakprejmepoenotočko,čeupoštevazahtevenaloge(8točk),2točkiprejmeza
vezljivostinjezikovnopravilnostsporočila(skupaj10točk).

46 Pri naslovniku se upošteva register (slogovna in zvrstna zaznamovanost)
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Zgled9:

DALJŠIPISNISESTAVEK,ODZIVNAPREBRANOIZHODIŠČNO
BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delno prirejeno besedilo, 151 besed, jezikovno
manjzahtevno,kiobravnavaproblemzaupanjado
soljudi.

Ra ven: A2,B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la: razumevanje izhodiščnega
besedilainodzivnanj;

 tvor je nje pi sne ga be se di la,vkateremdijak izbere
izhodišče,kiobravnavaproblemzaupanjadoso
ljudi,inobravnavaproblematikosposredovanjem
lastnihstališčinizkušenj.

Dru ge zmož no sti: raz vi ja nje kri tič ne pre so je, reševanjeproblemovs
pomočjolastnihizkušenj.

Vir:     izhodiščnobesedilo:Dichitifidiciecamente?Il
messaggerodeiragazzi,januar2010.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberesporočiloizhodiščnegabesedila,

• tvoripisnobesedilo,vkateremizraža lastnomnenjeoproblemuza
upanjasvojimprijateljem,staršem,znancem,

• rešujeproblemspomočjolastnihizkušenj.
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Na lo ga:  Reševanje problemov, izražanje in utemeljevanje lastnih stališč

Navodilo:Na tanč no pre be ri be se di lo. Iz be ri ose bo, ki raz miš lja po dob no kot ti 
in iz bi ro ute me lji. Na pi ši se sta vek od 150 do 180 be sed, v ka te rem boš spo ro čil, 
ali si zaup ljiv oz. ne zaup ljiv in za kaj. Opi ši do go dek, ki je vpli val na ob li ko va nje 
tvo je ga od no sa do sol ju di.

ACONFRONTO:DICHITIFIDICIECAMENTE?

Mifidociecamentedellemieamiche,sochealoroposso
diretuttoenonmitradirannomai!Lafiduciaèlabasesal
dadiognirapportoenondeveesseremaitradita,perché
senzafiducianonc’èamicizianéamore.

Camilla,15anni

Nonsonounochenonsifida:anzi,avoltedotroppafidu
ciaancheagentechenonlomerita.Nonpensodiessere
unbuonamicoperchéspessotrascuroimieiamicieprefe
riscostaresolo.Comunquecercheròdimigliorare.

Marco,15anni

Nonsonomoltofiduciosoneiconfrontideglialtri.Sono
abbastanza diffidente perché quando mi fidavo dei miei
amici,puntualmentemideludevano.

Alessandro,16anni

Inquestoperiodononsopiùinchiaverfiducia:misem
brachetutteleamiciziesianofinte.Perfortunacisonoi
mieigenitorichemiaiutanosempre!

Marta,15anni

VREDNOTENJEDALJŠEGAPISNEGASESTAVKA:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled10:

DALJŠIPISNISESTAVEK–ODZIVNAPREBRANOIZHODIŠČNO
BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delnoprirejenobesedilo,147besed,manjjezikov
nozahtevno,kiobravnavamladostniškiproblem
(odnosivdružini).

Ra ven: A2,B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la: razumevanje izhodiščnega
besedilainodzivnanj;

 tvor je nje pi sne ga be se di la,vkateremsedijakvživ
ljavvlogobrata,kiimatežavessvojomlajšose
stro.

Dru ge zmož no sti: razvijanjeempatije.

Vir:    izhodiščnobesedilo:Dettofranoi,Ilmessaggero
deiragazzi,januar2010.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberesporočiloizhodiščnegabesedila,

• tvoripisnobesedilo,vkateremizražalastnomnenjeoodnosihvdru
žini.
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Na lo ga:  Predstavitev problema z drugega zornega kota

Navodilo: Na ured niš tvo ru bri ke DETTO FRA NOI je pris pe lo pi smo Ales sie, ki se 
pri to žu je nad svo jim bra tom. Na pi ši po dob no pi smo, ki ga na slo viš ured niš tvu, 
ven dar v vlo gi nje ne ga bra ta in z nje go ve ga zor ne ga kota. 

Ca me ra per… due!

Vivo un prob le ma che mi crea in nu me re vo li dif fi coltà e que sto è le ga to al fat
to che devo con di vi de re la ca me ra da let to con mio fra tel lo che ha 16 anni. 
Qualc he vol ta pre val go no la ge lo sia, l’in vi dia ma so prat tut to i dis pet ti. 

Ogni sera la stes sa sto ria: tut ti e due vo glia mo usa re il com pu ter. 

Quan do mio fra tel lo è ner vo so e suo na il pia no for te devo su bi re tut ti i suoi 
er ro ri: il prob le ma è che lui è sem pre ner vo so! Se poi sto per ac cen de re la play
sta tion, lui si met te a suo na re e quin di devo speg ner la. 

Mio fra tel lo è una gran de ri sor sa? Non pen so pro prio. Se gli do man do una 
cosa che non ho ca pi to a scuo la, dice che ha da fare e deve stu dia re … men tre 
se ne sta ste so sul let to.

E poi toc ca sem pre a me pu li re e rior di na re la ca me ra.

Come pos so fare per ri sol ve re que sto prob le ma?
Ales sia, 13 anni

VREDNOTENJEDALJŠEGAPISNEGASESTAVKA:
Glejpoglavje2.1.3:Merilazavrednotenjepisnihsestavkov
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Zgled11:

PREDSTAVITEVLASTNEGAODNOSADODOLOČENETEME

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: odzivnaiztočnicevrazpredelnici,41besed,jezi
kovno zahtevno besedilo, ki obravnava ekološko
problematiko.

Ra ven: B1,B2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:razumevanjenavodil,pozna
vanjeekološkeproblematike;

 tvor je nje pi sne ga be se di la, v katerem dijak opiše
svojprispevekkvarovanjunarave.

Dru ge zmož no sti: poznavanjeekološkihnačel(področjezdraveprehra
ne,ločevanjeodpadkov,ekološkaprevoznasredstva,
varčevanjezenergijo(elektrika,ogrevanje)).

Vir:    izhodiščnobesedilo:Dettofranoi,Ilmessaggero
deiragazzi,januar2010.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razumenavodila,

• tvoripisnobesedilonaravniodstavka(dopolnjujebesedilo),opišena
čineobnašanja,kipreprečujejoonesnaževanjeokolja, izražaskrbza
naravo.
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Na lo ga:  Naloga odprtega tipa, predstavitev lastnega odnosa do varovanja okolja 

Navodilo: Pre be ri iz toč ni ce v na sled nji raz pre del ni ci. Na krat ko opi ši svoj pris pe
vek k va ro va nju oko lja, sklad no z vse bi no iz toč nic.

SALVAGUARDIAMO IL NOSTRO PIANETA

Com por ta men to eco lo gi co Il tuo im peg no a sal va guar da re la 
na tu ra

Ac qui sta re frut ta di sta gio ne e lo ca
le

Par te ci pa re alla rac col ta dif fe ren
zia ta

Muo ver si sen za in qui na re

Non spre ca re ac qua

Ris par mia re ener gia 

MERILA ZA OCENJEVANJE ODGOVORA (TRDITVE) 

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Sporočilojeustreznoinpodanovsmiselnopovezanihpovedih.

1 Sporočilojedelnoustrezno.

0 Sporočilonirazumljivooz.neustrezazahtevamnaloge.
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Zgled12:

ODGOVORNAVPRAŠANJEINUTEMELJITEV

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: odgovorinavprašanjazutemeljitvijo,147besed,
jezikovnomanjzahtevnivprašalnik.

Ra ven: A2,B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:razumevanjevprašanjvzve
zi z božičnonovoletnimi prazniki in odgovor z
utemeljitvijo;

 tvor je nje po ve di ali kraj še ga be se di la na rav ni od
stav ka,vkateremdijakizbereodgovornavpraša
njeinutemeljisvojoizbiro(pisno).

Dru ge zmož no sti: zmožnost izražanjačustev,vtisovobbožičnono
voletnihpraznikih.

Vir:     izhodiščnobesedilo:vprašalnikopreživljanju
novoletnihpraznikov.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razumevprašanja,

• sodeluje v anketnem vprašalniku z izbiro ustreznega odgovora in s
tvorjenjemkratkegapisnegabesedila (na ravniodstavka),vkaterem
izbirotudiutemelji.
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Na lo ga:  Utemeljitev odgovorov v vprašalniku

Navodila: Iz pol ni na sled nji vpra šal nik. Iz be ri in oz na či us tre zen od go vor, ute me
lji svo jo iz bi ro. 

Macosarendeunichelefestedifineanno?

L’albero decorato, le vacanze, i doni inaspettati, stare insieme ai propri
cari,magarilaneve…

ChecosanoncambierestimaidelletuefestediNatale?

• l’emozionediscartareiregali

• l’emozionediaddobbarel’albero

• l’emozionedirivederenonni,ziiecugini

Non cam bie rei … perché …

LadefinizionepiùappropriataperlafestadiCapodanno:

• unica

• festosaemagica

• noiosa

La fe sta di Ca po dan no è … perché …

Lefestenatalizieiniziano…

• quandoinegoziespongonoledecorazioni

• quandoincomincianolevacanze

• conilbrindisidifineanno

Quan do … perché …

NonèNatalese:

• nonhaifesteggiato

• mancal’albero

• nonhairicevutoregali

Non è Na ta le se … perché …

DovevorrestifesteggiareilprossimoAnnoNuovo?

• acasaconlafamiglia

• sullaneve

• fuoriconituoiamici

Vor rei fe steg gia re il pros si mo Anno Nuo vo … perché …
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MERILA ZA OCENJEVANJE ODGOVORA (TRDITVE) Z UTEMELJITVIJO

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Izbraniodgovorjeutemeljenvsmiselnopovezanihpovedih.

1 Izbraniodgovorjepomanjkljivoutemeljen.

0 Izbraniodgovorniutemeljen.
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Zgled13:

USTVARJALNOPISANJE

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: izvirnopesemskobesedilo.

Ra ven: B1,B2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la: razumevanje globalnega
sporočila besedila, posredno izraženih (prenese
nih)pomenov,razumevanjepomenadružinskega
praznika,izražanjesvojihobčutijinželja;

 tvor je nje be se di la,vkateremdijakanapišetavošči
lo(ustvarjalnopisanje);

 je zi kov na zmož nost:poznavanjeznačilnostibese
dilnevrste(voščilo).

Dru ge zmož no sti: zmož nost izra ža nja ču stev, občutij in vtisov ob
družinskemprazniku;

 zmož nost upo ra be be sed nih in ne be sed nih izraz
nih sred stevpriizražanjuželja;

 zmož nost so de lo va nja,delovdvojicah.

Vir:     izhodiščnobesedilo:BuonNatalehttp://www.paolo
gatti.it/wpcontent/uploads/buon_natale.gif.

CILJI PREVERJANJA

Dijaka:

• razberetaglavnomiselbesedila,siizmenjatastališča,

• razumetaprenesenepomenebesed,

• napišetavoščilosvojimprijateljem,pritemuporabitatudinebesedna
izraznasredstva.
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Navodilo:Pre be ri be se di lo v no vo let ni jel ki. Od go vo ri na vpra ša nja. 

avtor:PaoloGatti:http://www.pao lo gat ti.it

1) Achièdedicatalapoesiaaformadialberello?

2) Qualèilmessaggiodellapoesia?

3) Spiegailsignificatodellafrase»chi è fe li ce il dop pio quan do fa a metà«.

4) Spiegailsignificatodellafrase»chi vede nero solo quan do è buio«.

Navodilo:Delo v dvo ji cah. Ob li kuj ta voš čil ni co z od 50 do 60 be se da mi. Lah ko 
po sne ma ta vzo rec smre či ce ali us tva ri ta dru gač no ob li ko voš či la.

MERILA ZA VREDNOTENJE ZNANJA (VOŠČILNICA)

2točkizasporočilnost(inuporabojezika)
2točkizaustvarjalnost
2točkizaestetskividez

(skupaj6točk)
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2.3.2.3 Merilazavrednotenjepisnihsestavkov

Vnadaljevanjuposredujevamerilazavrednotenjepisnihsestavkov:

• nalogaodprtegatipa(odstavek)

• krajšipisnisestavek,

• daljšipisnisestavek.

1. MERILA ZA VREDNOTENJE NALOGE ODPRTEGA TIPA

Višjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnaprebranobesedilozutemeljitvijolastnihstališč

Raven: B1inB1+poSEJO

Dolžinasestavka: od50do60besed

Vrednostnaloge: 5točk

Pi sni se sta vek na rav ni od stav ka: Od go vor na vpra ša nje s po sre do va njem in 
ute me lji tvi jo last nih sta lišč

Vrednotimo:

1 spo ročil nost: upoštevanje značilnosti besedilne vrste, jasnost in razumlji
vostsporočila,upoštevanjezahtevnaloge(naprimer:utemeljitevizbiremed
danimimožnostmi,navajanjezahtevanihinformacij,odzivnanekoproblem
skoizhodiščeitd.)

2 vez lji vost: smiselnainlogičnapovezanostsestavka(ravenodstavkaalikrat
kegabesedila)

Spo ročil nost 

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
3 Sestavekvcelotizadostizahtevamnaloge.Sporočilojejasno,utemelji

tevpodana.

2 Sestavekdelnozadostizahtevamnalogealiutemeljitevjedelnopoda
na.Sporočilojerazumljivo.

1 Sestavekzadostilenekaterimzahtevamnaloge,podanasostališča,ven
darnisoutemeljena.

0 Sestavekjevsebinskoneustrezenalinerazumljivoziromagadijakne
napiše.
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Vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Sestavekjevcelotismiselnopovezan.

1 Sestavekjesmiselnopovezanlevposameznihdelih.

0 Sestaveknismiselnopovezan.

Nižjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnaprebranobesedilo,posredovanjeinprepro
stautemeljitevlastnihstališč

Raven: A2poSEJO

Dolžinasestavka: ravenkratkegaodstavkaalipovedi

Vrednostnaloge: 5točk

Pi sni se sta vek na rav ni od stav ka oz. povedi: od go vor na vpra ša nje, po sre do va
nje last nih sta lišč

Vrednotimo:

1 spo ročil nost: upoštevanje značilnosti besedilne vrste, jasnost in razum
ljivostsporočila,upoštevanjezahtevnaloge(naprimer: izbirameddanimi
možnostmi,navajanjezahtevanihinformacij,odzivnanekoproblemskoiz
hodiščealipreprostautemeljitevitd.)

2 vez lji vost: smiselnainlogičnapovezanostsestavka(ravenodstavka/povedi
alikratkegabesedila)

Spo ročil nost 

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
3 Sestavekzadostizahtevamnaloge.Sporočilojejasno,podanajeprepro

stautemeljitev.

2 Sestavekdelnozadostizahtevamnaloge,sporočiloješerazumljivo,sta
liščasopodana,vendarnisoutemeljena.

1 Sestaveknezadostizahtevamnaloge,stališčasopomanjkljivopodana
innisoutemeljena.

0 Sestavekjevsebinskoneustrezenalinerazumljivoziromagadijakne
napiše.

Vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Povedisosmiselnopovezane.

1 Povedinisovednosmiselnopovezane.
0 Povedinisosmiselnopovezane.
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2. MERILA ZA VREDNOTENJE KRAJŠEGA VODENEGA PISNEGA SESTAVKA 

Vnaslednjirazpredelniciposredujevamerilazavrednotenjevodenegapisnegase
stavkanavišjiinnižjizahtevnostniravni.

Višjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnabesednoalinebesedno iztočnico,posredo
vanjeinutemeljevanjelastnihstališč

Raven: B1,B2poSEJO

Dolžinasestavka: od100do120besed

Vrednostnaloge: 10točk

Vrednotimo:

1  Spo ro čil nost: jasnost in razumljivost sporočila,upoštevanjezahtevnaloge
(posredovanjezahtevanih informacij,odzivnaneko izhodišče,utemeljitev
lastnihstališčitd.).

2 Je zik:ustreznostbesedišča,jezikovnapravilnost(pravopisna,oblikoslovna
inskladenjskapravilnost).

3 Vez lji vost:smiselna,logičnapovezanostmedpovedmivodstavkuinbesedilu.

Spo ro čil nost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
4 Sestavekzadostivsemzahtevamnaloge.Sporočilojejasno.Utemelji

tevlastnihstališčjepodana.

3 Sestavekzadostiskorajvsemzahtevamnaloge.Sporočilojejasno,a
stališčasodelnoutemeljena.

2 Sestavekledelnoustrezanalogi,zadostilenekaterimzahtevam,kljub
temusesporočilodarazbrati.

1 Podani so lenekaterinepovezanipodatki (besede), sporočiloni ra
zumljivo.

0 Sestavekjevsebinskoneustrezenaligadijaknenapiše.

Je zik, be se diš če

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
4 Besediščejeustrezno.Sestavekjeskorajbreznapak.

3 Besediščejeustrezno,vendarskromnejše.Vsestavkusojezikovnena
pake.

2 Besediščejeosnovno,skromnoaliseponavlja.Jezikovnenapakesopo
goste.
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1 Besediščejeosnovno,mestomaneustreznoalinerazumljivo.Številneje
zikovnenapakeotežujejorazumljivostsporočila.

0 Zapisjenerazumljivalinečitljiv.

Vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Povedisosmiselnopovezanevodstavkeoz.besedilo.

1 Povedisoleobčasnopovezane.

0 Povedinisosmiselnopovezane.

OPOMBA:Pisnisestavekjeocenjenz0točkami,čejevsebinskoneustrezen,čeje
nečitljivaličegadijaknenapiše.

Nižjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnabesednoalinebesedno iztočnico,posredo
vanjeinutemeljevanjelastnihstališč

Raven: A2,A2+poSEJO

Dolžinasestavka: od100do120besed

Vrednostnaloge: 10točk

Vrednotimo:

1 Spo ro čil nost: jasnost in razumljivost sporočila,upoštevanjezahtevnaloge
(posredovanjezahtevanihinformacij,odzivnanekoizhodiščesposredova
njemlastnihstališčitd.).

2 Je zik: ustreznostbesedišča,jezikovnapravilnost(pravopisna,oblikoslovna
inskladenjskapravilnost).

3 Vez lji vost:smiselna,logičnapovezanostmedpovedmivodstavkuinbesedilu.

Spo ro čil nost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
4 Sestavekzadostivsemzahtevamnaloge.Sporočilojejasno.

3 Sestavekzadostiskorajvsemzahtevamnaloge.Sporočilojejasno.

2 Sestavekledelnoustrezanalogi,zadostilenekaterimzahtevam,kljub
temusesporočilodarazbrati.

1 Podani so lenekaterinepovezanipodatki (besede), sporočiloni ra
zumljivo.

0 Sestavekjevsebinskoneustrezenaligadijaknenapiše.
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Je zik, be se diš če

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
4 Besediščejeustrezno.Sestavekjeskorajbreznapak.

3 Besedišče je ustrezno, vendar skromnejše. V sestavku so jezikovne
napake.

2 Besediščejeosnovno,skromnoaliseponavlja.Jezikovnenapakeso
pogoste.

1 Besediščejeosnovno,mestomaneustreznoalinerazumljivo.Številne
jezikovnenapakeotežujejorazumljivostsporočila.

0 Zapisjenerazumljivalinečitljiv.

Vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
2 Povedisosmiselnopovezanevodstavkeoz.besedilo.

1 Povedisoleobčasnopovezane.

0 Povedinisosmiselnopovezane.

OPOMBA:Pisnisestavekjeocenjenz0točkami,čejevsebinskoneustrezen,čeje
nečitljivaličegadijaknenapiše.

3. MERILA ZA VREDNOTENJE DALJŠEGA PISNEGA SESTAVKA

Vnaslednjirazpredelniciposredujevamerilazavrednotenjedaljšegapisnegase
stavkanavišjiinnižjizahtevnostniravni.

Višjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnabesednoalinebesedno iztočnico,posredo
vanjeinutemeljevanjelastnihstališč

Raven: B1+,B2poSEJO

Dolžinasestavka: od180do200besed

Vrednostnaloge: 20točk

Spo ročil nost 

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
78 Sporočilo je jasno. Dijak upošteva vse iztočnice. Izčrpno navede vse

zahtevaneinformacijealiustreznoizražainzagovarjalastnastališča.

56 Sporočilojerazumljivo.Dijakupoštevavečinoiztočnic.Navedenekate
rezahtevaneinformacijealisvojastališčautemeljipomanjkljivo.

34 Sporočiloješerazumljivo.Dijakupoštevalenekajiztočnic.Navedene
katerezahtevaneinformacije,stališčalenavede,ajihneutemelji.
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12 Sporočilo je komaj razumljivo. Dijak navede posamezne nepovezane
podatke.

0 Besedilojevsebinskoneustreznooziromagadijaknenapiše.

Slog in be se diš če

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Besediščeinslogustrezatabesedilnivrsti.

12 Besediščejeskromnoaliseponavlja,slogledelnoustreza.

0 Besediščeinslogstaneustrezna.

 

Zgrad ba, vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Besedilojevcelotismiselnopovezanoinustreznočlenjeno.

12 Delibesedilanetvorijocelote,občasnosonepovezanialiseponavljajo.

0 Dijaktvoriposameznenepovezanepovedi.

Je zik

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Besedilo je jezikovnoustrezno,pravopisne indrugenapake sozane

marljive.

12 Besedilojejezikovnoledelnoustreznoalizeloskromno.Kandidatupo
rablja pretežno osnovne jezikovne strukture s številnimi jezikovnimi
napakami.

0 Besedilojenerazumljivo.

Nižjazahtevnostnaraven

Ciljpreverjanja: odzivnabesednoalinebesedno iztočnico,posredo
vanjelastnihstališčspreprostoutemeljitvijo

Raven: A2+,B1poSEJO

Dolžinasestavka: od150do170besed

Vrednostnaloge: 20točk

Spo ročil nost 

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
78 Sporočilojejasno.Dijakupoštevavseiztočnice.Navedezahtevanein

formacijeali/inposredujesvojastališča.
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56 Sporočilojerazumljivo.Dijakupoštevapretežnovseiztočniceinnave
devečinozahtevanihinformacij.

34 Sporočiloješerazumljivo.Dijakneupoštevavsehiztočnicinnavedele
nekatereinformacije.

12 Sporočilonirazumljivo,dijaklenavedenekaterenepovezanepodatke.

0 Besedilojevsebinskoneustreznooziromagadijaknenapiše.

Be se diš če

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Besediščejeosnovno,austrezabesedilnivrsti.

12 Besediščejeskromnoaliseponavlja.

0 Besediščeniustrezno.



Zgrad ba/vez lji vost

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Delibesedilatvorijoceloto.Dijakustreznorazvijamisli.

12 Dijaktvoriposameznenepovezanepovedi.
0 Dijaknetvoripovedi.

Je zik

Toč ke Opi sni kri te ri ji zna nja
34 Besedilojejezikovnoustrezno,čepravdijakuporabljapretežnoosnov

nejezikovnestrukture.

12 Besedilojejezikovnošeustrezno,čepravvsebuještevilnejezikovnena
pake.

0 Zaradijezikovnihnapakjebesedilonerazumljivo.

2.3.2.4 Govornosporočanjeinsporazumevanje

Vnadaljevanjuposredujevadvaprimeranalog,skaterimapreverjamozmožnost
govornegasporočanjainsporazumevanja.Prvanalogajeintervjuzdijakomvzve
zispreživljanjemprostegačasa,druganalogapapredstavitev(opis)dijakovega
nahrbtnika.Zmožnostgovornegasporazumevanjapreverjamozintervjujemučite
ljazdijakom,zmožnostgovornegasporočanjapazdijakovosamostojnopredsta
vitvijo.Trajanjepredstavitve(aliintervjuja)omejimonanajveč5minutinjo(ga)
izvajamovštirihkorakih,kijihnatančnejeopisujevavnadaljevanju.

Odgovore(dijakovodziv)ocenjujemovrazponuod0do2točki.Čejedijakovod
govor(odziv)popolnoz.ustrezen,jeovrednotenzdvematočkama.Čedijakpri
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Na lo ga:  Primer govornega sporazumevanja, intervju na temo Moj prosti 
čas

Navodilo:Sku šaj se vži ve ti v vlo go in terv ju van ca in opi ši svo jo de jav nost v pro
stem ča su ali hobi.

V vlo gi in terv ju van ca »TVgle dal cem« pred sta viš svo jo de jav nost v pro stem ča su 
ali hobi, in si cer:

• na krat ko opi šeš svoj de lov ni dan in iz bra no de jav nost (svoj ko nji ček),

• ute me ljiš svo jo iz bi ro.

Po tru di se, da bo in terv ju po te kal čim bolj na rav no. Na za čet ku in terv ju ja boš 
odz dra vil, po ve dal svo je ime in prii mek, na ziv šo le in raz red, ki ga obi sku ješ. 
In terv ju pa boš kon čal s poz dra vom in izra zil upa nje, da si bil us pe šen pri opi
su svo jih in te re sov.

PAZI! In terv ju ne sme tra ja ti več kot 5 mi nut.

Z in terv ju jem o de jav no stih v pro stem ča su pre ver ja mo: 

• dijakovozmožnosttvoritibesedilo(poved),spomočjokaterega(ka
tere)opišelastneinterese,

• dijakovo obvladovanje strategij za sodelovanje v pogovoru (začeti
pogovor,vnjemsodelovatiingadokončati,sezahvaliti,pozdraviti,
znatiposlušatiinnepresegatidodeljenegačasa).

1. ko rak (1 toč ka)

Intervjusezačneznekajvljudnostnimifrazamiobpozdravu(naprimeruči
teljdijakalahkovpraša,kakosepočuti,alijepripravljennaintervju…)ins
kratkopredstavitvijodijaka(imepriimek,šola,razred…).

Vred nost pr ve ga ko ra ka je 1 toč ka: Če je bil di ja kov od ziv us tre zen (di jak odz
dra vi, pove svo je ime in prii mek …), se ga ovred no ti z 1 toč ko.

2. ko rak (1 toč ka)

Napovedtemeintervjuja.

odgovorihpotrebujeučiteljevopomoč(dodatnavprašanja,nebesednopodporo)ali
posredujepomanjkljiveodgovorealiopise,jedelnalogeovrednotenz1točko.Z0
točkamipajeovrednotennapačenalineustrezenodgovor/opisoz.česedijakne
odziva.Polovičnihtočknedodeljujemo.

Intervjuinpredstavitev,kijuposredujevavnadaljevanju,stanamenjenadijakom
začetnikom(A2)innadaljevalcem(B1).Prinadaljevalcihsepričakujesamostojno
tvorjenje (krajšega)besedila innatančnejšoutemeljitev izbire.Prizačetnikihpa
pričakujemo tvorjenje povedi oz. preprostih besedil (na ravni odstavka) in zelo
enostavnoutemeljitevzobčasnoučiteljevopodporo.
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Vred nost dru ge ga ko ra ka je 1 toč ka: Di jak je ovred no ten z 1 toč ko, če na po ve 
temo (pre živ lja nje pro ste ga ča sa). 

3. ko rak (6 točk)

Jedrnidelintervjujajepredstavitevdejavnostivprostemčasu.Dijak:

• predstavisvojtipičnidelovnidan

Vred nost od go vo ra 2 toč ki, če je od go vor po poln oz. di jak poda in for ma ci jo 
v us trez no ob li ko va nem be se di lu oz. po ve di;

• opišeizbranodejavnostalihobi

 Vred nost od go vo ra 2 toč ki, če je od go vor po poln oz. di jak poda in for ma ci jo 
v us trez no ob li ko va nem be se di lu oz. po ve di;

• utemelji,zakajseukvarjastodejavnostjo

 Vred nost od go vo ra 2 toč ki, če di jak iz bi ro ute me lji in jo poda v us trez no ob
li ko va nem be se di lu.

4.  ko rak (2 toč ki)

Dijakintervjukonča

Vred nost od go vo ra 2 toč ki, če di jak poz dra vi in za klju či in terv ju v upa nju, 
da je svo je in te re se us trez no pred sta vil.

1. MERILA ZA VREDNOTENJE INTERVJUJA

INTERVJU O PREŽIVLJANJU PROSTEGA ČASA Točke

Dijak: Možne Dosežene

1.Pozdrav,stik odzdravi,sepredstavi(imepriimek,
šola,razred) 1

2.Napovedteme
intervjuja

napovedejavnostvprostemčasuali
hobi,kijo/ganameravaopisati 1

3.Predstavitev
svojega
prostegačasa

predstavisvojdelovnidan 2

opišedejavnostvprostemčasualihobi 2

utemelji,zakajobiskujetodejavnost
aliutemelji,zakajseukvarjazdoloče
nimkonjičkom

2

4.Zaključekin
pozdrav

zaključiintervjuvupanju,dajeus
treznoopisalsvojeinterese,pozdravi
spraševalcaoz.»poslušalce«

2

SKUPAJ: 10
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Na lo ga: Primer govornega sporočanja, predstavitev na temo Moj nahrbtnik

Navodilo: Opi ši svoj na hrbt nik in gle de na nje go vo vse bi no pred sta vi svo je zna
čaj ske last no sti.

• Pred sta vi se in na po vej na lo go.

• Opi ši zu na nji vi dez na hrbt ni ka in na štej pred me te v njem.

• Ute me lji, za kaj po tre bu ješ te stva ri.

• Po vej, če sa ni maš in za kaj.

• Kaj na hrbt nik pove o tebi?

Po tru di se, da bo pred sta vi tev po te ka la čim bolj sproš če no. Na za čet ku in terv
ju ja boš po ve dal, kdo si in kaj je tvo ja na lo ga. Svo jo pred sta vi tev boš kon čal s 
poz dra vom in izra zil že ljo, da je bila pred sta vi tev za ni mi va.

PAZI! Pred sta vi tev ne sme tra ja ti več kot 5 mi nut.

Na pod la gi opi sa na hrbt ni ka di ja ki pred sta vi jo svo je zna čaj ske last no sti. S 
tem pre ver ja mo:

·	 dijakovozmožnosttvorjenjapovezanegainrazumljivegagovorjene
gabesedilaalipovedi,

·	 dijakovozmožnostutemeljevanjainsklepanja,

·	 dijakovozmožnostobvladovanjastrategijtvorjenjagovorjenihbese
dilprigovornemnastopu(znatinastopati, jasnopredstavitialina
zornoprikazatiizbranotemoitd.).

1. ko rak (1 toč ka)

Dijakpozdravi,sepredstaviinnapovenalogo

Vred nost pr ve ga ko ra ka je 1 toč ka: Če je bil di ja kov od ziv us tre zen, se ga ovred
no ti z 1 toč ko.

2. ko rak (2 toč ki)

Zdrugimkorakomsezačenjajedrnidelpredstavitve.Dijakopišesvojnahrbtnik
innaštejepredmetevnjem.

Vred nost od go vo ra je 2 toč ki, če je opis us tre zen (npr. opre de li bar vo na hrbt ni ka, 
ve li kost, ko li ko je star, v kak šnem sta nju je …) v pri mer no ob li ko va nem be se di lu 
oz. po ve di. 

3. ko rak (6 točk)

Dijakutemelji:
·	 zakajpotrebujenaštetepredmete
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 Vred nost od go vo ra je 2 toč ki, če je od go vor po poln oz. di jak poda in
for ma ci jo v us trez no ob likova nem be se di lu oz. po ve di;

• pove,česanimavnahrbtnikuinzakaj
 Vred nost od go vo ra je 2 toč ki, če je od go vor po poln oz. di jak poda in

for ma ci jo v us trez no ob li ko va nem be se di lu oz. po ve di;

• napodlagipodanihinformacijsklepaosvojihznačajskihlastnostih
 Vred nost od go vo ra je 2 toč ki, če di jak iz po da nih in for ma cij in ute me

lji tev smi sel no pred sta vi svo je zna čaj ske last no sti.

4. ko rak (1 toč ka)

Dijakkončasvojopredstavitev

Vred nost od go vo ra je 2 toč ki, če di jak us trez no do kon ča na lo go (npr. kon čal sem, 
čas je po te kel, mo ram se po slo vi ti itd.) in izra zi upa nje, da je bila pred sta vi tev 
za ni mi va).

2. MERILA ZA VREDNOTENJE GOVORNE PREDSTAVITVE

PREDSTAVITEV ZNAČAJSKIH LASTNOSTI NA  
PODLAGI OPISA NAHRBTNIKA

Točke

Možne Dosežene

Dijak:

1.Pozdrav,stik pozdravi,sepredstaviinnapovenalogo 1

2.Opisnahrbt
nika

opišesvojnahrbtnikinnaštejepredme
tevnjem

2

3.Utemeljitvein
sklepanjana
podlagiopisa

pove,zakajpotrebujenaštetepredmete 2

pove,česanimavnahrbtnikuinzakaj 2

pove,katereznačajskelastnostirazkri
vanjegovnahrbtnik

2

4.Zaključek dokončapredstavitevvupanju,daje
bilaslednjazanimiva

1

SKUPAJ: 10
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2.3.3 Zgled diag no stič ne ga preiz ku sa zna nja

NaenemizmeddelovnihsestankovRazvojnepredmetneskupineinskupinemen
torskihučiteljicnaZavoduRSzašolstvosmosprejelisklep,daskupajpripravimo
preizkusznanja,kibiobjezikovnemznanjupreverjaltudidijakovekompetence
inusvojenesporazumevalnestrategije.Dogovorjebil,daksodelovanjupovabimo
čimvečučiteljevitalijanščineinpreizkusznanjaizvedemonacelotnipopulaciji.
Tojepriložnost,dadobimookvirnoinformacijooprvihrezultatihuvajanjaposo
dobitevvgimnazijskemprogramu.

Izletnedelovnepriprave,kismojopripravilivokviruPredmetnerazvojneskupine
in skupine mentorskih učiteljic, smo izbrali drugi letnik gimnazije. Izbrali smo
temopreverjanja,opredelilidolžinobesedilainzahtevnost,ciljeinzmožnostiter
kompetence,kijihbomopreverjali(npr.zmožnostisprejemanjaintvorjenjapisnih
besedil).Določilismonaloge,skateriminajbipreverjalidijakovogovornosporo
čanjeinsporazumevanje.Oblikovalismotudivprašanja,kinajbibilavpomočpri
učiteljeviindijakovirefleksijipokončanempreizkusuznanja.

IzsledkidiagnostičnegapreizkusaznanjabodopomagaliPredmetnirazvojnisku
piniinskupinimentorskihučiteljevtervsemvključenimučiteljemprisprejemanju
dogovorovinrešitev,kinajbipozitivnovplivalinapoukinzagotavljalikakovost
nejšeučnedosežke.

Vnadaljevanjuposredujevadiagnostičnipreizkusznanjazaitalijanščinokottuji
inkotdrugijezik,rezultatevprašalnikainzbirnikučiteljevihterdijakovihrazmiš
ljanj.
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Diagnostičnipreizkusznanjaizitalijanščine
zadrugijeziknanarodnomešanemobmočjuslovenskeIstre,
dru gi let nik gim na zi je, šol sko leto 2009/10

MERILA ZA OCENJEVANJE

ZMOŽNOST Št. točk

1. DEL BRALNORAZUMEVANJE 10

2. DEL PISNOSPOROČANJE 20

SKUPAJ 30

BRALNO RAZUMEVANJE

I Preberibesediloinodgovorinavprašanja.[6točk]

http://skuola.tiscali.it// En tra in chat. 

Co nos ci nuo vi ami ci nel la 
no stra chat. Par la dei tuoi 
prob le mi a scuo la. 

sbardy

Crisidacompiti

Gior ni pas sa ti a man gia re pa net to ni, a 
scar ta re re ga li, a us ci re con gli ami ci: da do
ma ni que sti non sa ran no che ri cor di ap par
te nen ti a tem pi che sem bre ran no lon ta nis
si mi. Da do ma ni, in fat ti, tor no alla so li ta 
rou ti ne: cam pa nel la alle 8.00, zai ni in spal
la e via alle le zio ni. In ter ro ga zio ni, scru ti ni 
e com pi ti in clas se di ven te ran no pur trop po 
dei com pag ni di viag gio sco mo di. E da qui 
a giug no ci sa ran no ben poc he va can ze. Ho 
bi sog no di un va de me cum per so prav vi ve re. 
Per fa vo re, aiu ta te mi!

La risposta del tutor: Ecco alcuni consigli da seguire
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ASCUOLA

• Ascoltaconattenzionespiegazionie
interrogazioni.

• Durantelespiegazioniprendiappun
ti.

• Partecipaallalezionechiedendospie
gazioni.

• Nondarerettaaicompagnidisattenti.

• Intervienisoloquandoèpermesso.

• Siidisponibile,rilassatoedibuon
umore.

ACASA

• Fa’unprecisoprogrammadellagior
nata.

• Preparauna»mappa«dellasettimana.

• Alternainmodointelligenteleoredi
studioaldivertimentoealleattivitàdi
tempolibero.

• Setisentistanco,interrompilostu
dioperqualcheminuto.

• Concentratisempresuciòchefai.

1. Perchélostudenteèentratoinchat?

 _____________________________________________________________/1

2. Qualèilsuonomeincodice?

 ______________________________________________________________/1

3. Qualèloslogandelsito?

 ______________________________________________________________/1

4. Daqualeinformazionehaicapitocheiltestoparladellevacanzenatalizie?

 ______________________________________________________________/1

5. NellafraseE da qui a giug no … E da qui sig ni fi ca[cerchialasoluzionegiusta]

• daquestoedificio

• dal7gennaio

• dal24dicembre

• dall’iniziodellascuola__/1

6. Checosasipuòaspettarelostudentefinoagiugno?

 ______________________________________________________________/1

II Preberitutorjevenasveteinnaveditistega,kiganeupoštevašvšolitertistega,
kiganeupoštevašdoma.Utemeljisvojoizbiro.

[4točke]

1. Ascuolanon __/2

2. Acasanon __/2
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PISNO SPOROČANJE                                                                                                [20točk]

III Tvoribesedilo,kinajobsegaod120do150besed.Upoštevajnaslednjanavodila.

Navodila:Na pod la gi slu šne/vid ne iz toč ni ce in tran skrip ci je be se di la (v pri lo gi) pred
sta vi av tor ja pe sem ske ga be se di la:

• zu na njost, na rod nost/kraj rojs tva oz. bi va nja,
• zna čaj ske last no sti, 
• in te re si, po klic,
• od nos do so lju di in po gled na svet. 

Pri lo ga: Izhodišč no be se di lo 
Lo ren zo Jo va not ti Che ru bi ni, Ste fa no Fon ta na. 2005.  
Tan to tan to tan to 
http://www.youtube.com/watch?v=HRVVOZ_NRX0

Chestaifacendo?Lavoro.
Checosacerchi?L'oro.
Haiunoscopo?Credo.
Dovetitrovi?InItalia.
Ecomevivi?Suono.
Didovesei?Toscano.
Qualèiltuoaspetto?Menoserenodi
untempo,manonperquestostanco.
Acosapensi?Aldeserto.
Qualèiltuoimpegno?Immenso.
Ediltuotempo?Denso.
Cherisultatihai?Altiebassi.
Cherisultatihai?Altiebassi.
Ridodime,dite,dituttociòchedi
mortalec'èechemipiace.

Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto

Comevailmondo?Male.
Comevailmondo?Bene.
Comevailmondo?Male.
Comevailmondo?Bene.
Ridodime,dite,dituttociòchedi
mortalec'èechemipiace.

Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto

Checosafai?Vivo.
Quandoseiinforma?Scrivo.
Innamorato?Credo.
Eleitiama?Asuomodo.
Comevailmondo?Male.
Comevailmondo?Bene.
Chediceilcielo?Tuona.
Elachitarra...suona!!!
Seifelice?Avolte.
Haidistrazioni?Molte.
Elasalute?Buona.
Elachitarra...suona!!!
Cosatipiace?Viaggiare.
Traildireeilfare?Ilmare.
Cosatipiace?Viaggiare.
Traildireeilfare?Ilmare.
Cosatipiace?Viaggiare.
Traildireeilfare?Ilmare.
Cosatipiace?Viaggiare.
Traildireeilfare?Ilmare.

Ridodime,dite,dituttociòchedi
mortalec'èechemipiace.

Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto
Tantotantotantotantotanto

Seifelice?Quantoquantoquantotantotantotantotanto…
Qualèiltuoimpegno?Quantoquantoquantotantotantotantotanto…
Innamorato?Quantoquantoquantotantotantotantotanto…
Comevailmondo?Quantoquantoquantotantotantotantotanto…
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Navodiladiagnostičnegapreizkusaznanjazanadaljevalniprogram
(drugijeziknanarodnomešanemobmočjuslovenskeIstre)

1. BRALNO RAZUMEVANJE IN ODZIV NA IZHODIŠČNO BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: delno prirejeno dvogovorno, slikovno opremljeno be
sedilo, 193 besed, jezikovno manj zahtevno, z znano
(obravnavano)temoizdijakovegaživljenja.

Ra ven: drugijeziknanarodnomešanemobmočju,B1poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:bralnorazumevanje,temeljnora
zumevanjeiniskanjedoločenihpodatkovizbesedilas
pomočjonebesednepodpore;

 je zi kov na zmož nost: poznavanje besedišča, sporazu
mevalnihvzorcev,kisopovezanizučenjeminvključe
vanjemvsplet(IKT).

Dru ge zmož no sti: vklju če va nje stra te gij spre je ma nja: iskanje podatkov,
sklepanje;

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:tvorjenjebesedilainute
meljevanje.

Vir:    izhodiščnobesedilo:Crisidacompiti/http://skuola.
tiscali.it// (15.1.2010).

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberetemobesedila,poročevalcainnaslovnika,

• razberenamensporočila,

• zaznakulturnopodobnost/različnost,

• poiščedoločenespecifičnepodatke(tudiiznebesednihponazoril),

• prepoznalastneučnestrategijeinznautemeljiti,zakajnesledivsemnasve
tom,kijihposredujeurednikspletnestrani(vbesedilututor).

MERILA ZA OCENJEVANJE

Vred nost na lo ge:10točk

Nalogeod1.do6.sozavsakpravilenodgovorovrednotenezenotočko.Nalogi7.in8.pa
staovrednotenizdvematočkama,insicerenatočkazaposredovanoinformacijo(odgovor)
inenatočkazautemeljitev.
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REŠITVE:
1. È in cri si per i trop pi com pi ti da fare/per prob le mi a scuo la (več mož nih od go vo rov).
2. Sbardy.
3. Al pa ra di so del lo stu den te.
4. Man gia va no pa net to ni (scar ta va no re ga li).
5. Dal 7 gen na io.
6. Com pi ti, scru ti ni, in ter ro ga zio ni.

2. PISNO SPOROČANJE

PREDMET PREVERJANJA
(Bral no/slu šno) ra zu me va nje 
iz ho dišč ne ga be se di la: Pesemskobesedilozvidno/slušnoinbesednoiztočni

co,339besed,jezikovnonezahtevnozznano(obravna
vano)temo.

(Pre)tvor ba be se di la: Predstavitevosebe,120do150besed.

Ra ven: Drugijeziknanarodnomešanemobmočju,B1poSEJO.

Vir:    Izhodiščnobesedilo:Pesemskobesedilozvi
deoposnetkom,http://www.youtube.com/
watch?v=HRVVOZ_NRX0.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• sprejemapesemskobesediloavtorjaLorenzaJovanottijaCherubinija:Tan to 
tan to spomočjovideopredstavitve (vidni/slušniprenosnik in transkripcije
besedilavprilogibranjebesedila);razumebistvenosporočiloinrazberedo
ločenespecifičnepodatke;

• na podlagi sprejetega izhodiščnega besedila pre tvo ri pesemsko besedilo v
predstavitevosebe:zunanjividez,krajbivanja,narodnost,značajskelastno
sti,interesi,poklic,odnosdosoljudiinpoglednasvet.

MERILA ZA PISNI SESTAVEK 

1 spo ročil nost: jasnost in razumljivost sporočila, upoštevanje zahtev naloge
(izražanjelastnihstališč,utemeljitevizbiremeddanimimožnostmi,dajanje
zahtevanihinformacij,odzivnaproblemskoizhodišče,pretvorbabesedilana
podlagiizhodiščnegabesedilaitd.).

2 be se dišče in slog: ustreznostbesedišča,slogovnainfunkcijskazvrstnazaz
namovanost(re gi ster).

3 zgrad ba: upoštevanjebesedilnevrste,vezljivost/povezanostinrazčlenjenost
besedila. 

4 je zik: jezikovnapravilnost(pravopisna,oblikoslovnainskladenjska).

MERILA ZA ITALIJANŠČINO KOT DRUGI JEZIK (B1 po SEJO)

Vred nost na lo ge: 20točk

Številotočk,skaterimjebilovrednotenpisnisestavek,pomnožimoz2.
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Spo ročil nost

Toč ke Me ri lo

4 Sporočilojejasno.Dijakvključivseiztočnice.Izčrpnonavedevsezahtevane
informacije,ustreznoizražalastnastališča,kijihtudiutemelji.

3 Sporočilojerazumljivo.Dijakvključivečinoiztočnic.Navedenekaterezahte
vaneinformacijeinsvojastališčautemelji,čepravpomanjkljivo.

2 Sporočiloješerazumljivo.Dijakvključilenekajiztočnic.Navedenekaterezah
tevaneinformacijealistališčalepredstaviinjihneutemelji.

1 Sporočilojekomajrazumljivo.Dijaknavedeposameznenepovezanepodatke.

0 Besedilojevsebinskoneustreznoalinerazumljivooziromagadijaknenapiše.

Slog in be se diš če

Toč ke Me ri lo

2 Besediščeinslogustrezatabesedilnivrsti.

1 Besediščejeskromnoaliseponavlja,slogledelnoustreza.

0 Besediščeinslogstaneustrezna.

Zgrad ba

Toč ke Me ri lo

2 Besedilo jev celoti smiselnopovezano inustreznočlenjeno.Dijakustrezno
razvijamisli.

1 Delibesedilanetvorijocelote,občasnosonepovezanialiseponavljajo.

0 Dijaktvoriposameznenepovezanepovedi.

Je zik

Toč ke Me ri lo

2 Besedilojejezikovnoustrezno,pravopisneindrugenapakesozanemarljive.

1 Besedilojejezikovnoledelnoustreznoalizeloskromno.Kandidatuporablja
pretežnoosnovnejezikovnestrukturesštevilnimijezikovniminapakami.

0 Besedilojenerazumljivo.
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Diagnostičnipreizkusznanjaizitalijanščinekottujegajezika
(zadrugiletnikgimnazije,šolskoleto:2009/10)

MERILAZAOCENJEVANJE

Zmožnost Št. točk
1. del Bralnorazumevanje 10
2. del Pisnosporočanje 20
Skupaj 30

BRALNORAZUMEVANJE

I Preberistripinodgovorinavprašanjaaliizberiustreznotrditev.          [6točk]
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1. Dovesitrovalafamiglia?

2. Chisonoimembridellafamiglia?

3. Ilfiglioproponeaisuoigenitoridi[Oz na či us trez no tr di tev]:

·	 smetteredicenareinsieme.

·	 parlaredicosedivertenti.

·	 leggereneltempolibero.

·	 comunicaretramiteInternet.

4. Conchièstatoscorteseilfiglio?

5. Ilfigliosièpoiscusato?

6. Ilcomportamentodelfiglio[Oz na či us trez no tr di tev]:

·	 rendetristiigenitori.

·	 sorprendeigenitori.

·	 noninteressaaigenitori.

·	 faarrabbiareigenitori.

II Od go vo ri na vpra ša nja in ute me lji svo jo iz bi ro.              [4točke]

1. Atepiaceparlareduranteipasti?Perché?

2. Tipiacescrivereneiblog?Perché?

PISNO SPOROČANJE                                                                                                [20točk]

III Tvo ri be se di lo, ki naj ob se ga od 80 do 100 be sed. Upo šte vaj na sled nja na vo di la.

Navodilo:Na pod la gi slu šne/vid ne iz toč ni ce in tran skrip ci je be se di la (v pri lo gi) na pi ši 
pred sta vi tev av tor ja pe sem ske ga be se di la:

• zu na njost, na rod nost,

• kraj rojs tva oz. bi va nja,

• in te re si,

• po klic,

• značaj ske last no sti.

Pri lo ga: Iz ho dišč no be se di lo Lo ren zo Jo va not ti Che ru bi ni, Ste fa no Fon ta na. 2005: 
Tantotantotanto(glejdiagnostičnipreizkusznanjazadrugijeziknanarodnomeša
nemobmočjuSlovenskeIstre)
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Navodilazavrednotenjediagnostičnegapreizkusaznanja

1. BRALNO RAZUMEVANJE IN ODZIV NA IZHODIŠČNO BESEDILO

PREDMET PREVERJANJA

Be se di lo: prevedenodvogovorno,slikovnoopremljenobesedilo,
strip,jezikovnomanjzahtevno,zznano(obravnavano)
temoizdijakovegaživljenja.

Ra ven: tujijezik,A2poSEJO.

Spo ra zu me val na zmož nost: spre je ma nje be se di la:celostnorazumevanjeiniskanje
določenih podatkov iz besedila s pomočjo nebesed
ne podpore, zaznava odnosov med družinskimi člani
(zahtevno!);

 je zi kov na zmož nost: poznavanje besedišča v zvezi z
družino,razumevanjeopravičila.

Dru ge zmož no sti: vklju če va nje stra te gij spre je ma nja: iskanje podatkov,
sklepanje(dijakrazbereodnosemedčlanidružine;

 vklju če va nje stra te gij tvor je nja:tvorjenjepovedi,uteme
ljitevizbire.

Vir:    Izhodiščnobesedilo:Strip(Bralnorazumevanje1.na
loga)

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• razberebistvenosporočiloinnjegovnamen,

• spomočjonebesednegadelabesedilapoiščedoločenespecifičnepodatke,

• izdialogarazbereodnosemeddružinskimičlani,

• znautemeljitiizbiro:zakajuporabljablogoz.zakajganeuporablja;zakajse
sstaršiprikosilu/večerjipogovarjaoz.nepogovarja.

MERILA ZA OCENJEVANJE

Vred nost na lo ge: 10točk

Nalogeod1.do6.sozavsakpravilenodgovorovrednotenezenotočko.Nalogi7.in8.sta
ovrednotenizdvematočkama,insicerenatočkazaposredovanoinformacijo(odgovor)in
enatočkazautemeljitev.



231

Primeri uvajanja novosti v praksi

REŠITVE:
1. A ta vo la/A cena. 
2. (Il) papà, (la) mam ma,(il) fi glio.
3. d
4. Con il pa dre/papà.
5. Sì.
6. b

2. PISNO SPOROČANJE

PREDMET PREVERJANJA
(Bral no/slu šno) ra zu me va nje 
iz ho dišč ne ga be se di la: pesemskobesedilozvidno/slušnoinbesednoiztočni

co,339besed,jezikovnonezahtevnozznano(obravna
vano)temo.

(Pre)tvor ba be se di la: predstavitevosebe,100do120besed.

Ra ven: tujijezik,A2poSEJO.

Vir:    Izhodiščnobesedilo:Pesemskobesedilozvideopo
snetkom.

CILJI PREVERJANJA

Dijak:

• sprejemapesemskobesediloavtorjaLorenzaJovanottijaCherubinija:Tan to 
tan to spomočjovideopredstavitve (vidni/slušniprenosnik in transkripcija
besedilavprilogi branjebesedila).Razume temeljno sporočilo in razbere
določenespecifičnepodatke;

• na podlagi sprejetega izhodiščnega besedila pretvori pesemsko besedilo v
predstavitev osebe: zunanji videz, kraj bivanja, narodnost, interesi, poklic,
značajskelastnosti.

MERILA ZA PISNI SESTAVEK

1. Spo ročil nost: jasnost in razumljivost sporočila, upoštevanje zahtev naloge,
(izražanjelastnihstališč,utemeljitevizbiremeddanimimožnostmi,dajanje
zahtevanihinformacij,odzivnanekoproblemskoizhodišče,pretvorbabese
dilanapodlagiizhodiščnegabesedilaitd.).

2. Be se dišče in slog: ustreznostbesedišča,slogovnainfunkcijskazvrstnazaz
namovanost(re gi ster).

3. Zgrad ba: upoštevanjebesedilnevrste,vezljivost/povezanostinrazčlenjenost
besedila.

4. Je zik: jezikovnapravilnost(pravopisna,oblikoslovnainskladenjska).

MERILA ZA ITALIJANŠČINO KOT TUJI JEZIK (A2 po SEJO)

Vred nost na lo ge: 20točk

Številotočk,skaterimjebilovrednotenpisnisestavek,pomnožimoz2.
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Spo ročil nost

Toč ke Me ri la

4 Sporočilojerazumljivo.Dijakvključivseiztočnice.Navedezahtevaneinforma
cijeali/inopišesvojastališča.

3 Sporočilojerazumljivo.Dijakvključipretežnovseiztočniceinnavedevečino
zahtevanihinformacij.

2 Sporočiloješerazumljivo.Dijakvključinekajzahtevanihinformacijinnavede
posamezneinformacije.

1 Sporočilonirazumljivo,kandidatlenavedenekaterenepovezanepodatke.

0 Besedilojevsebinskoneustreznoalinerazumljivooziromagadijaknenapiše.

Be se diš če

Toč ke Me ri la

2 Besediščejeosnovno,austrezabesedilnivrsti.

1 Besediščejeskromnoaliseponavlja.

0 Besediščeniustrezno.

Zgrad ba

Toč ke Me ri la

2 Delibesedilatvorijoceloto.

1 Dijaktvoriposameznenepovezanepovedi.

0 Dijaknetvoripovedi.

Je zik

Toč ke Me ri la

2 Besedilojejezikovnoustrezno,čepravdijakuporabljapretežnoosnovnejezi
kovnestruktureznapakami.

1 Besedilojejezikovnošeustrezno,čepravvsebuještevilnejezikovnenapake.

0 Zaradijezikovnihnapakjebesedilonerazumljivo.

Vnadaljevanjusvavključilitudivprašalnik,skaterimpreverjamučiteljevodziv.
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Obra zec za učite lje in di ja ke

Rezultatidiagnostičnegapreizkusaznanja(DPZ)

1. let nik gim na zi je, šolskoleto2009/2010

SKUPNO ŠTEVILO DIJAKOV, KI SO OPRAVLJALI DPZ: _______

Številotočk

BRALNO RAZUMEVANJE 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Številodijakov,kisodosegli:

Številotočk

PISNO SPOROČANJE 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Številodijakov,kisodosegli:

SKUPNO ŠTEVILO DOSEŽENIH 
TOČK (bral no ra zu me vanje in pi sno 

spo ročanje)

SKUPNO ŠTEVILO DOSEŽENIH 
TOČK (bral no ra zu me va nje in pi sno 

spo ročanje)
Številotočk Številodijakov Številotočk Številodijakov

1 11

2 12

3 13

4 14

5 15

6 16

7 17

8 18

9 19

10 20

Splošni vtis učite lja

1. Včemjepreizkusznanjadrugačen?__________________________________

2. Kajsoprednosti?_________________________________________________

3. Kajsoslabosti?___________________________________________________

4. Kjesobiletežave?_________________________________________________
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5. Alisorezultatiprimerljivizdosedanjimipisnimiocenamidijakov?

• soenaki

• priDPZsoboljširezultati

• priDPZsoslabširezultati

Splošni vtis di ja kov (Včemjepreizkusznanjadrugačen?Kjesoprednosti,kje
težave?)



235

Primeri uvajanja novosti v praksi

2.3.3.1 Vrednotenje rezultatov diagnostičnega preizkusa znanja z
refleksijo

O diag no stič nem preiz ku su zna nja

Vdrugemtednujanuarja2010smovdrugihletnikihslovenskihgimnazijizvedli
diagnostičnipreizkusznanja(vnadaljevanjuDPZ),kisvagazasnovaliinpripravili
znotrajPredmetnerazvojneskupinezaitalijanščino.

DPZserazlikujeodobičajnihpreizkusov,kijihvšoliizvajamopripisnemprever
janjuznanja,sajvobehsklopih(bralnorazumevanjeinpisnosporočanje)celostno
preverjaznanjeinzmožnostidijakov.

Zmožnostrazumevanjaizhodiščnegabesedilainodzivnanj

Dijakvslikovnopodprtembesediluzznanotemo:

• razumecelostnosporočilooz.razberebistvosporočila,

• poiščedoločenespecifičnepodatke,

• sklepaopodatkih,kivbesedilunisoneposrednoizraženi(npr.namen,
avtorja,naslovnika,okoliščine,medosebneodnose),

• seodzivanaizhodiščnobesedilo:izražavtise,opišeizkušnjeinpokaže
odnosdobesedilaoz.teme,

• utemeljujeinzagovarjasvojepoglede,razmišljanja,stališča,vedenje.

Pritejnalogineocenjujemojezika,slovniceinpravopisa,temvečlerazumevanje
besedilaoz.odzivnanjinutemeljitevlastnihstališč.

Zmožnostpisnegasporočanja

Dijaknapodlagibesedneinnebesednepodpore(besedilo,slika,strip,pesem):

• tvorijasnainrazumljivasporočila,pritemupoštevadaneiztočnicein
besedilnovrsto,

• izražainutemeljujelastnastališča,

• pretvoriizhodiščnobesedilovdrugobesedilnovrsto,

• povzamevsebinobesednegainnebesednegadelabesedila.

Tonalogoocenjujemoponaslednjihkriterijih:sporočilnost,besediščeinslog,vez
ljivost,zgradbainjezik.



Drugezmožnosti

K reševanju nalog dijak pristopa problemsko, je samokritičen, zmore analizirati
lastnovedenjeoz.učnenavade(Qua le con si glio (non) se gui e perché? A te pia ce 
par la re du ran te i pa sti? Ti pia ce scri ve re nei blog?).

Dijakpolegsporočanjskihzmožnostiobvladuje/uporablja:

• strategijezapreoblikovanjebesedilaalinebesedneiztočnice:izberere
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levantnepodatkeizbesednegainnebesednegadelaizhodiščnegabese
dilainjihsmiselnostrnevnovobesedilo,

• zmožnost logičnega sklepanja (npr. ugotavljanje značajskih lastnosti
osebe,kinastopavvideoposnetku),

• zmožnostnatančnegaopazovanja(videoposnetek,slikovnoopremlje
nobesediloznajstniškegaforuma),

• zmožnosti,kijihvključujepriodzivunaproblemskoizhodišče(izhaja
izlastnihizkušenj,jihupoveduje,razlaga,svetuje).

Jezikovnazmožnostsekotparcialnazmožnostnepreverja/ocenjujeposebej,izo
liranoizkonteksta,temvečjekotnepogrešljivasestavinasporočanjavključenav
merilazaocenjevanjesporočanjskihzmožnosti.

Vzo rec

DPZjeopravljalo255dijakovv15oddelkihoz.skupinah.Prvidelpreizkusajebil
diferencirangledenapredznanjedijakov,torejrazličenzazačetnike(A1–A2)in
nadaljevalce(B1–B2).Vdrugemdelu,kijebilskupenzavsedijake,pasvaraz
ličnoravenpredznanjaupoštevaliprisestavinaloginvmerilihzaocenjevanjepi
snegasestavka.

Re zul ta ti

Napodlagivprašalnikov,kisojihpoopravljenempreizkusuizpolniliučiteljivso
delovanjuzdijaki,ugotavljamo,dasobilipriDPZuspešnejšinadaljevalci.Njimse
jepreizkuszdellažjiodobičajnihpisnihpreizkusovznanjaprirednempreverja
njuvšoli.Začetnikisoimelitežavepredvsemzrazumevanjembesediščavizho
diščnembesedilu,kijebilopodprtoznebesednoiztočnico(strip)inpripisnem
sestavku.Menijonamreč,danepoznajodovoljbesediščazaopisosebe(nekatere
lastnostiosebenajbirazbraliizvideoposnetka,drugeizpesemskegabesedila).
Učiteljiugotavljajo,danepoznavanjeposameznihjezikovnihstruktur(npr.pas sa
to pros si mo)dijakovnioviraloprireševanjunaloge,sajsorazbralitemeljnovsebi
nobesedila.

Od255dijakovjihje163doseglovečkot50odstotkovmožnihtočk,karpredstavlja
64odstotkov,63dijakovali36odstotkovpajihjedoseglomanjkot50odstotkov
možnihtočk.
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26dijakovoz.10odstotkovjedoseglomed50in59odstotkovtočk,30dijakovoz.
12odstotkovjedoseglomed60in69odstotkovtočk,39dijakovoz.15odstotkovje
doseglomed70in79odstotkovtočk,38dijakovoz.15odstotkovjedoseglomed80
in89odstotkovtočk,25dijakovoz.10odstotkovjedoseglomed90in99odstotkov
točk,5dijakovoz.2odstotkovjedoseglo100odstotkovtočk.

Vti si in od ziv 

Splošnivtisučiteljevjebilvečinomapozitiven,DPZsejimjezdeldrugačen,za
nimivininovativen,podalipasonekajkritičnihpripombinpredlogov,okaterih
smosevPredmetnirazvojniskupinipogovoriliinjihbomoupoštevaliprinadalj
njihtovrstnihpreizkusih.Vsekakorpanajbibilomenjenipreizkusučiteljemideja
zarednešolskepreizkuse,kinajznanjeinzmožnostipreverjajocelostnoinsene
omejujejonapreverjanjeposameznihstrukturalibesedinbesednihzvez.

Izodgovorovvvprašalnikujerazvidno,dasejetakoučiteljemkotdijakomDPZ
zdeldrugačen,insicer:

• vsebujehkratividnoinslušnoiztočnico(videoposnetek),

• dijakisosemorali»znajti«,pravilnousmeritipozornostnaposlušanje
besedilainopazovanjeosebenavideoposnetku,

• zahtevadobropoznavanjejezika,
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• ni »tipičnih« slovničnih nalog, eksplicitnega preverjanja jezikovnih
struktur,

• vključujeuporaboinformacijskokomunikacijsketehnologije,

• senenanašaneposrednonatrenutnoobravnavanosnov,potrebnoje
bolj»splošno«znanje,

• merilazaocenjevanjesodrugačna.

Učiteljisovideliprednostipredvsemvtem,da:

• seslovniceneocenjujeposebej,dajevključenavbesedilu(preverjase
johkratissprejemanjembesedila),

• preizkuszajemaraznovrstnedijakovezmožnostiinspretnosti,

• seizkažedejansko,»splošno«znanjevneobičajni,»nešolski«situaciji
(dijakisomoraliupoštevatiskupekokoliščin,zatosobilimanjosredo
točeninanekatereposameznezmožnosti,karpa jeznačilno tudiza
stvarneživljenjskesituacije),

• jepristopkpreverjanjuznanjadrugačen,zanimivejši,celosten,

• omogočakreativnopisanje.

Učiteljisovidelislabostioz.težavepredvsemv:

• zagotavljanjuustrezneIKTopreme(učilnicazmedmrežjeminskako
vostnimizvočniki),

• izvedbenihvprašanjih,npr.kdajpredvajativideoposnetek,

• slabikakovostifotokopij(nekateresestavineizhodiščnegabesedilaso
bileslabovidne),

• zapletenih,ponekoddijakomnerazumljivihnavodilihoz.vprašanjih,

• primanjkljajudoločenegabesediščainjezikovnihstruktur,kijihdijaki
šenisousvojilialipasojihpozabili,

• premalorazdelanihmerilihzaocenjevanjepisnegasestavka,

• nezadostnemupoštevanjunatančnostiprijeziku(učiteljisenestrinja
jo,daseprinalogahodprtegatipaneupoštevajezikovnepravilnosti).

Posamezniučiteljipasomenilitudi,da:

• DPZniusklajensciljisplošnemature,

• sonekateridijakikreševanjupristopilineresno,torejrezultatinisobili
stvarni,

• mordanisopravilnoupoštevalimerilzaocenjevanje,

• jeizbranopesemskobesedilozazačetnikeprezahtevno.
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Gledeprimerljivostisprejšnjimipisnimiocenamidijakovugotavljamo,dasobili
rezultatitegapreizkusa:

• pritrehrazredih(skupinah)enaki,

• pridvehrazredihboljši,

• priosmihslabši,

• zadveskupinipaučiteljitegapodatkanisonavedli.

SplošnegavtisadijakovoDPZjunemoremoenotnopovzeti,sajsobilinjihoviod
zivizelorazlični.Primnogihjebilodzivpozitiven,preizkussejimjezdelzanimiv
inrelativnolahek.Zadrugedijakepajebilzahteven,vnekaterihtočkahnerazum
ljiv.

Učiteljisovtisedijakovstrnilitakole:

• Dijakomsejezdelnajtežjidelslušnorazumevanje,besedilosejimje
zdeloskromnointežkosokarkolinapisali.

• Načinpreverjanjajimjebilvšeč.Čepravsonapisalizeloskromense
stavek,bizveseljemkajpodobnegaponovili(šekdajpisalitovrstnete
ste).Motilasojihlepretežkavprašanjazarazumevanjebesedila(mno
gihizrazovnisorazumeli).Večinadijakovdoslejnipoznalabesedišča
zaopisoseb(zatososetežkoizražali)nitiglagolskihoblikpreteklika,
ajihtonimotilo.

• Bralnorazumevanjejebilobistvenolažjekotobičajno.

• Dijakisovanketi,kisemjoizvedlapopregledupopravljenihpreizku
sov,izrazilinezadovoljstvozaradisestavepreizkusa.Večinisejezdel
težjiodtistih,kisojihpisalidosedaj.Večinanividelavnjemnobene
prednosti,nasprotno,večkotpolovica jih je imela težavepripisanju
pisnegasestavka,sajbesedilanisorazumeli,alisenisoznaliizraziti.V
anketisemjihtudivprašala,alijeodsotnostnalogizpoznavanjajezi
kaprednostalipomanjkljivost.Večkotpolovicajihmeni,dapritakih
nalogahlažedokažejo,dasosedoločenestrukturenaučili,kotpapri
prostemsestavku,kjerjihskromnobesediščepritemovira.

• Dijakomsejezdelnajtežjidelslušnorazumevanje,besedilosejimje
zdeloskromnointežkosokarkolinapisali.

• Večjiobsegodobičajnihpreizkusov,zahtevnobesedišče.Točkovanje
zadnjenalogejedrugačno.

• Dijakomjebilpreizkusvšeč,nekateribiželelimanjpisanjainvečna
log alternativnega oz. izbirnega tipa. Video jim ni bil všeč, ker niso
vedeli,kajpisati.

• Besedilopribralnemrazumevanju je lažje,vprašanja sodrugačeza
stavljena.Morašznatiopazovati,svobodaizražanja(prizadnjihnalo
gah–karsamimislijo).Navodilasopresplošnainpomanjkljiva,dijaki
pogrešajonavodilavitalijanščini.

• Težekjimjebilpisnisestavek,kersenisoznašli,sajsonavajeni,dase
prejvsepreveri,polegtegasenisošeučilinatančnegaopisaosebe.
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• Dijakipredlagajozanimivejšepesmi(LauraPausini,AndreaBocelli).
Stripjebilpretežek,tudinerazumljiv,dijakinisorazumelibistva.

• Nekaterimjebilpreizkuszelovšeč,drugimpasplohne(pesemsama).
Prvidelsejevečinizdelzelolahek,drugipatežji.Splošenvtis–zani
mivo.

• Dijakomjebiltestsicervšeč(vključnozvideom),apriznavajo,daso
določenestvari(besede)pozabili,kerjihžedaljčasanisoutrjevali.Si
cersejimpreizkusnizdeltežak.

• Dijakinisovajenitakšnegatipanalogintakšneganačinapreverjanja.
Medpisnimsporočanjemsoseprevečposvečaliposnetkuin»pozabi
li«,dajetrebanapisatisestavek.

Pašenekajizjavdijakov,kotsojihzapisali:

• Preiz kus zna nja je vse bo val vi zual no pod po ro in ni imel slov nič ne ga 
dela. Pod pred no sti šte je mo bolj šo pred sta vo za ra di vi zual ne pod po re. 
Med sla bo sti tega preiz ku sa šte je mo: tež ka pre poz nav nost ka rak te ri sti
ke člo ve ka, ki ga samo opa zu ješ. Pri so šol cih ni bilo mo ti va ci je in ni bilo 
slov nič ne ga dela, kjer se lah ko pri do bi pre cej točk.

• Ni mam ne ke ga po seb ne ga mne nja. Prvi del mi ni bil pre ti ra no všeč, 
dru gi del pa se mi je zdel za ni miv in mi je šel ve li ko laž je od rok.

• Meni je bilo tež ko. Za spis je bilo pre ma lo po dat kov.

• Zame je bilo pre ma lo ča sa, saj ni sem uspela vse ga na pi sa ti.

• Preiz kus mi je bil všeč. Zelo je bil za ni miv ter tudi za ba ven.

• Je za ni mi vo, ven dar zelo, zelo tež ko!

• Tež ko!

• Prva na lo ga se mi je zde la laž ja kot pri na vad nem te stu, dru ga pa tež ja.

• Ta test se mi je zdel bolj za ni miv kot os ta li, am pak je bil zame dru gi del 
tež ji kot pri dru gih te stih.

• Bolj še kot na vad ni te sti, laž je in za ni mi vej še.

• Mi slim, da je ta preiz kus zna nja bil zelo za ni miv. Z njim lah ko pro
fe sor ca pre ve ri na še zna nje ita li janš či ne, nam po ma ga iz bolj ša ti svo je 
zna nje, iz go vor ja vo.

• Test se mi je zdel laž ji kot os ta li te sti. Zad nji del pa mi ni bil tako za ni
miv. Pri spi su je bilo po treb no malo več raz miš ljat.

• Bolj še kot test, am pak vsee no »kr neki«. Ni sem ime la do volj ča sa za re šit.

• Za ni mi vo.

• Diag no stič ni preiz kus se mi je zdel za ni miv, saj je vse bo val slu šno/vid
ne na lo ge.
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Sklep ne ugo to vi tve 

Poopravljenianalizidiagnostičnegapreizkusaugotavljamo,dasmobiliprinekate
rihtočkahpremalopozornioz.nismopredvidelinekaterihtežav.

Enaizmedslabosti,kisoserazkrileprivrednotenjunalog,sobilapremalorazde
lanamerilazaocenjevanjenalogodprtegatipa,kisovsebovalaledvemožnitočki
(enatočkazaposredovanoinformacijoaliodgovor,enatočkazautemeljitev).Zara
ditegatanaloganidovoljrazlikovalameddijaki,kisozelopreprostoinnakratko
oz.jezikovnokomajsprejemljivoodgovoriliinutemeljiliodgovor,intistimi,kiso
pravilnouporabiliustreznobesedišče in jezikovnestrukture ter tvorili smiselno
povezanepovedi.

Navajavaprimereodgovorov,kisobiliovrednotenizdvematočkama,čepravniso
enakovredni.Primerinisopopravljeni,zatovsebujejoštevilne jezikovne inskla
denjskenapake.

• A casa nonpreparauna»mappa«dellasettimana.Iononpreparouna
mappaperchènonèbisogno.

• A scuo la nonintervienosoloquandoépermesso,perchénonfacenno
neancheimieicompagnidiclasse.Imoltiprofessorisonodacordocon
questo.

• A casa nonfacciounprecisoprogrammadellagiornata,perchépoinon
faccionientediquesto.

• A scuo la non sono disponibile o sia rilassata e non sono sempre di
buonumore.Comefaccioadesserlosequalcheinsegnantenonmipia
ceedenoioso?!Rilassatasonoquandononc'ènessunesameenessu
nainterrogazione,maquandocisono…

• A scuo la nonascoltaconattenzione,spiegazionieinterrogazioni.Losa
chequestononèpropriobenesenonascoltoconattenzione,spiega
zionieinterrogazionimaamequalchelezioneeproprionoiosa.

• A scuo la nonascoltoconattenzionespiegazionieinterrogazioniperchè
miannoiano.Alcuniprofessorispieganoinmodomoltomonotonoe
quindinonattragonolamiaattenzione.Oppureavvoltepuoesserean
cheinteressantemasonoiochesonoassonataodimalumore.

• A casa nonfacciounprecisoprogrammadellagiornata,infattiacasa
nonfaccionulla,siforsetraunapubblicitàtrovoiltempoperfareuna
cosautile comededicarmialla scuola…Permeunprogrammanon
esiste,perchénonsareicapacediportarloatermine;megliodecidere
all'ultimominutocosafare.

Pripripravipodobnihpreizkusovznanjabovatorejupoštevali,damorajobitinalo
geodprtegatipaovrednotenezvečkotledvematočkama.Vmerilabovavključili
sporočilnost,vezljivostinupoštevanjepribližnedolžinebesedila.Zaradispremem
bemerilbovadopolnilitudinavodilozanalogo(npr.vključitištevilobesed).

Prianalizirezultatovsvaopazili,damnogidijakinimajousvojenihstrategijtvor
jenjaoz.preoblikovanjabesedila.Vnavodiluzapisnisestavekmoramoboljepo
jasnitizahtevenalogeingadopolnitiz:izlušči/razberiustrezneinformacijeinjih
preoblikujvnovobesedilo.
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Tudipripripravivprašalnikazaučiteljesvaspregledalinekaterepomembnepodat
ke,kisotemeljnizauspešnoanalizopreizkusa.Vprašatibimorali,naprimer,tudi
poravniznanjadijakov.Takosvamoraliravendoločatigledenakraj,vkateremsto
jišola,karpanivednomogoče(npr.Koper,NovaGorica).Zaradipomanjkljivostiv
vprašalnikuanalizanitakonatančnainpoglobljena,kotsvasiželeli.

Ugotavljava,dastapripravanaloginanalizadiagnostičnegapreizkusazelozahtev
ninalogi.Zunanjepreverjanjenamrečpripravljajo,izvajajoinanalizirajoskupine,
vkaterihsodelujejostrokovnjakizrazličnihpodročij.

Prepričani pa sva, da je bilo kljub začetniškim težavam in nekaterim nedosled
nostimvrednoizpeljatiDPZ.Zelosvazadovoljni,dasejetolikoučiteljevodzvalo
kljubneugodnemuterminu(konecocenjevalnegaobdobja,testi…)intakopripo
moglokugotavljanjuznanjainzmožnosti,kijihobvladajonašidijakipoprvem
letušolanjanagimnaziji.Verjameva,dajebilDPZssvojimdrugačnimpristopom
pozitivnaizkušnjatakozadijakekotzaučitelje.Pričakujeva,dasvastempreiz
kusomleprikazalicelostennačinpreverjanjaznanjainzmožnosti.Učiteljipanaj
samipresodijo,kakosebodoprinadaljnjemdeluzgledovaliponjem.

Prepričanisva,dajezaugotavljanjedejanskihdijakovihzmožnostitaknačinpre
verjanjaprimernejšiod»klasičnih«preizkusovznanja,kiločenopreverjajoposa
meznezmožnostialijezikovnestruktureinbesedišče.Sevedapasemoramoza
vedati,dajecelostnonaravnanpreizkusznanjainzmožnostilahkouspešenle,če
pripoukutujegajezikaspodbujamopridobivanjeinrazvijanjekompetenc,kiso
potrebnezaobvladovanjemnogovrstnihživljenjskihsituacij.Pripoukuitalijanšči
nemoramozato,polegpridobivanjajezikovnegaznanja,razvijatitudikompeten
ce,kisenajboljizražajovuporabnihnalogah.Tenamrečkarnajboljzaobjemajo
sestavinenaravnegaučenja,kiomogočatrajnoznanje.

Obkoncuželivašepokazati,kakosonekateriučiteljiuspešno»nadgradili«DPZs
tem,dasoizdanihiztočnicpripravilišedodatnenaloge.Enaizmedučiteljicjev
izhodiščnembesedilubralnegarazumevanjadobilaidejozadomačonalogo:dijaki
somoralinarisatistripalinapisatidialog,kiponazarjasituacijovnjihovidružini.
Tojeinovativeninustvarjalenzgledpretvorbebesedilaoz.aplikacijaobravnavane
temenalastneizkušnje.

Izdelka,kinamjujeprijaznoposredovalaučiteljicaTanjaKodeljasSrednješole
VenoPilonAjdovščina,panepotrebujetakomentarja.Izdijakovihodzivovjeraz
brati,dasejimnaloganizdelaobremenjujočaaliceloodveč.
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Stripnatemoizhodiščnegabesedilapreizkusaznanja
(primerpreoblikovanjabesedilavdrugobesedilnovrsto)

Pri mer 1
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Pri mer 2
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VzbirkiPosodobitvepoukavgimnazijskipraksibodoizšlenaslednje
knjige:
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Na naslovnici

TORILO, lesena okrogla, pičel pe
denjširokaindopolpednjaglobo
ka, iz enega kosa lesa izstružena
ali izdolbenaskodelazaodcejanje
sira. Skodele so imele nekoliko
navzvennagnjenobodinnaluknja
nodno,zaolepšanjezunanjeobli
kesira,pasojiholepšalizokraski
vzarezovalniobliki.Kotmotivise
na torilih pogosto pojavljajo eno
krakikriž,malteškikriž,rozetaali
simbol IHS,pa tudi srce,križci in
žlebiči.

(povzeto po: Cevc, T. (1987).  
Velika Planina. Življenje delo in izročilo pastirjev. Ljubljana: DZS, str. 43)
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